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kaubalaeva (lk. 4). Isi Trapido foto 

Pressiteade 
Teede- ja side­
ministeerium 

18. detsembrist 1995 töötab 
teede- Ja sideministeeriumis 
asekantslerina Viktor Palmet. 

Viktor Palmet on sündinud 20. 
veebruaril 1954 Tallinnas. 

1972. a. lõpetas V. Palmet Tal­
linna 4. Keskkooli Ja 1978. a. Le­
ningradi Kõrgema Merekooli. 

1978.—1985. a. töötas V. Pal­
met Eesti Merelaevanduses, 
alustades kapteni III abi ameti­
kohast ja jõudes kapteni vanem­
abi ametikohani. 

1985.—1990. a. oli V. Palmet 
Kirovi nim. Näidiskalurikolhoosi 
Eksperimentaalses Laevaremon­
ditehases direktori asetäitja, hil­
jem juhatuse esimehe abi Ja abi-
tootmisosakonna juhataja. 

1990.—1993. a. töötas hr. Pal­
met mitmes välismaa laevandus­
firmas, põhiliselt "Hanseatic 
Shipping Company's" kaugsõi-
dukaptenina. 

1993. a. lõpust k.a. 18. det­
sembrini töötas Viktor Palmet 
Eesti Veeteede Ametis, algul me­
resõiduohutuse talituse nõuni­
kuna, hiljem peadirektori I ase­
täitjana. 

Viktor Palmeti põhilisteks te­
gevusvaldkondadeks teede- Ja 
sideministeeriumis on: 

. - merenduse arengu pikaajali­
se programmi väljatöötamine; 

- merendusalase õigusloome 
arengu Juhtimine teede- Ja side­
ministeeriumi pädevuse piires; 

- merendusettevõtete arengu 
kindlustamine; 

- suhted merendusvaldkonna 
ühiskondlike organisatsioonide­
ga (Laevaomanike Liit, Ekspedii­
torite Liit Jne.); 

- transiitkaubanduse problee­
mistik ning suhted teiste transli-
diketls osalevate majandusinsti­
tutsioonidega; 

- ühtse riikliku mereside süs­
teemi loomise koordineerimine 
erinevate ametkondade vahel; 

- ametkondadevahelise integ­
reeritud radarjälglmlssüsteeml 
loomise koordineerimine; 

- veeteede ameti põhikirjalise 
tegevuse suunamine Ja täitmise 
kontroll. 

20. detsember 1995 
Pressitalitus 

Riigieelarve vaatega merendusele 
Läinud aas ta viimasel töönädalal võt t i s Riigikogu vas tu 

1996. aasta riigieelarve kogumahus 13 252 956 000 kroo­
ni . Võrreldes val i tsuse esialgu es i ta tud eelarve projektiga 
suurendas Riigikogu val i tsuse nõusolekul nii eelarve kulu­
de kui ka tu lude poolt n a t u k e üle 3 miljardi krooni. 

Riigieelarve tuludesse annab merendusega, seotu otseselt 
182 miljonit krooni. Sellest 180 miljonit moodustavad kavan­
datud tuletorni-, lootsi- ja jäämurdetasud hing 2 miljonit me-
residesõlme sideteenuste tasu. 

Nii need summad kui ka enamikus ülejäänud merendust 
puudutavad kulud jäid eelarve vastuvõtmisel sama suureks 
kui projektis olnud. Siiski kärpis Riigikogu valitsuse nõusole­
kul mitmeid olulisi eraldisi merendusele. 

Eelmine valitsus kavandas eraldada 18 miljonit krooni 
jääoludes töötavate lootsikaatrite ostmiseks. Riigikogu ja uus 
valitsus ei pidanud seda aga vajalikuks ega eraldanud selleks 
veeteede ameti talitustele sentigi. Vastava ettepaneku tegid 
Isamaaliidu fraktsioon, nüüdne majandusminister Andres 
Lipstok, Eesti Maa-Keskerakonna esimees Vambo Kaal, sot­
siaaldemokraatide liider Eiki Nestor, Laine Tarvis Keskfrakt­
sioonist ja Jürgen Ligi Reformierakonnast. Ettepaneku kiitis 
heaks valdavalt Koonderakonna ja Maarahva Ühenduse saa­
dikutest koosnev rahanduskom isjon. 

Ka Meresidesõlm saab tunduvalt vähem raha kui eelarve 
projektis kavandatud. Meresidesõlm jäi ilma 4,5 miljonist 
kroonist, mis oli mõeldud ehituseks, ja 0,5 miljonist, mis oli 
kavandatud vara soetamiseks. Kummakski tegevuseks ei 
eraldatudki selleks aastaks Meresidesõlm ele raha. 

Eelarve projekti kohaselt saanuks veeteede ameti talitused 
Hundipea sadama remondiks 5 miljonit krooni. Vastu võetud 
riigieelarves pole ka selleks raha jä tkunud. 

Veeteede ameti talitustele eraldati töökodade ja tootmishoo­
nete remondiks 4,25 miljonit krooni, mis on esialgsest sum­
mast 8 miljonit vähem. 

Piirivalveametile eraldas Riigikogu ujuvvahendite ostmiseks 
12 miljonit krooni, mis on esialgsest summast 5 miljonit roh­
kem. 

Parvlaevaühenduse doteerimist pidas Riigikogu samuti olu­
liseks, sest muidu poleks vastavat summat suurendatud 14,5 
miljoni krooni võrra. Seega sel aastal doteeritakse parvlae-
vaühendust 43.653 miljoni krooniga. 

Rohkem muudatusi merenduse osas Riigikogu eelarvesse 
esialgsega võrreldes ei teinud. Siiski alljärgnevalt ülevaate 
saamiseks merendusele eraldatust. 

* * * 
Mereinspektsioon saab tänavu 12,839 miljonit, millest 

6 354 600 krooni on majandamiskuludeks ja 653 000 krooni 

toitlustamiseks. 4 385 500 krooni eraldati töötasudeks ja 
1 446 900 krooni sotsiaalmaksuks. 

Soome lahe aasta kuludeks on keskkonnaministeeriumile 
eraldatud 360 000 krooni, mis on mõeldud Eesti, Soome ja 
Venemaa ühisprojektile" Soome lahe reostuse uuringuteks ja 
info kogumiseks. 

Kultuuriministeeriumile eraldas Riigikogu laeva "Suur 
Toll" kapitaalremondiks 50 000 krooni. Kokku on "Suure Tõl-
lu" remondiks aga vaja tervenisti 6 miljonit. 

Parvlaevade sadamate korrashoiuks on tänavu mõeldud 
16 miljonit krooni. See on Kuivastu, Virtsu, Rohuküla, Hel-
termaa, Sviby, Munalaiu, Manilaiu ja Kihnu sadamate kaide 
ja kaitsemuulide remondiks ning süvendustöödeks. 

Veeteede amet saab tänavu 2 437 000 krooni ja veeteede 
ameti talitused 141 687 000 krooni. Veeteede ametil kulub 
sellest 1 188 000 töötasudeks, tema talitustel aga 25 549 000 
krooni. 

Sotsiaalmaksuks on kavandatud vastavalt 392 000 ja 
8 430 000 krooni. Veeteede ametile on majanduskulusid ka­
vandatud 857 000 ja veeteede ameti talitustele 62 208 000 
krooni. Veeteede amet saab vara soetada 34 675 000 krooni 
ulatuses, millest 11.5 miljonit on jäämurdja "Tarmo" liising, 
ning remonte.teha 10 825 000 krooni ulatuses, millest 5,05 
miljonit kulub meremärkidele. 

Meresidesõlm saab 3,897 miljonit krooni, millest 1,808 
miljonit töötasudeks ja 0,596 miljonit sotsiaalmaksuks. Ma­
janduskuludeks on 1 493 000 krooni. 

Infotehnoloogiat saab Meresidesõlm osta 0,4 miljoni krooni 
ja veeteede amet teede-ja sideministeeriumile eraldatud 1,8 
miljoni krooni eest. 

Päästeamet saab tänavu 15,759 miljonit, milest 6,342 mil­
jonit on töötasudeks ja 2,111 miljonit sotsiaalmaksuks. Pääs­
teameti majanduskuludeks nähakse ette 7 251 200 krooni, 
mis on 472 100 krooni vähem kui eelmisel aastal. Päästeamet 
saab ka viie inimese toitlustamiseks 54 800 krooni, arvestu­
sega päevanormiks 30 krooni. Eelmisel aastal said päästjad 
selleks 4900 krooni enam. 

Päästeamet saab häirekeskuste ostmiseks 1 miljoni ning 
pääste-ja navigatsioonivahendite ostmiseks 1,85 miljonit. 

Piirivalveamet saab tänavu 239,098 miljonit, millest 
85,062 miljonit on töötasudeks ja 36,135 miljonit sotsiaal­
maksuks. Majanduskuludeks saavad piirivalvurid 85,571 
miljonit, millest kuni 110 000 krooni on mõeldud seadusloo­
meks. 31,33 miljonit kulub toitlustamisele j a 1 miljon ravimi­
tele. 

Rein Kuusik, BNS 
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Proov mullu septembris 

Aega vähem kui ööpäev 
Nagu suurtel reisilaevadel, nii ka väikesel "Pikrir oli vähem 

kui ööpäev enne esimest sõitu veel palju tegemata töid ja hulk 
rahvast sagimas. 

Enne seda oli korraldajail tulnud välja mõelda, kuidas teha 
talvine laeva vettelaskm ine piisavalt pidulikuks ja ühtlasi nii 
lühidaks, et külalised liialt ei külmetaks. Varakult oli teada 
antud uue laeva vettelaskmise kuupäev ja kellaaeg: 22. det­
sembril kell 11. Kirja olid pandud tseremoonia üksikasjad mi­
nutite kaupa ja joonistatud asendiplaanid autodele ja inimes­
tele: k u s seisab rivi, kus orkester, kus külalised ja omaini-
mesed, kus sooja jõulujoogi laud. Oli lugeda sedagi, et kell 
\1.35—11.38 sõnab Heile Merv "..." ning lõpetanud oma soo­
wi, avab vahuveini pudelit hoidva lindi, pudel puruneb vastu 
parrast ning "Pikker" hakkab laskuma vee poole. Ilm aga kül-
menes päev-päevalt. 

Eelmise päeva lõuna paiku jäi mulje, et õigeks kellaajaks 
küll valmis ei jõuta. Sedavõrd palju oli veel teha, et ka tegi­
jaid j ä t k u s laeva igale ruutmeetrile. Värviti reelinguid, paigal­
dati roolikambri aparaate, põimiti vanikuid ja kiruti, et laie­
mat sinimustvalget paela polnud osta. Päris valmis, steriilselt 
tühjad j a puhtad olid vaid sisseelamata kajutid. Külmutus­
kapi) seisis veel tekil ja mingit aparaati roolikambrisse pai­
galdamiseks alles otsiti. 

Ametis oli meretehase töölisi, piirivalveameti töötajaid ja 
ajateenijaid. Hommikul kell 7 pidi "Pikker" dokihoonest väl­
ja liuglema, et kella üheteistkümneks, vettelaskmistseremoo-
nia alguseks, veepiirini jõuda. Jäi veel mure, kas vahuveini-
pudel ikka läheb selle külmaga katki. 

Sahtlikommentaarid 
TARMO KÕUTS, septembris 1991 Eesti Merehariduskes­
kuse rektor: 

Me ei saa enne tseremooniaid õ p e t a d a , kui need loodud 
on. Ja loodud veel pole. Üldised mere tavad on muidugi ole­
mas. A g a igal riigil p e a v a d oma tavad ka olema. 

Meil on küll sees õppea ine nimega "Esteetika, eetika, eti­
kett". Selle viimase tarvis on meil välisministeeriumi meestega 
kontakt võetud. 

Et kaptenid oskaksid ka protokolli kohaselt käituda? 
Täpselt nii. Et noored härrad ohvitserid teaksid, millist veini 

millise ka la juurde tarv i tada ja jumala pärast viskipudelit külm­
kapist väl ja ei võtaks. Et teaksid, milleks kaks paari nuge-kahv-
leid kasutada. Ja palju muud. 

Kas k a koolisööklas harjutada saab? 
See o n absoluutselt võimatu. Tükk tegemist oli, et õpetajate 

kohvikussegi tasse le ida. 
Nüüd tekib küsimus: teile tulevad täismehed õppima, miks 

nemad ei peaks tassidest jooma? 
Jah, ka see on probleem ja neid on veel palju teisigi. 

ROLAND LEIT,'septembris 1991 Eesti Merelaevanduse ju-
henduskapten: 

Lihtsad tavad muidugi on. Tervitusreeglid, kuidas lippu pidu­
likul juhul üles tõsta jne. See oli ka N. Liidu määrustikus olemas. 
Aga k indel , et peab arutama, mida üle võtta Eesti merelae-
vastiku tavadest. 

Olen kuulnud, et kokkumurdmise voltidega lippu ei tohiks 
üldse üles panna? 

Jah, e g a siin seni lipust hoolitud ei ole. Liidu kaubalaevasti­
k u on austus lipu vastu eriti madal. See on huvitav, et sõna­
des räägitakse ses riigis kodumaa austamisest ju väga kõvasti, 
aga tegelikult... See väl jendub ka lipusse suhtumises, eriti kui 
võrrelda Lääneriikidega. Iseasi on niisugused riigid nagu Pana­
ma, Libeeria, Küpros, nende nn. odava te lippude all sõitvatel 
laevadel näeb narmendavaid lippe ka. 

Ma a rvan , et Eesti lipusse hakatakse suhtuma nii, nagu lipus­
se suhtuma peab. 

Pi ir ivalve laeva "Pikker" 
v e t t e l a s k m i s e l 

kõneles president Lennart 
Meri nõnda: 

See laev hakkab kandma 
relvastust, mis tähendab, et 
meil, eestlastel, on piisavalt 
tahet oma vabanenud mere-
randu kaitsta, selleks, et 
need oleksid avatud, nagu 
nad praegu on. See öeldud, 
tahaksin lisada, et meie tah­
test Eesti Vabariigi vabadust 
kaitsta sõltub see, kas relvi 
on vaja kasutada või mitte. 
39. aastal ei olnud meil seda 
tahet, ja me teame, kui suurt 
vere hinda me pidime puu­
duliku tahte parast hiljem 
maksma. Olgu selle laeva tä­
nane nimepanek näiteks sel­
lest, et meie noores taassün­
dinud Eesti Vabariigis valit­
seb samasugune ühtne tahe 
nagu aastatel 1918—1920, 
kui me suuts ime oma tahte 
maksma panna, kaitsta 
iseenda sõltumatust ja astu­
da maailma vabade riikide 
perre. 

Ma tahaksin veel midagi 
öelda. See laev on sündinud 
Eesti maksumaksjate ra­
hast. J a nad võiksid endalt 
küsida: kas ei oleks olnud 
õigem ehitada reisilaeva, 
kaubalaeva, kalalaeva, tan-
kerit, mis hakkaks raha sis­
se tooma, mitte raha kuluta­
ma. Ma tahaksin teile, armas 
eesti rahvas, kinnitada, et 
kõik see tuleb. Tulevad reisi­
laevad, tulevad kaubalaevad 
ja kalalaevad, tulevad Eesti 
tankerid Eesti lipu all. Aga et 
selleks eeldusi luua, peab 
meil kõigepealt olema tahe, 
et me rannad jääksid igaves­
ti vabaks. J a sellepärast on 
see enam kui sümbol — see 
ongi meie ühendatud tahe, 
mis sellele laevale täna an­
nab elu. 

J a kolmandaks ma tahak­
sin meie tänast ilusat ja mei­
le kõigile pidulikku päeva si­
duda ühel ootamatul viisil lä­
henevate jõuludega, selle 
ajaga, kus üle pika aja üle 
Eesti on taas laotunud valge 
jõulueelne lumi. Ma tahaksin 
teile öelda, et kui ma Siberist 
tagasi tulin, leidsin ma va­
naema juures ühe sõjaeelse 
tikutoosi etiketiga "Kogugem 
raha rannakaitseks". Etiketil 
oli väike laev Eesti lipu all. 
Nii korjati sõjaeelses Eesti 
Vabariigis senthaaval raha, 
ja selle raha eest ehitati meie 
rannakaitset. See tikutoos 
oli mulle nagu kauge tervitus 
sõjaeelsest ajast, lapsepõl­
vest. J a ma panin ta raama­
turiiulile ja otsustasin neid 
tikke hoida, ja tikkhaaval iga 
jõulupühade aegu süüdata 
eestiaegsest, sõjaeelse Eesti 
Vabariigi aegsest tulest jõu­
luküünal. Te teate, et tiku­
toosis ei ole tavaliselt üle 50 
tiku. See tikutoos pidas vas­
tu, ja mul on ikka veel sõ­
jaeelset tuld, millega ma ka 
sel aastal panen jõulukuuse 
põlema. J a see tuli, mis läi­
dab jõuluküünlad, on seotud 
eestiaegse rannakaitsega. 

Ma tahan sellele laevale 
soovida mehist tööd Eesti ve­
tes, sest mehine töö annab 
lootust selleks, et me ei tar­
vitse tema relvastust mitte 
kunagi kasutada. Mehine töö 
tähendab ühendatud tahet. 
Mehine töö tähendab meis­
terlikkust. Mehine töö tähen­
dab kohusetunnet , mis me­
rel on alati olnud eeskujuks 
mandrile. Olgu selle laevaga 
seotud kõik me lootused ja 
meie ühendatud tahe, mis 
peab olema tugev nagu rusi­
kas. 

* * * 
Pärast seda, kui meremis-

joni pastor Jaan Jaani oli 

PVL-103 
laeva õnnistanud ja Meie Isa 
palve lugenud, tegi laeva ris­
tiema Heile Meri, mis tema 
kohus, lausudes: "Mina ni­
metan sind "Pikker". Olgu 
sinu tegevus õnnelik ja edu­
kas. Jumal õnnistagu kõiki, 
kes sinul teenivad." J a ehkki 
šampanjapudel esimese hoo­
ga ootamatult kõvaks osu­
tus, sai vastsündinu oma 
külma vahutava joogi poots­
mani abiga siiski kohe Katte. 
Kõik, kes temast vanemad, 
eelistasid kauni talveilma 
käes tulisemat rüübet. 

J a siis sõideti meremuu­
seumisse, et veel hulk asja­
kohaseid kõnesid maha pi­
dada. 

Siseminister Märt Rask: 
Mul on äärmiselt meeldiv 

siiani oleme püüdnud abina 
vastu võtta. 

Ilusad sõnad võivad teine­
kord sündmuse rikkuda — 
sõna võib vääratada. Aga 
tegu on tehtud. J a see jääb. 
Arvan, et suhteliselt vabas ja 
mõistlikus meeleolus, nagu 
meil siin koos olles, on aeg 
meenutada tegusid, mille tä­
histamisele oleme tulnud. Si­
seministeerium tahab omalt 
Eoolt avaldada tänu Merete-

ase direktorile härra Vassi­
li Netšajevile ja anda talle tä­
nukiri mitte ainult selle lae­
va ehitamise, vaid ka üldse 
laevaehituse edendamise 
eest. Teda ennast pole kah­
juks siin, aga loodetavasti 
annavad kolleegid talle kõik 
edasi. 

Rist iema on saabunud, Tarmo Kõuts tervitab presidendi­
paari. 

Läheb, ei lähe? Kõik hoidsid hinge kinni. 

Jaan Jaani õnnistas laeva. 
võimalus tõmmata väike pa­
ralleel 1936. aasta 7. juuni ja 
tänase päeva vahel. Tollane 
ajakirjandus kirjeldas kahe 
Eesti allveelaeva vettelask-
mist detailideni täpselt — kõ­
neles ilusast ilmast, tõi ära 
kõik ilusad sõnad, mis öeldi. 
Ei ole juhus , et täna korrati 
neid sõnu: ütlemata jäi siis­
ki, et toda 7. juunit nimetati 
Eesti mereväe taassünni 
päevaks. Arvan, et tänasel 
päeval on Eesti riigi jaoks 
palju suurem sümboolne tä­
hendus kui ühe piirivalvelae­
va vettelaskmine. Oleme ise 
ehitanud laeva. Oleme asu­
nud tegema neid töid, mida 

Kaitseminister Andrus 
Öövel: 

Riigi poliitika põhisuunad 
määratlevad meie lähiaja 
peamise tööna rahvusliku 
riigikaitse süsteemi reaalse 
ülesehitamise. Aga me anna­
me endale väga hästi aru, et 
see rahvuslik süsteem saab 
toimida ainult siis, kui sel on 
rahvusvaheline kate. Meie 
märksõna on ühinemine, 
teeks ühinemisele aga võime 
igapäevast ühistööd teha. 
Saagu täna Eesti riigikaitse 
tahte, riigikaitse tehnilise 
mõtlemise ja valmisoleku 
kooslusest sündinud laev 
nurgakiviks sellele ühisele 
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«Pikker» 
tööle — Eesti merejõudude, 
Eesti õhuväe, Eesti maakait-
se ja Eesti kaitseväe aren­
gus. 

Kui me oleme koos, siis me 
oleme tugevad. Kui me taha­
me, siis me oleme võitmatud. 
Ma usun, et see laev on sel­
leks sümboliks, mille kaudu 
koonduvad kõik Eesti laevad 
Eesti ranna ja Eesti mere 
kaitsel. Usun, et see mõte ja 
see tegu, mille läbi laev val­
mis, ühendab need jõud, mis 
Eestis on olemas, selle po­
tentsiaali, mis meis peitub, 
selleks, et Eesti riik kestaks 
kolm päeva kauem kui terve 

maailm ja peale selle veel 
kolm päeva. Jõudu ja vastu­
pidavust, tahet ja tegusid 
selle eesmärgi saavutami­
seks! 

Meremuuseumi direktor 
Ants Pärna: 

Mul on hea meel, et selle 
laeva vettelaskmise puhul on 
nii auväärne seltskond kogu­
nenud meie muuseumisse. 
Siin näete kaht laevamudelit, 
mis iseloomustavad kaht 
etappi Eesti laevaehituse 
ajaloos. Esimene kujutab 
seda "Pikkerit", mis lasti vet­
te 1940. aas ta kevadel, ja tei­
ne on täna vette lastud laev. 

Helle Meri saab laeva r is t iema tunn i s tu se . 

Kaitseminister Andrus Öövel, s iseminister Märt Rask ja 
piirivalveameti peadirektor Tarmo Kõuts — vaade «Pik­
rite* mudeli tele . 

Härra Öövel, kas teil ei 
teki küsimust, miks niisugu­
ne laev ei lähe mereväele? 

Aga miks niisugune küsi­
mus peaks tekkima? See on 
esimene relvastatud laev, mis 
Eesti oma kätega toodetud, Ja 
usun, et piirivalve vajab veel 
palju niisuguseid laevu. Ka 
mereväelaevade ehitamiseni 
me Jõuame. Aga selleni on veel 
tükk teed. Seni kasutame 
neid, mille soetamiseks Jätkub 
maksumaksja poolt eraldatud 
vahendeid. 

Usun, et "Pikker" näitab 
oma meresõlduomadusl, Ja 
siis võib siit tõepoolest alguse 
saada ka suuremate laevade 
ehitamine. 

Meie eesmärk on luua 
ühendatud merevägi". (Unus­
tades vist lisamata, et sõja ajal 
ühendatud merevägi). 

Ning siin on ainuke foto tol­
lest Tikke rist". Tahaksin 
anda selle foto mälestuseks 
uuele "Pikkerile". 

Piirivalveameti peadirektor 
Tarmo Kõuts : 

Tahaksin rääkida sellest, 
kuidas see laev valmis sai. 
Selle laeva ehitamine ja vet-
telaskmine pole küpsusek­
sam mitte ainult mulle mu 
20-aastase meremehe kar­
jääri juures, vaid teatud mõt­
les ka kogu Eesti rahvale ja 
riigile. See näitab, et oleme 
sündinud kui mereriik, mis 
on suuteline ehitama laevu, 
ja mitte ainult tsiviil-, vaid ka 
sõjalaevu. On hästi palju 
tublisid mehi, kes kõik and­
sid panuse selle idee teos­
tamisse. Mõnigi, kellest po­
le täna veel jut tu olnud, 
seisab siin: härra Poljant-
šikov ja härra Kuptsov on 
need kaks meest, kes ööd 

ja päevad selle asjaga on te-* 
gelnud. 

Ka piirivalve poolt on siia 
sisse pandud palju kogemu­
si, hulk tahtmist. Tahaksin 
ära märkida kaptenleitnant 
Ants Toomepuud, kes oli 
suuresti toeks kahtlushetke-
del, mil tundus, et me ei saa 
selle tööga hakkama. Kaks 
aastat tagasi oli laevast ju 
paljas mõte — ei ühtki joo­
nist, ühtki direktiivi ega üht­
ki senti. 

Loomulikult on uue laeva 
nimi natuke pretensiooni­
kas: näete ju mudelitegi 
pealt, et üks neist laevadest 
on teisest natuke suurem. 
Aga kui tõmbame paralleeli 
nende ehitamise aegade va­
hel, siis ilmneb, et tolle "Pik­
ri" ehitamise ajal oli Eesti ik­
kagi j uba küps riik. Praegu 
on väiksema laeva ehitamine 
meie jaoks võib-olla suurem­
gi pingutus kui suure ehita­
mine tollal, mis siis oli 
Euroopa paremate hulgas. 

Meie laeva ei ole kätketud 
mitte ainult me endi teadmi­
sed ja kogemused — konsul­
teerisime paljude kolleegide­
ga Ameerikast kuni Soome­
ni. 

Loodan, et see kogemus, 
mille taasavastasime laevade 
ehitamisel, kannab vilja. 
Loodan, et "Pikker" on meie 
laevade seeria esiklaev; loo­
dan ka, et sellele laevatüübi-
le järgnevad teised — suure­
mad, väiksemad, erinevad. 

Tahan veel kord tänada 
Meretehast, muuseas ka 
kannatlikkuse eest, sest me 
polnud mitte kõige paremad 
maksjad. Ning täpsuse eest: 
nii nagu 22. detsembrit vet­
telaskmise kuupäevana ni­
metasid, nii ka laks. 

Laevade ristimine on Ees­
tis igivana tava. Ent praegu 
oli päris raske leida ajaloost 
selle kohta materjali. Oli pä­
ris raske arvata, kuidas see 
meil välja tuleb, ja nii valisi­
me ka ristiema kandidaate 
väga hoolikalt. Meil on hea 
meel, et härra President tuli 
meie murele vastu ega olnud 
poissmees. -

Eestis ei ole laevu kaua 
aega ehitatud, see oli midagi 
uut. Seepärast asutasime ka 
uue dokumendi. Siin on "Pii­
rivalvelaeva "Pikker" ristiema 
tunnistus", mille proua Meri­
le nüüd üle annan: "Sellega 
tõendame, et pr. Helle Meri 
on edukalt sooritanud laeva­
le nime andmise ja vettelask­
mise toimingud ning tunnis­
tatud "Pikkeri" ristiemaks 
koos kõigi sellest kõrgest ni­
metusest tulenevate õiguste 
ja kohustustega." Härra Pre­
sident avaldas küll lootust, 
et õigusi on palju rohkem kül 
kohustusi, aga selle üle hak­
kame veel diskuteerima. Mä­
lestuseks ristiemale on pilt 
ristilapsest. 

Lennart Meri: Kui panek­
sin nüüd punkti, siis teeksin 
seda umbes nii. Te teate, et 
olen hea luterlane, aga täna 
mõtlesin TAARA peäle ning 
leidsin, et tulevikus võiks ris­
timisel tarvitusel olla sampu­
se asemel "Viru Valge". Sam-
panjapudeli taara on läinud 
väga tugevaks. 
4 N 

E s i m e n e l a h i n g l a e v 
v e t t e l a s t u d ! 

Võisime 23. detsembri 
"Eesti Päevalehest" lugeda, 
et meil on j u b a olemas la-
hinglaev! Järelikult oleme 
üsnagi lähedal maailma 
võimsamatele merejõudu-
dele. Natuke paneb küll 
mõtlema, et laeva kere ei 
ole tugevast terasest, vaid 
plekist (selle vastu olevat 
põrganud ristimispudel ja 
terveks jäänud). 

Meie saavutus on enne­
kuulmatu j a küllap ületa-
matugi. On ju lahinglaev 
ikkagiumbes 30 000-ton-
nise veeväljasurvega ja 
mitme suurekaliibrilise 
suurtükiga. Meie aga, väi­
ke rahvas, panime ületa­
matu alguse 30 meetri pik­
kusele ja ligi 6 meetri laiu­
sele ujuvvahendile, mis sa­
muti olevat lahinglaev! 

Lausa rõõm on kergen­
dusega ohata ning tunda 
rõõmu, et me ei eTa mitte 
"esimese" vabariigi ajal. 
Siis kutsuti seesuguseid 
objekte kaatriteks — siin 
järelikult piirivalvekaatri­
teks. 

Heino Gustavson 
"Ohtuleht", 

^ 29. detsember 1995 . 

PVL-103 "Pikker" 
Ehituse algus — 6. 
Maksumus —14,9 
Tehnilised andmed 
pikkus (max) 
laius 
parda kõrgus 
süvis (keskm.) 
veeväljasurve 
kiirus (max) 
meeskond 
pardarelvastus 

2 peamasinat 

mai 1994 
milj. EEK 

30,0 m 
5,78 m 
2,96 m 
1,5 m 
881 
24 sõlme 
6 
paariskuulipilduja 
2M-5, kai. 14,5 
2 Gorjunovi kuuli­
pildujat (kai. 7,62) 
990 kW; 1350 H.J. n= 
1550 p/min 
tüüp — M470 
(12YH18/20) 

tuletõrje veekahur 

päramootoriga 
kummipaat 

kergetuukrivarustus 
tuletõrjejaam 

PLS-P20 60 kg/cm2 

(max joa pikkus — 
61 m) 
"AVON" päramootor 
'Johnson' 40 H.J. 
kiirus — 30 sõlme 
3 komplekti 
varustus kahele tule-
koldes tegutsejale 

Päästevahendid 
päästeparv PSN 10 MK — 2 tk 
päästevõrk "Ilves" — 1 tk 
päästerõngad 2+2 (poidega) 
päästeülikonnad FCO HPS-3 — 6 tk 
liiniheitja 1 
Ette on nähtud koht ahtritekile õlireostuse 
tõkestamise poonide paigutamiseks. 

Pärast tseremooniat 
Komandöri vanemabi J a a n Rannamaa näitas oma laeva 

paraja uhkusega: 
"Korn puutricf tulevad peale. Koostöös radaritega võimalda­

vad need jälgida kaht laeva, vaadata, kas tulevad piiri sisse 
või ei tule. Samal ajal ta joonistab need meile kaardile välja. 
Kui pärast tekib probleem, et sissetungija ütleb: pole olnud. 
siis meil on otsekohe dokument olemas. ' 

Eriti hea on raadiopeilingaator — saame kõik jaamad väl­
ja peilida. Kui keegi näiteks kutsub appi, siis automaatpei-
lingaator hoiab meid kogu aeg selle laevaga kursis. Apara­
tuur on selles laevas väga hea. 

Koid on 185 cm pikad. Kajutis on üks mees: kokku on 10 
kajutit ja peal 6 meest. 

"Koolikambris on väike rool, aga tõeliselt ilus rool on ahter-
piigis — avariirool... 

Kahur 7.62 kaliiber. Alused on "Arsenali" omad — kodu­
maine relvatööstus. Kuuli lennu algkiirus 1000 m/sek. 830 
lasku minutis. Punane (vee)kahur on lätlaste j aoks . Meie 
naabreid päris kuulidega ei lase, aga see võtab 60 m pealt ja­
lust maha, võib kalad ja mehed kõik teki pealt ära pühkida. 

On kaks mehaanikut, aga masinas nad ei ole. Juhtimine 
käib sillast, täisautomaatika." 

Agentuur "Esagena" oli üks esimesi kingitoojaid. Laeva sa­
longi sobivaks oli antikvariaadist leitud vana vaskne ankru 
ja laevakruviga küünlajalg ja selle kõrvale samasugune u u s 
terashall, ning uue laeva esimene kalender. 

Külalisraamatu esimesed sissekanded olid: 
""Pikrile pikri võimu, valgust ja vaimu Eesti randade hoid­

misel ja kaitsel. Kolm jalga kiilu alla ja tere tulemast Paslep-
pa!" 

Lennart Meri 
"Õnnitlused mehistele meestele oma laevas ja oma vabas 

vees. Jõudu!'' 
Helle Meri 

J a veidi hiljem: 
"Meie ühise võitluse hiilgav võit!" 

Peeter Lorents 

t 2 1 . detsembri l . I 22 . detsembril . 

Talvemure 
Meie president arvas, et edaspidi oleks laevadel? nimepa­

nekul targem kasutada valget viina. Mida arvate teie, härra 
Ninnas? 

Kuulsin jah, et šampusepudel ei läinud kohe katki. Seda 
tuleb muidugi enne soojas hoida. Laevaehitustehastel on vas­
tu parrast löömise tarbeks spetsiaalsed õhukeseseinalised 
šampusepudelid. 

Nädala pärast tuleb "Virtsu" nimepanek, kas Teil on niisu­
gune pudel olemas? 

Ei ole. eks ma sellepärast tunnegi muret, kas pudel ikka 
esimese löögiga katki läheb. 



MEftEMEES Nr. 1-2 (129-130) Teisipäev, 30. jaanuar 1996 

M/l "Virtsu" 

Pikkus 90,7 m 

Laius 15,8m 

Kandevõime 3200 T 

Kiirus max 14,3 sõlme 

Peamasina võimsus 3280 hj. 

Trümmide kogumaht 3990 m3 

Võimaldab korraga vedada 265 
20-jalast konteinerit, sellest 20 
külmutuskonteinerit. 

Meeskond 10 inimest 

Alustas tööd liinil Tallinn — 
Helsinki — Antwerpen — Felix-
stowe—Helsinki—Tallinn. 

Laeva maksumus ligikaudu 15 
milj. Hollandi kuldnat, eeldatav 
väljaostuaeg umbes 8 aastat. 

RAS Eesti Merelaevandus 
õnnis tas mullust kolmandat 
uut laeva Muugal vana aasta 
viimasel tööpäeval, 29. det­
sembril . 

Ristiema Merje Järvelill 
pääs t i s vahuveinipudeli lahti 
nii kiiresti, et fotograafid ei 
j õ u d n u d pritsmeidki pildile 
p ü ü d a : "Saagu s inu nimeks 
VIRTSU. Jumal õnnistagu 
kõiki, kes sellel laeval sõida­
vad." 

Avaras roolikambris tervi­
tas vaatamatulnuid RAS-i 
Eest i Merelaevandus peadi­
rektor Toivo Ninnas. Sõna 
võtsid teede- j a sideminister 
ning asekantsler. 

K a l e v Kukk: "Iga uue lae­
va jõudmine Eestisse on 
vaieldamatult suursündmus . 
Seda eriti täna, k u i iga inves­
teering Eesti majandusse on 
teretulnud. Majanduse mak-
ropoolel aitab Wirtsu" kind­
lasti täita tühimikku Eesti 
maksebilansis. Teisalt on 
"Virtsu" jõudmine Eestisse 
majandussündmus ka mik­
rotasandil, Eesti laevanduse 
konkurentsivõime paranda­
misel. "Virtsu" tu lek on prob­
leemi tehnilise külje lahen­
dus , juurde peab tulema ma-
nagement — selleks, et Eesti 
Merelaevandus oleks maail­
ma tu ru l endiselt edukas. 

V i k t o r Palmet: Eesti Me­
relaevanduse aastapäeval 
näda l tagasi näg in muigeid, 
kui öeldi, et merelaevanduse 
laevad on ohutuimad. Kuid 
sellel ütlemisel o n tõsi taga. 
Täna sisse pühitsetav Uus 
laev on ehitatud traditsiooni -
der ikkas laevaehitusriigis 
Hollandis. On ehitatud väga 
ohu tuna , järgides kõiki neid 
rahvusvahelisi konventsioo­
ne, mille järgi laev peab ohu­
tuse tagama. Ees t i on nende 
konventsioonidega ühine­
nud . Konventsioon on pabe­
ril, laev on aga a s i , mida saab 
käega katsuda, mida saab 
n ä h a , mis teeb tööd ja tões­
tab, et järgitakse rahvusva­
helisi nõudeid laevade ohu­
tuse j a kaubaveo kohta. Soo­
vin järgmiseks aas taks kap­
tenile ja meeskonnale rahu­
likku tööd, niivõrd, kuivõrd 
see on võimalik konteiner-
veolaeval. 

E e s t i Meremisjoni peasek­
retär Jaan J a a n i õnnistas 
laeva j a kinkis laevale kaks 

Giiblit, eesti- j a venekeelse, 
krainakeelset tal kahjuks 

k a a s a s ei olnud. 
Kap ten Arnold Jurjev kii­

tis u u t laeva pär is südamest: 
"Laev on hea manööverdus-
võimega, võtab kaupa peale 
ca 2 9 0 0 t, kiirus on 14,5-15 
sõlme. Esimene reis läks 
väga hästi, keskmise kiiruse­
ga peaaegu 15 sõlme, urn oli 
Põhjamerel 6-7 palli ja kiirus 
8-9 sõlme. Võtsin käiku 
maha , sest k a u p a oli vähe. 
Kolme päeva p ä r a s t sõidame 
Felixstowe'sse, s i i s asume lii­
nile, kahenädalase ringiga. 

I s e näete, et meil on väga 
modernne varustus ja ohutu. 
Masinaruumis vah t i ei ole, 
vanemmehaanikul on signa-

Uus laev 

lisatsioon kajutis. Kui mida­
gi lahti on, läheb masinasse. 
Peamasina võimsus on 3280 
kW — see on väga võimas. 
On 300 kW põtkurid, sada­
mas võime Kohapeal ringi 
pöörata. Jääga võib meil 
probleeme tulla, aga avame­
rel ja si ldudes külfmitte. 

Sillas on väike kompuuter: 
on näha, mis on tankides, ka 
alarmid on sees. Edaspidi tu­
levad meile elektronkaardid. 
Praegu on 10 meest, j ääb 8. 
See on u u e põlvkonna laev." 

Ent sellel laeval ootab me­
remehi veidi harjumatu töö­
tempo, kaptengi on sõiduva-
his. Laeva sisustamisel oli 
püütud sellega arvestada, et 

kõik käepärasem oleks, 
kambüüsi pisimasinaid 
juurde muretsetud, et ainus 
kokk paremini jõuaks. Kül­
lap esialgu kannustab tead­
mine, et ollakse moodsal lae­
val ja mujalgi töötatakse nii. 
Edaspidi tekivad omad rutii­
nid, mis ehk jõu - j a närviku­
lu säästavad. Kahenädalane 
sõiduplaan kuue sissesõidu­
ga Helsinkist Inglismaani 
pole kerge. Ettenägelik tolli­
ni ees juba toriseski: "Andke 
meile laevu päeva ajal, kell 
neli, nagu ette nähtud, aga 
mitte öösel kell kolm." 

Madli Vi t ismann 
Isi Trapido fotod 

Jaan J a a n i kinkis ees t i - ja venekeelse piibli. Eest lasi on 
meeskonnas 6. 

Kapten Arnold Jurjev nä i tas oma laeva uhkusega. 

Taanlased "Suurel Tõllul" 
1919. aastal 

Pärast jäämurdja "Volõnets" hõivamist bolševikelt 1918. 
aasta Jääretke ajal panid soomlased laevale nimeks "Väinä-
möinen". Ju t t on ikka meie linnahalli kai ääres seisvast "Suu­
rest Tõllust" — seda nime hakkas meie kuulsaim jäämurdja 
kandma 1922. aastal. 

Laeva ülevõtmisel 1918. aastal tegid soomlastega riskant­
set koostööd kapten Stanislaus Jucnnewicz ja vanemtüüri­
mees Joosep Arg-Aruvee. Poola päritolule viitava nimega 
Jucnnewicz oli lõpetanud Paldiski j a Riia merekoolid, kodu­
ne keel oli tal eesti keel. Oma teenete eest Soome aukodani­
ku tiitli saanud Juchnewicz jäi Soome lipu all "Wäinämöise" 
kapteniks. 

4. aprillil 1919 hommikul kell 7 alustas "Wäinämöinen" 
Helsingist reisi Tallinna läbi paksu jää, pardal taani vabataht­
like kompanii. Aastaid hiljem on kompanii ülem Richard Gus­
tav Borgelin meenutanud, et kapten kutsus ta oma kajutis­
se, kus sigarid ja toddu lõid õdusa meeleolu. Kuigi tema poolt 
eestlaseks nimetatud Juchnewiczi nime olevat ühel taanlasel 
võimatu hääldada, kõnelenud kapten eeskujulikku taani 
keelt, sest olnud varem mitu aastat Taani laevadel sõitnud. 
Juchnewiczil olnud koguni Taani mõjukas ajaleht "Politiken" 
koju tellitud. 

Sama 4. aprilli õhtul kell 7 sildus jäämurdja Tallinna sa­
damas, pardal taanlaste kompanii 12 ohvitseri, 12 allohvitse­
ri ja 189 sõdurit. Pärast ettevalmistusaega suunati 4 laskur-
ja 1 kergekuulipildujarühmaga kompaniivabadussõja lõuna­
rindele. Nende lahinguteed ulatusid Võru alt ka Põnja-Lätis-
se Aluksne kanti. Taanlaste kompaniid iseloomustas energi­
line juhtimine, vaprus ja distsipliin. Et selles hinnangus pole 
tegemist diplomaatilise viisakusega, tõendab mitmete arva­
muste kokkulangevus. Lisaks kompaniile tegutses 1919. aas­
ta suvel Valgas ka taani laatsaret 4 arsti ja 12 halajastajaõe-
ga. 

Richard G. Borgelin pälvis kaks Eesti Vabadusristi, talle 
omistati kindralleitnandi auaste. 1924. aastal as tus Borgelin 
Eesti kodakondsusesse ning hakkas pidama asundustalu 
Harjumaal. 1934. a. ilmus temalt mälestusteraamat "Dane-
borgi lipu all". 

J a a k Sammet 

Kaitseministeeriumi 
vaimukas leid 

7. jaanuaril, kaunis kargel pühapäevaõhtul oli "Suur TÕU" li­
puehtes ja lume krudinat summutas puhkpilliorkestri tervitus­
marss. Laeva koridorides, kus seni peamiselt omalnlmesl näh­
tud, sagisid lakk-kingastatud-kinnastatud kelnerid. Vana lae­
va vanas salongis oli enneolematu pidulikkusega kaetud laud. 
Aukülalistele oli koht jäetud klaveri ette, seetõttu tegi muusi­
kat elektronpill reederikajutis. Kaitseminister pakkus oma Taa­
ni kolleegile lõuna, nagu see kombeks on. Aga tal pidi olema 
hea nõuandja,, kes sedavõrd eksootilist paika soovitas, sest 
nagu Andrus Öövel ütles, oli ta ise sellel laeval esimest korda. 
Ning väitis, et nii kõrged külalised pole sellel laeval kunagi 
enne käinud. "Aga me julgesime elustada selle Eesti lipulae­
vaks olnud laeva just mele jääva sõpruse märgiks," ülles ta 
ning laskis laeva tutvustada kaptenit. 

Olaf Vaarmaa sõnavõtt oli pikitud kõigi ajajooksul lihvitud 
värvikate ütlustega "Suure Tõllu" ajaloost, mida meie ajalehes 
on varemgi lugeda olnud. "Laev on 80 aastat vana Ja ma võik­
sin teile sellest 8 tundi rääkida,"'piirdus kapten seekord vähe­
ma kui veerandtunniga. 

Korraldajqfirma "Taara" suutis ruumi omapära kasutades 
ja kelnereid nii-ja teistpidi rivtstades vanas laevasalongis tõe­
liselt piduliku lõuna etendada. 

Desserdieelse pausi täitsid Katrin Karisma Ja Tõnu Kilgas 
Urmas Lattikase elektronpillt saatel. Külalised paistsid keelt 
mõistmatagi aru saavat, et "oh, ilma naisteta on kurb maaäm!" 

Samal ajal, kui kapten lauas laeva esindas, pidas vanem­
tüürimees ülejäänud meeskonnaga teklvahti. vanemmehaa­
nik, kes oli korraldajaile teada andnud, et "Suure Tõllu" elekt­
rikaabel kannatab 118 A, valvas, et tänapäevaste köögi- ja 
soojendusseadmete sisselülttajail midagi el Juhtuks ning oli 
valmis sellekski, kül kaitsmed kõrgete külaliste silme all üles 
ütlevad. See unikaalse haridusega (aurumasina mehaaniku, 
diiselmasina mehaanikuja laevajuht diplomitega) mees töötab 
samal "Volõnets A-601-1 , millel noorpõlves sõitis, nüüd enese 
ja laeva pensionipõlves edasi. 

Kaitseminister esmakordset "Suure Tõllu" pardal viibimist 
tõenäoliselt el kahetsenud. Laevasalongi väljaüürimine pidu­
söökideks pole sugugi eriskummaline, näiteks Stockholmi 
"Sankt Erik" teenlbkt niiviisi restaureerimisraha. Ainult meil 
pole seda veel tehtud. Seda meeldejäävam võis külalistele see 
lõuna olla, sest "Suurel Tõllul" pole õtett midagi restaureeritud. 
Kõik, mis alles, ongi ehtsalt vana. Aga kül see "elustamine" tõi 
näiteks lauajupi laevateki katteks, võiks teistelegi ministritele 
sama nutikaid nõuandjaid soovitada. 

Andrus Öövel ütles oma kõnes: "Me oleme nüüd sellel merel, 
mis meid ühendab." Ilus mõte. Aga Hans Hee.kkerup polnud 
kõrgeim külaline, kes "Suurel Tõllul" käinud. Üksnes kõrgeim 
Taani külaline. 

Madli Vitismann 

Aukohal Hans Haekkerup ja Andrus Öövel abikaasadega. 
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Vene laev ajutiselt 
aresti alt 

vabastatud 
Helsinki sadam avõimud 

vabastasid ajutiselt aresti alt 
Vene reisilaeva "Konstantin 
Simonov" ja laev suundus 
Peterburi. Laeva kinnipida­
mise otsuse tegi Soome me­
remeeste ametiühing, kes pi­
das oma kohuseks aidata rei­
silaeva laevaperet konfliktis 
kompaniiga "Baltic Ship-
ping , kes veebruarist alates 
ei maksa 150-liikmelisele 
laevaperele palka. 

Laeval lubati merele minna 
alles pärast seda, kui "Baltic 
Shipping" kustutas osa oma 
rublavõlast meremeestele ja 
alustas nendega läbirääkimi­
si ülejäänud palga välja­
maksmise üle — ligikaudu 
f>ool miljonit Soome marka 
250 00O $). Kui läbirääkimi­

sed katkevad, siis võib 
"Konstantin Simonovi" Hel-
sinkisse saabudes taas ares­
tida. 

"Juras Vestis", 
21. detsember 1995 

Baltic Shipping 
peatab Helsinki 

parvlaeva 
Haiglane Peterburis basee­

ruv laevaliin "Baltic Shipping 
Company" näib olevat peaae­
gu kindel, et lakkab tegutse­
mast Balticu parvlaevanduse 
operaatorina, järgides oma 
otsust taandada teenindu­
sest Helsinki-Peterburi liini 
parvlaev "Konstantin Simo-
nov". 

Kolm teist Balticu parvlae­
va on praegu täis- või ajutise 
aresti all: Fred Öiseni oman­
datud "Anna Karenina" sõi­
dab siiani, kuid selle vastu 
on esitatud nõue 428 000 $, 
"Machulsky" on arestitud 
Kielis 6 miljoni DEM nõude­
ga, ja "Iljitsi" arestis möödu­
nud kuul Rootsi Mere­
meeste Ametiühing nõudega 
500 000 $. 

"Konstantin Simonov". mis 
sõidab kolm korda nädalas 
Soome pealinna, oli ametli­
kult sõiduplaanist välja võe­
tud kuni 11. märtsini. 

Kuid ametiühing ja majan­
dusharu ametiisikud kahtle­
vad, kas see üldse tuleb lii-
niljiklusse tagasi. 

Peterburis viibimise ajal 
teatati, et Soome Meremees­
te Unioon arestib laeva otse­
kohe, kui see kutsub välja 
mõnd Soome sadamat, 
maksmata enne märkimis­
väärset palganõuet 1,3 miljo­
nit Soome marka (299 000 $) 
oma 140-liikmelisele laeva­
perele. 

"Me kohaldame laevale 
aresti pühapäeval," ütles me­
remeeste ametiühingu sekre­
tär Lauri Heinonen. "Kui 
meeskond peab oma nõudest 
kinni, teeme seda esimesel 
võimalusel. Igal juhul vajab 
laev mais reklasslfltseerimist 
ja peab tõenäoliselt tulema 
seireks mõnda Soome sada­
masse." 

Laevandusallikale tundub, 
et "Baltic Shippingu" päevad 
on loetud. "Ma ei näe ühtki 
realistlikku lootust, et kom­
panii saaks opereerimist jät­
kata " ütles uks "Baltic Li-
ne'is osaleja kompanii 
Skandinaavia müügi- ja tu-
rustusagentuurist. "Seal ei 
ole tegelikult kuigi palju järe­
le jäänud." 

Ta lisas, et "Baltic Ship­
pingu" mitmesuguseid võlgu 
üle maailma on hiljuti hinna­
tud rohkem kui 250 miljoni­
le dollarile. 

"Lloyds* List", 5. jaanuar 
"Purjetaja" 

Aastavahetuse leht, mis kan­
nab numbrit seltse, sisaldab 
peale heade soovide põhjaliku 
ülevaate IYRU Hamburgis pee­
tud aastakoosolekust. Ülevaade 
antakse komiteede kaupa ja see 
on .väga lnforikas. 

Üks lehekülg on pühendatud 
Inglismaal peetud üheksaetapili­
sele Admiral Cup'lle, mille voltis 
Itaalia meeskond. Antakse pilt 
sellest, kellel, kuldas ja miks nii­
moodi läks, nagu läks. 

Lisaks on lehes Eesti Jahtklu­
bide Liidu 1995. aasta parimad, 
samuti hulk edetabeleicf, Jooksva 
hooaja Eesti Jääpurjetamise 
võlstluskalender ning kroonikat. 

Tagaküljel on lugeda omaaeg­
selt tuntud (noorsoo)klrjanlkult 
Jüri Parijõelt katkend, mfllesjut-
tu meremeestest Ja Jõuludest. 

Kõige lõpus tänab toimetaja 
PEETER LEOLA purjetajaid ja 
reklaamiandjaid meeldiva 
koostöö eest ning teatab, et 
toimetas viimast ''Purjetajat". 

MariVamba 

"Donata** kapten ARNE 
RILLO, te olete Tartust pä­
rit, kuidas üldse merele 
sattusite? 

Maismaameestel .on ,ikka 
sugulasi vee ääres. Ühed va­
navanemad olid Võrtsjärve 
kalurid. Koolivaheajad kulu­
sid kõik seal. Mind võeti jär­
vele kaasa; hakkas meeldi­
ma. Varahommikul üles, ja 
kohe paati, kala püüdma 
kuni lõunani. Siis ujumine ja 
muud värgid... 

Võrtsjärvel sai ka esime­
sed tormid üle elada, seal on 
iu kanged tormid näiteks 
Peipsiga võrreldes, lained on 
lühemad ja järsemad. 

Esimene merehaigus tuli 
nii, et olime isaga kalal, kui 
tõusis kõva tuul ja torm, 
enam ei saanud tagasi ja pi­
dime sõitma teise Kaldasse. 
Loksutas mis hirmus. Tuli­
me õhtul koju; hakkasin te­
lekat vaatama, kui järsku 
tunnen — lainetab, kohe ku­
kun pingi pealt maha. Kord, 
pärast pikka puhkust, on 
mere'peal see haigus ka ol­
nud, rohkem mitte. 

Tartu Pioneeride Maias 
hakkasin käima laevamude-
lismis. Samal ajal tegelesin 
purjetamisega, see meeldib 
siiamaani. 

Keskkooli lõpetades ei ol­
nud kindlat plaani. Ülikooli 
ei tahtnud minna, sest seal 
said kõigist pedagoogid. 
Ehkki olin Käinud kuulsas 8. 
keskkooli Vello Saage kirjan­
dusklassis — 4 poissi, 28 
tüdrukut... EPA-s ei osanud 
ka midagi valida. 

Aega veel oli, kui sain jaa­
nipäeva aegu lauluväljakul 
kokku ühe paralleelklassi 
poisiga. Tema ütles, et läheb 
TPI juurde Leningradi mere­
kooli eksameid tegema. Mina 
olin tegelikult temast roh­
kem vett näinud, mõtlesin 
järele ja ütlesin: "Lähme 
KOOS!" 

Tema sai pool palli vähem 
ja astus Kaliningradi; hiljem 
{iidi üldse tervise pärast poo-
eli jätma. Mina sain Lening­

radi. 
Sai see kool siis ilusasti 

ära käidud, ikkagi rahvus-
kaader, keegi ei puutunud. 
Lõpetasin 80. aastal. Ainult 
et viisat ei olnud, ja see se­
gas muidugi juba praktika-
ajal. Et neiieestlastel ka ala-
tf välismaal sugulasi peab 
olema... 

Viisa läks lahti alles siis, 
kui olin juba aasta merelae­
vanduses olnud. Sinnamaa­
ni käisin remondis. Nii kui 
üks remont läbi sai, võtsin 
kohvri kätte, tulin kaadrites­
se — nii teine remont anti. 
Viimased kolm kuud olin Ar­
hangelskis remondisada-
mas. Siis juba öeldi: viisa 
hakkab koitma. 

Kui mina tulin, olid kõik 
omasugused kolmandaks 
tüürimeheks saanud, oli tei­
sigi. Olin paratamatult maha 
jäänud. Ja teiseks: ma ei 
suutnud ennast kuidagi par­
teisse panna, sellega mul lõ­
pus probleeme oligi. Kui ini­
mene võtab, olgu või partei­
koosolekul, sõna, peaks ta 
ütlema, mida mõtleb, mitte 
esimese rääkija juttu korda­
ma. Aga ega seal ise ei mõel­
dud. S * 

Kui 90. aastal vanemtüü-
rimeheks sain, siis seda 
probleemi enam eriti ei ol­
nud. Ja kapten Kõllo aitas 
mind sellest asjast kaugema-

Uus kapten 
le. Tal oli kangesti teist tüü­
rimeest oma laeva vaja. Tuli 
telegramm, teine — kutsu­
takse kaadritesse. Aga omal 
ajal käis see kõvasti närvide­
le, et poolteist nädalat enne 
puhkuse lõppu reedel pool 
neli kutsuti muudkui kaad­
ritesse. Ent kui seekord lõ­
puks läksin, öeldi, et mind 
tahetakse "Georg Õtsa" pea­
le. 

Siis tuli hetk, et oli vaja 
ch/e/iks hakata. Tegin miini­
mumi ära, nii raske kui see 
sealt kõrvalt ka oli, ja nii see 
edasi läks. Paljud selle töö 
peale jäävadki. Ütlevad: mis 
viga üle kapteni õla vaadata. 
Mitmel on kõrgkoolidiplomi 
taha pidama jäänud; noh, 
mul on see olemas. 

Miks te "Georg Õtsa** 
pealt ära tul ite? 

Vahetusid kaptenid: Kõllo 
läks ära, ja sinna tuli And­
resson. Aga tavaliselt tullak­
se laeva koos o m a lähema­
te abilistega. 

Enne tegin paar pikka sõi­
tu, kui siia "Donatale" sattu­
sin. Reisilaeva enam ei taht­
nud. See siin aga oli niisugu­
ne hirmus koht, et kaks tüü­
rimeest olid enne mind ära 
jooksnud — ei meeldinud. 
Talv ja külm oli, kui peale 
hakkasin. Aga ära harjusin. 
Olen juba mõnedki mehed 
välja õpetanud. 

Ega siin ei peagi muidugi 
vanemtüürimees olema — 
lihtsalt kauba pealepanija. 
Supercargo. See siin on hää­
bumine. 

Tõesti on näha, et va­
nemtüürimees on siin see 
kõige suureni tööline. 
Jookseb, tunked seljas, ja 
teeb kõik ära. 

Nii kaob tüürimehe tõeline 
olemine ära, see pole enam 
see. 

Millal kaptenile vajalik­
ku kaugsõitu sõitmas käisi­
te? 

Ikka enne siia tüürime­
heks tulekut. Sõidud 81. 
kuni 90. aastani läksid ar­
vesse. Vanem tüürimehena 
peab kaugsõidus aasta ole­
ma: selle sain ka täis. 

Kaptenidiplomi jaoks on 
vaja tsensust. Täiendav kur­
sus oli ka tehtud. Kui kapte-
nidiplom olemas, tuleb teh­
niline miinimum ära teha, et 
ka tegelikult kapteni ameti-
kohaitööle hakata. 

Liinilaevu peetakse Eesti 
Merelaevanduse aristok­
raatiaks: lühikesed otsad, 
saab vahepeal kodus olla. 

Seda küll. Aga omal aial 
pandi näiteks karistuseks 

f)ikkadelt liinidelt Euroopa-
iinide peale. Ehkki muidu 

oli väga raske Euroopa-liini-
dele saada. 

On jah kuulda olnud, et 
selleks pidi kaadriosakon­
nas v ä g a kõva tutvus 
olema. 

Mina küll lihtsalt sattusin, 
ilma mingi tutvuseta. Kord 
sattusin, ja jäingi. 

Üks kapten arvas, et oma 
laevas ei olegi õige karjääri 
teha ja kapteniks saada — 
liiga tuttav, liiga oma. Võõ­
rast austatavat paremini. 

Usun siiski, et selles mõt­
tes saab ka hakkama. Ja 
omas laevas on sullegi kõik 

tuttav, iga asi oma koha 
peal. Muidugi, teisest kül­
jest: kui inimene, kes ujuda 
ei oska, vette visata, siis õpib 
hirmuga ära. Selles mõtles 
võõras laevas sipleks mis 
sipleks, algul oleks raske, 
aga pärast lunneks end ehk 
kindlam inigi. 

Olin kaks kuud kodus, te­
gin tehnilist miinimumi ja 
ootasin määramist, siis oli 
küll närvipinge. Aga see lä­
heb iseenesest üle. 

Ma saan poistega küll 
hakkama. Ei taha uht asja 
kümme korda ütelda. Kaebe­
kirju pole kunagi teinud. 
Igaüks peab omalood tege­
ma. Kui ikka peab oskama, 
siis peab. Muidugi, kui asi on 
kogenematuses, siis võib ka 
paar korda öelda, aga kui üle 
selle tarvis, siis on pahasti. 

Rääkida saab muidugi 
sõbralikult, nagu meie lae­
vas: mees ei karda midagi, ta 
esitab küsimusi, temaga võib 
asja arutada. Ta ei pea mind 
kartma. 

Mu endaga juhtus niimoo­
di, et 5-6 aastat tagasi oli 
mul kapten, kelle juurde või­
sin minna ja küsida, kui 
vaja, ei pidanud kartma. Ini­
mesele ei tohi öelda, et kui­
das sa ei tea midagi, kui kü­
sib. 

Siis hakkab pigem vigu 
tegema, kui et küsib. 

Aga normaalsest vastusest 
saab julgust ja teeb niimoo­
di, nägu peab. 

Ma ei saa teilt ju küsida, 
kuidas te neljandat päeva 
kaptenina ametis olles end 
tunnete, sest t e e i saa öel­
da, et ega eriti e i tunne... 
Kas mingeid üllatusi ei ole 
olnud? 

Ei, seda mitte. Aga kui vä­
ravas küsitakse, kes te olete, 
siis enne oli nii hea julgelt 
raiuda: vanemtüürimees. 
Aga öelda, et kapten — see 
tänab natuke harjumist. 

Kui merekooli läksite, 
missugusena oma tööd üld­
se kujutlesite? 

Ega eriti ei kujutlenud. 
Teha oma tööd, samuti nagu 
kalda peal tehakse. Kohuse­
tundlikult. 

Ja et kapteniks nüüd sai­

te, kui osa koolivendi mõni 
aeg juba on — kas see tä­
hendab, et pole seda eraldi 
eesmärgiks võtnud? Või 
kui III tüürimeheks saite, 
siis olid ikka kaptenipagu-
nid silma ees? 

Ausalt öelda ei olnud. Eks 
ma teadsin küll, et peaksid 
kunagi tulema, aga et eraldi 
eesmark — seda mitte. Kui 
oleks väga püüdnud, oleks 
varem ka saanud, ehkki vii­
saküsimus algul takistas. 
Arvan, et iga asi tuleb omal 
ajal. ^ 

Uks voorus on teie kapte­
niks saamise ajal kindlasti: 
teil pole enam seljal I abi 
teravat pilku. 

Sellest saan nüüd jah 
mööda. Ei tule enam keegi 
ütlema, et miks selle või tei­
sega suhtled, n ja III tüüri­
mehena pandi pahaks, et 
miks madrustega läbi käin, 
allapoole seda tekki ei tohi 
üldse minna. Mina käisin 
igal pool, vähem motoristide, 
rohkem madrustega rääki­
mas. Tüürimees eiläinud ju 
kapteni kajutisse juttu pu­
huma. Ja kui sina olid vaba, 
siis oli chief vahis ning nõn­
da edasi. Aga suhtlemlsvaja-
dus oli. 

Nüüd võib muidugi rääki­
da, et näe, kui mees oli III 
tüürimees, sai madrustega 
hästi läbi, aga nüüd, miaa 
kõrgemale läheb, seda enam 
unustab. Aga sellest..ei tule 
niimoodi aru saada. Ülesan­
ded on teised. 

Öeldakse veel, et vanem-
tüürimehe ja kapteni vahe 
on selles, et esimene jook­
seb nagu orav rattas, ka­
mandab igal pool Ja teeb 
kõik asjadise ara. Aga kap­
ten hoiab ainult silma peäl, 
et kõik saaks tehtud. Kas 
te arvate, et oskate ise mit­
te sekkuda, vaid ainult jäl­
gida? 

Selle poole peab püüdma. 
See tuleb usaldusest. Siia-
sinna rabelemine ei ole õige. 
Sul peab jätkuma võimet 
hinnata ja aru saada, kui 
palju inimene oskab ia kui 
palju ei oska. Siis tuleb võib­
olla näidata, aga siiski mitte 
ise kümne inimese töö ära 
teha. Olen ka seda näinud. 
Raskem on muidugi nii olla, 
et ise tegema ei lähe. 

See on vastutuse küsi­
mus. Kaptenina pead kõike 
teadma, Kõike oskama: kui 
tema ei oska, siis sina pead 
oskama. Selle teadmine võib 
küll hirmu tekitada. Omal 
ajal sai parteissekutsujaile 
öeldud, et ei saa: ei ole idee­
liselt valmis. Kapteniks ole­
miseks peab valmis olema. 

Te ei ole kunagi kahetse­
nud, et koolivenna tõttu 
merekooli läksite? 

No mis seal enam. Selle 
ma ette võtsin. Muidugi on 
olnud hetki, kui mõtlea, et 
kas sai õigesti tehtud. Aga 
sammu, mis ette võetud, 
peab lõpuni astuma. Nüüd ei 
ole kahtlustel ka enam mõtet 
— neljakümne aastaselt kal­
dale minna... See kartus on 
muidugi, et kui tervis alt 
veab, siis õpitud ametiga ei 
tee enam midagi. Ja õnneks 
või õnnetuseks, aga senised 
Salgad on olnud tublimad 

ui teistel inimestel. Kui 
näed, kuidas pensionär peab 
elama, siis tuleb küll hirm 
peale. 

Mari Vamba, 
Madli Vitismann 

Nõustajad tulevad pardale: eestlane vabast veest, soom­
lane Jääsupist. 

Kapteni juhuslikult kohatud instituudikaaslane: 
"Kas ta sellest rääkis, kuidas ta tahtis merele saada? Ta 

lõpetas instituudi ilma välisviisata, kuivas aasta otsa praa­
midel ja muial, ning lootis. Oleks ju võinud Juhtuda, et 
oleks alles Eesti Vabariigi ajal viisa saanud! Siis oleks ta 
inglise keel juba roostes olnud, veel öeldud, et kommerts-
teadmisi ka ei ole, ja ongi tee kinni. 

Mina tahtsin näiteks sellepärast meremeheks õppida, et 
laia ilma pääseda. Olin lapsena natuke põhjalikumalt näi­
nud üht arenenud sotsialismimaad — Ungarit, ja olnud 
sealsete eakaaslastega pikka aega kirjavahetuses. Noh, ja 
romantika pärast muidugi ka. Nii läksingi pärast keskkoo­
li instituuti. Aga kui mul poleks teisel kursusel välisviisat 
avatud, ma ei tea, mis oleks mu õppimisest siis saanud. 

Nüüd olengi ma ilma näinud Kolomast Aafrikani. olnud 
35 riigis. Ja Euroopa merepiiriga riikide hulgas on vaid 3 -
4, kus ma pole jalga maha saanud. Ometi sõitsin ma merd 
ainult neh aastat, siis tuli pere pärast maale jääda. 

Aga ma saan neid oma praegusel töökohal aidata, ja ma 
tean, mida meremeeste töö tähendab, sest olen ka ise ik­
kagi meremees olnud. Nüüd näen iga päev lahkuvaid ja 
saabuvaid laevu. Täna oli eriti hull päev, tegelesin seitsme 
laevaga. Aga kui ma oma töö korralikult ära teen, on neile 
sellest abi ia nad saavad rahulikult oma tööd teha", ohkas 
agent ja läks öösel pool kolm lahkuvat laeva ära saatma, et 
hommikul kell kaheksa jälle sadamas olla. 
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Ohutusest Muuga sadamas 
Muuga Sadama sadama­

kapten REIN RAUDSALU, 
toimetusel on siin kaks pil­
ti, mida palume kommen­
teerida. Esimesel o n näha 
laeva j a kai kokkupõrke ta­
gajärg. 

Härra Ninnas pidi täna 
seda eelmist kõksu vaatama 
tulema, kus tõesti a i nu l t laev 
viĝ i sa i — selle teise aparel-
li juures, 15. kai ä ä r e s . 

Aga s i in oli betoonist kära­
kas välja löödud. Laev sai pä­
ris kõvasti viga, parandami-

Noh, läkski ainult na tuke 
aega mööda, ia oligi jälle 
käes. Ei saanud laeva lihtsalt 

Eidama, võib-olla oli na tuke 
itsas ka, teine laev seisis 

ees . Otsa on ta siin igatahes 
sõitnud. Nüüd väidetakse, et 
ekspertiis peaks kindlaks te-

§ema: vigastus on otsasõi-
ust tulnud. Aga me paran­

dasime selle juba ära, n ü ü d 
ei ole enam võimalik mingit 
ekspertiisi teha — me ei saa ­
n u d ju oodata, millal nende 
ekspertiis tuleb, aga meie 

on võetud meetmeid, et puk-
sereid vähem kasutada. On 
põtkurid jm. aktiivse ma­
nööverdamise vahendid. Mis 
on laevad kallimaks teinud, 
aga see peab ekspluatatsioo­
nis aitama kokku hoida. Kui 
me määrime mingite rumala­
te reeglitega pukserid uuesti 
kaela, ei ole see tõsine asi 
ega jä ta sadamast head mul­
jet. 

Selle peale hädaldab puk-
serifirma, et olete tal klien­
tuuri ära lõiganud. 

Teine põhjus, miks reeg­
leid ei kehtestata, ongi see, et 
pukserifirma püüab seda 
Kuritarvitada. J a lõpuks 
kannatab ikkagi sadam, 
tema maine, ning selle taga 
on jällegi raha. Kui keegi 
juba korra tulemata jätab, 
sest tal on tekkinud paha ar­
vamine selle sadama kohta, 
siis on seda üsna võimatu 
muuta. 

Selle kohta on.meil olemas 
täielik näide. Üks Odessa 
laev nägi meie esimesel eksp-
luatatsiooniaastal kurja vae­
va, oli hirmul ja viidi tuule 
eest ära reidile. Ei saanud 
hulk aega uuesti sisse tulla, 
sest reeglitega oli määratud: 
tuulega 17 m / s võib sada­
mas veel töötada, aga sisse 
saab tulla vaid alla 12 m / s . 
Tuul aga oli kogu aegV2 ja 
17 m / s vahel. 

See juhtum jättis Odessa 
laevandusele sellise mulje, et 
nemad enam siia ei tulnud. 
Samal ajal saatis Novoros­
siiski laevandus oma laevu 
lauluga siia ja leidis, et pare­
mat sadamat ja kasulikumat 
kohta pole olemas. Kui Odes­
sast mõni siiski oli sunnitud 
tulema, saadeti kapten-inst-
ruktor nädal aega enne ko­
hale, nuusu tas siin tuult ja 
vaatas ilma ning oli platsis 
koos kapteniga laeva kai äär­
de panema... 

Nii et sadama ohutus on 
tähtis majanduslik faktor. 
Ning igasugused põhjenda­
mata targutused selle kohta 

<— On juba juhtunud. Isi 
Trapido foto 

võivad olla väga kahjulikud. 
Kes tahes võib täielikult kap­
teneid ja laevakompaniisid 
provotseerida. See on äärmi­
selt tõsine asi, millele peab 
olema valmis vastulööki and­
ma. Kõik, mis tehakse — 
mitte ainult me ise, vaid ka 
veeteede ameti maksud, pii­
rivalve, tolli ja jumal teab 
veel kelle igasugused välja­
mõeldised —, võivad sadama 
tulusid mõttetult vähenda­
da. 

See juhtum, kui tanker 
meil vendri puruks sõitis, oli 
niipalju selge, et meie inime­
sed ei hakanud sellega üldse 
tegelema. Meil laevale pre­
tensioone ei olnud. Aga laev 
ise sai kriimustada. Ma ei 
tea, kas siis laevaomanik an­
dis selle asja veeteede ameti­
le arutada? Olulisi mööda­
laskmisi kapteni ja lootsi te­
gevuses ei leitud. Mille peale 
kolleeg Kesklinna sadamast 
ütles kohe, et kui ainult 
o l u l i s i , siis teisi järeli­
kult oli... 

Igatahes tuli sellest suur 
kära. Saime kirja, kus on 
öeldud, et vaatamata lootsi­
de korduvatele tähelepanu-
juhtim istele pole Muuga sa­
dam teinud seda, teist ja kol­
mandat — ei ole midagi 
teinud, J a on laevasõiduks 
täitsa kõlbmatu. 

See on nüüd teine pilt. 
Mis pulk see on? 

See on majakas. Sellepä­
rast, et vilgub ja näitab 
tuld. 

j Võib juhtuda. 

ne läks neile 4637 $ maks­
ma, me ie omad nõudsid veel 
37 000 krooni kahjutasu ka. 

Mind ajab naerma, et öel­
dakse: viga selles, e t sinna 
pole p a n d u d vend reid. Aga 
sinna e i saa vendreid panna, 
maailma praktikas e i ole nii­
sugust asja, et igale poole, 
kuhu kap ten tahab oma lae­
va otsa ajada, tuleb vendrid 
külge riputada. Antwerpeni 
lüüsides ei ole mingeid vend­
reid, lööd kõksu v a s t u ja kivi 
välja — kohe maksad kinni. 

Laev ei olegi e t t e nähtud 
siia j u u r d e tulema, ta tuleb 
ligi ja laseb siia pea le oma 
aparelli välja, mitte ei lase 
talle mür ina l otsa. 

Ja s i i s kirjutatakse meile, 
et sadam on nii halvasti va­
rustatud, ei taga sugug i me­
resõiduohutust n i n g seepä­
rast ei o l e see avarii viimane. 
Mille pea le me kirjutasime 
vastu, e t eks te ise tea oma 
kapteneid, meie p e a m e asja 
lihtsalt kahetsusega teadmi­
seks võ tma . 

oma poleks niikuinii usalda­
tud, eks ole. Kai oleks siis 
niikaua lihtsalt seisma pida­
nud. Aga vaial on kai all pra­
gu sees, kas ekspert ütleb, et 
j u s t nüüd tuli... 

Sellepärast on see töö kal­
lis, et tuli pragunenud vai 
ä r a lõigata ja uued panna , 
niisuguseid ei paigata ju . Ne­
mad pakkusid välja, et vee 
all kinni keevitada, aga hüd-
roehitaja ütles, et veealune 
keevitus a n n a b ainult ühen ­
duse, aga mitte tugevust. 
Kraana tõttu läks see töö 
väga kalliks. 

See on s i i s n.-ö. kapteni 
näpuvea h ind? 

Jah. 
Mulle pakut i välja, et mää­

raku eeskirjad, millal peab 
pukserit võtma. Aga ma olen 
selle vastu. Kunagi on niisu­
gused eeskirjad olnud, ent 
samm-sammult oleme need 
ä r a muutnud. Selleks on 
mitu põhjust. Praegu on j u b a 
kümneid j a kümneid liike 
laevu, kus ehitamisest a la tes 

Tooohutusprobleem Muugalt. 

Mulluseid laevu Muugal 
Muuga Sadama sadamakaptenitalituse andmeil 

Laevu tonnaažiga 

Jaanuar 
Veebruar 
Märts 

Aprill 
Mai 
Juun i 

Juul i 
August 
September 

Oktoober 
November 
Detsember 

Kokku 

96 
99 

118 

542 728 
634 016 
771 449 

313 

129 
124 
141 

394 

134 
129 
145 

408 

147 
130 
190 

467 

1 948 193 

738 109 
861 393 
976 808 

2 576 304 

937 181 
1 279 666 
2 151 475 

4 368 322 

2 142 667 
2 112 133 
2 884 411 

7 143 211 

1582 16 036 0 3 0 
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Tallinna sadamas on 
need madalad, pealt valgus­
ta tud koonused, ja ehkki 
need on nähtavad, sõide­
takse neilegi otsa . See pulk 
siin ei ole näh tav ja asub 
kõige välimise serva peal, 
nii e t laev võib kuidagi­
moodi vööriga selle puiga 
upakile ajada. 

Täiesti oige. Teine samasu-

Šune koht on naftasilla ots. 
iia juurde ei pea laev kuna­

gi tulema, aga vendrid on sel­
leks pandud, kui ikkagi ko­
gemata tuleb vööri voi ka 
kõrge ahtriga, siis võib pulga 
upakile lükata. Seal lasksin 
juba madala koonuse panna. 

Too tul i seal vist vilkus 
küll, aga seda ei pane sada-
matu lede t aus ta l tähele . 

Praamisilla otsal ehk veel 
peab vilkuma, aga seal, kus 
tema taha jääb TAK-Termi-
naali valgustus, küll mingit 
vilkuvat tuld vaja ei ole, sest 
keegi ei hakka selles bassei­
nis ometi navigeerima. Seal 
on vaja näha, KUS on silla 
ots. Aga hüdrograafiatalitus 
nõuab, et olgu pandud 8-
meetrine majakas. Nüüd ma 
tahan teada, miks. Kas on 
mingi dokument, et peab ole-
mar Või sellepärast nõutak­
se, et hüdrograafiatöötajad 
on nende firmade omanikud, 
kes neid majakaid ehitavad? 

Selle post i koh ta ütlevad 
laevajuhid, e t misjaoks see 
s adamakap ten neid siia nii­
moodi paneb. . . 

Nojah, see on küll sada­
makapteni pandud, eks ole! 

Ütlevad veel, et tulgu ja 
vaadaku ise ka, kuidas see 
asi välja näeb! 

Haril iku in imese tähele­
p a n e k u n a ü t leks veel ühe 
asja: kui tä ies t i jää tunud 
metal lsi l la peal te ie mehed 
püüavad tä ie tähelepanuga 
viskel i ini vaadata , hoiad 
h inge k inni , e t nad sealt 
alla e i p ran t sa t aks . 

See on tõesti võimalik, aga 
midagi paremat ei ole ka osa­
tud välja mõelda. Toru on, 
jah, ette pandud. Ohuga tu­
leb lihtsalt arvestada ja mit­
te lolliks minna. Osa inimesi 
on ju selliseid, et ühelt poolt 
ei viitsi nad tööd teha, aga 
teiselt poolt jälle ei oska seal, 
kus vaja, laisad olla. Et teek­
sid secla tööd kahekesi või 
hoopiski keelduksid, seda ei 
ole. Tuleb endale tunnistada, 
et see on ohtlik koht, kuid 
ohutumaks muuta pole või­
malik. 

Nüüd veel üks punkt sa­
d a m a o h u t u s e vallast. Ole­
t e aas ta id rääkinud laine-
murdja probleemist . Prae-
guseks on sadama 

onfiguratsioon muutu­
nud, kais id j a basseine on 
j u u r d e tu lnud. Aga kas 
probleem on endiselt õhus? 

On küll. Aga laevadega, 
mis seisavad nn. viljasflla 
ääres, on asi algusest peäle 
lahendatud — neile laine 

f>raktiliselt ei mõju, pole oht-
ik seista ka üsna suure lai­

nega. J a kui võimatuks 
muu tub , siis ära minna pole 
ka mingi kunst: otsad lahti ja 
ilma pukseri ning lootsita 
minema. Tegelikult seisavad 
seal ka väiksemad laevad 
päris tuulise ilmaga ohutult 
ära. 

Probleem on endiselt 8. j a 
11. kai — need, mis on kül­

jega kirde poole. Ega muu 
aita kui aastatega saadud 
kogemused, ohutunnetus, 
mida oskame ette näha j a ar­
vestada. See ei tähenda, et 
me mõnikord maha ei maga, 
või eksivad sünoptikud. Sel 
puhul ei ole pahandus välis­
tatud. 

Aga üldine kontseptsioon 
hakkab vähehaaval muutu­
ma. Kuna läänepoolsete 
m u u Iide kasvatam ine on 
esialgu, kuigi mitte lõplikult, 
mängust välja jäänud, siis on 
idapoolse osa arendamisel 
juba igasugused uued mõt­
ted tekkinud. Igatahes koos 
vedelkemikaalide terminaali 
ehitamisega seal juba 100 m 
jagu muuli tehakse. 

Muuga sadam olla maail­
mas haruldus — kui mujal 
laevad varjuvad sadamasse , 
siis siin põgenevad tuulega 
merele . 

Kui entsüklopeedia sele­
tab, mis asi on sadam, siis 

esimeseks ütleb, et see on 
kaitstud koht. Aga siis on 
sõna sadam kasutusel ka 
küllalt laias mõttes. Kas laa­
ri imiskoht on sadam? Jne. 
Olen oma elus seisnud mit­
mes sadamas, kus teatavate 
ilmastikuoludega tuleb laev 
kai äärest ära viia. 

Kas tei l tuulemõõtja o n ? 
On siin maja peal ja on 

seal väljas ka. Aga kurdetak­
se, et pidid olema väga erine­
vad näitajad. Kalibreerida ei 
võeta, nii et tahame uusi tel­
lida. 

Enne kui kap ten üraber-
haalamiseks kohale tu leb, 
hel is tab ta , et mis tuu l on 
— kas on vaja pukse ri t tel-

Muuga Sadama sadamakap­
ten Rein Raudsalu. 

Iida. Öeldakse nä i teks , e t 
alla 5 m / s e k . Aga jõuab tul­
les siit me t sa vahelt välja, 
j a tuu l vihiseb ümber pea 
mis h i rmus . Pukseri t j uba 
na tuke liiga hilja tel l ida. 
Laevajuhtidel on hüpo tees , 
e t tuulemõõt ja on toas sees 
aknalaua peal . 

No pukserit jõuab veel küll 
tellida. Aga ei maksaks selli­
sel juhul oma hüpoteesidega 
välja tulla. Meil "on vahetu-
seülem, kes võib laevajuhile 
täiesti objektiivselt ja ausalt 
öelda ning kannab selle eest 
ka vastutust . 

Kuidas tänavu jääga o n ? 
Küll ta tuleb ka. Paar päe­

va meri juba auras, oli väga 
ilus. Aga praegu on natuke 
tagasi tõmmanud. Kuid jää 
ei ole enam kaugel. 

J a millega t e selle ära 
a ja te? 

Lõunatuulega. 
Selle asemel , et tarvi tada 

sadama jäämurdja t? 
Jah, jäämurdja teenib ra­

ha. Praegu töötab ta Pärnus. 
J a vee teede amet i "Tar­

m o " peab laevad sisse too­
m a ? 

Tänavu oli veeteede amet 
äärmiselt kaval ja võttis enda 

f)eale ainult Taflinna ja Kop-
i lahe sadamate sisse- j a 

väljasõidu tagamise. Muuga 
sadama jättis saatuse hoo­
leks. Juma l tänatud, et meil 
on oma jäämurdja. 

J a t e i e ? 
Noh, ja meie rentisime sel­

le praegu Pärnule. Ehkki 
Pärnu sadam ei suuda 
maksta rendiraha ja mingil 
moel jagati see ära — osa ku­
ludest võtab veeteede amet 
enda kanda, ja Pärnu sadam 
maksab kütuse kinni. Mis 
annab veeteede ametile õigu­
se öelda, et tema hoiab Pär­
nu sadama lahti — tema 
raha on ju mängus. 

Niivõrd kalli laeva nagu 
"Tarmo" olemasolul ei olnud 
küll mõistlik teatada, et nad 
pole võimelised lahti hoidma 
rohkem kui kaht lahte. See 
tõstab kohe küsimuse, kas 
see kõik tasub siis ennast 
ära. Seepärast, et lisakulu­
tused, mis mujal niimoodi te­
kivad, on tõenäoliselt vägagi 
suured. Kõik jäetakse nagu 
saatuse hooleks. Miks siis 
riik üldse võtab niisuguse 
asja enda kätte, kui ta selle­
ga hakkama ei saa? 

Kas nüüd kõik need ohu­

tuse probleemid, millest 
eelpool räägitud, on ka 
Muugal asuva riigi sadama­
kapteni ta l i tuse problee­
mid, või on nende mureks 
ainult laevade s i sse- j a väl­
jamineku paber id? 

Ju mingil moel kindlasti 
peaks olema. On olnud paar 
asja, kui veeteede amet on 
millegipärast kiiresti reagee-
rinuaja avastanud järsku, et 
on korduvaid arvamusi, et 
ohutus pole tagatud. On käi­
dud ka paari asja vaatamas 
ja ühiselt leitud, et võiks 
seda ja teist teha. Tegelikult 
on need asjad kõik me endi 
plaanis ka niikuinii kirjas, 
ainult kõike ei saa korraga 
teha. 

Tõenäoliselt viime läbi sel­
le, et hakkame näiteks kord 
kvartalis koos asjade seisu 
üle vaatama, sellepärast et, 
jumal hoidku, nad on ju rii­
gi poolt pandud kontrollid. 
Las nad siis kontrollivad, 
mitte ei jookse ainult tagant­
järele, kui j uba midagi juhtu­
nud on. J u h t u b ju niikuinii 
veel. Millegipärast on nüüd 
siis neile antud otsustada, 
kes süüdi on. Viimane kord, 
kui tanker endale kriipsu 
sai, otsustati, et kapteni j a 
lootsi tegevuses polnud olu­
lisi möödalaskmisi, järelikult 
on sadam süüdi. Aga sada­
ma inimest ei küsitletud ega 
kutsutud uurimise juurde. 
Püüdsin kohe seletada, et 
kui midagi niisugust veel tu­
leb, siis võiks nagu sadama­
ga ka rääkida. See võeti 
oigeks. Eks siis edaspidi tu­
leb niimoodi. 

Kas riikliku sadamakap­
teni ta l i tuse ülesanded 
võiksid ka konkree t se te sa­
damate kap ten i t e k ä t t e 
tul la? 

Et sadamatöötajale ei s aa 
delegeerida riiklikke kohus­
tusi, on ka natuke postsot­
sialistliku lastehaiguse moo­
di. Arvatakse ikka, et kes 
maksab, see tellib muusika. 
Tänapäeval päris nii ei ole, 
sest ega sadam taha riigi 
käest midagi ära võtta. Olgu 
või erasadam — tal pole rii­
giga midagi jagada, sadama 
ja riigi vahel ei saa tekkida 
konflikti. 

Aga är ihuvide j a ohu tuse 
huvide vahe l on konflikt 
tä iest i võimalik. 

Seda küll. Aga ega me ku­
juta ette ühtki riiki, mis 
saaks kasu nimel keelata ris­
kida. Igal riskil on küll piir, 
ja keegi peab selle piiri leid­
ma. Me ei ole ometi nii ruma­
lad, et jookseksime pea ees 
tulle. 

Kui sadamakaptenid 
oleksid oma ü lesanne te 
tä i tmisel ka i ts tud mingi 
riikliku põhimäärusega, 
siis oleks ükskõik, kes nei­
le palka maksab . 

Võtame ühe võimaliku 
näite: kaalud ja mõõdud, 
mida kontrollib riik. Mõõdu-
koda ei saa pidada igas ette­
võttes oma esindajat, nii 
nagu veeteede amet praegu 
tahab pidada. Riik delegeerib 
kellelegi siin, näiteks meie 
mõõteriistade ja automaati­
ka osakonnale, need õigu­
sed. J a mitte riik ei maksa 
neile palka, ehkki nad tegut­
sevad tema ettekirjutuste 
järgi. Riik vaid kontrollib pe­
rioodiliselt. 

Olen ka veel täiesti selle 
poolt, et sadamal oleks oma 
vastutustsoon. Praegu on 
üsna raske aru saada, kas 
meie sadamal on reide või ei 
ole, kes tagab navigatsiooni-
lise ohutuse reididel jne. — 
väga palju on lahtisi otsi. 
Tallinna lahes on see mingil 
määral ära jagatud; Muuga 
lahes, kuna meil ei ole muu­
li, mille taga sadam ära lõ­
peb, on aga raske määratle­
da, kus see piir on. Kas ank-
rukohtadega on sadamal 
midagi pistmist või ei ole — 
aga need tahavad ka näiteks 
mõõtmist —, kes nende eest 
vastutab j a hoolt kannab? 
Nii et on ebaselgeid asju. Aga 
kus on ebaselget, seal on as­
jad tavaliselt tegemata. 

Miks ma seda jällegi rää­
gin? Iga tegemata asi sada­
ma regioonis mõjutab sada­
ma prestiiži ja sedakaudu 
külastatavust. Kaotaja on 
sadam, seega ka riik. 

Mari Vamba, 
Madli Vit ismann 

%iri (Pärnust 
Uus, 1996. aasta vapustas Pärnu sadamat pakasega. See 

pole küll päris pakane, üle mitme aasta on tõeline talv. On 
lund, tuisku, külma, mida iganes, nagu igal pool Eestis, ent 
ta annab tunda rohkem kui eelmistel viiekraadise külma j a 
jäääsupiga talvedel. 

Kas tähendas seda möödunud võrratu suvi, kas tähendas 
seda jahe ning vinduv kevad, ei tea, ent käes see talv nüüd 
on ja ta tuleb läbi ning üle elada. 

Sellel, nüüd ajalooks muutunud 1995. aastal võttis Pärnu 
sadam kokku 420 alust vastu. Need olid puksiirid, pargased 
ja kaubalaevad. 281 neist Kesklinna sadamas, 149 sai enda­
le Emajõe kai. Nii ühele kui ka teisele on need senised rekor­
did. 

Tänu Pärnu sadamakapteniteenistuse lahkele abile võib 
tuua juba mingi tabelimoodi asja, kus sildunud aluste ko­
guarv nelja aasta lõikes peal on. See oleks 

1992 — 183 alust 
1993 — 226 alust 
1994 — 343 alust 
1995 — 420 alust 
Kellel on nüüd mõtlemisvõimet j a äraarvamistaipu, see 

peaks umbmääraseltki selguse saama sellest puidu ning tur­
ba hulgast, mis Pärnu sadama kaudu Läände rännanud on, 
kuhu me teadupärast ka ise järele minna tahame. Muu kaup, 
kala, sool, liiv ja Soome killustik, moodustavad noist tuhan­
detest kuupmeetritest ning tonnidest murdosa. Samas võime 
küsida, k u i palju on sellest rikkamaks muutunud Eesti riik, 
kui palju Pärnu linn ja kuipalju Pärnu Sadam? Kuhu j a kel­
lele kõik see saadav tulu läheb? 

Laevadega on nii nagu naistega: mõnda näed pidevalt, ta 
tüütab su pikapeale ära, mõni ilmub eheda ja säravana su 
ette, sa tahaks teda veelkord näha, temaga vestelda, kuid sa­
mas ongi ta läinud j a ei tule enam kunagi tagasi. Muidugi on 
Pärnus ülekaal Vene "Baitide" j a "Amuuride" käes, holland­
lasi, taanlasi, norralasi, soomlasi on vähem. Pole mõtet nen­
de korduvkäike lugeda. Sakslasi on möödunud aastal sees 
olnud tervelt 37 korral ja see on seni nende rekord. Kas u u s 
Drang nach Osten? Oli vanu tuttavaid, oli uusi. ESMERAL­
DA jõudis 7 korda siit turbalaadungi peale võtta, teised vä­
hem. Arvatavasti lõpeb tuleval aastal Kesklinna sadamas lah­
tise turba väljavedu ja see peaks toimuma juba Vana-Pärnus. 
Jääks ainult pakiturvas, puit ja saematerjal. Elame-näeme. 
Möödunud aastal jäid ka pollarid kenasti paika—ju siis kap­
tenid on õppinud, ka pargastega, paremini silduma. 

Seni on aga sadamapukseril RUDOLF tööd küllaga. On tul­
nud appi ka jäämurdja KARU, nagu möödunud aastalgi. 4. 
jaanuaril seisis kai ääres piirivalvelaev KÕU, näib, et temal­
gi on jõudu jäämassidest läbi murda. 

Seni pole Pärnu lootside süül ühegi laevaga õnnetust juh­
tunud — üldse oli möödunud navigatsioon Pärnus 0 avarii­
ga. 

2. jaanuaril sai viimased veed antud ka Pärnust pärit traa­
lidele UZVENTISELE, RERJLE ja KASTNALE. Mõni neist lah­
kus varem, mõni läheb ehk veel. Karm talv ei luba neil ko­
dusadamasse enne kevadet tagasi tulla. Nendele, kes Saare­
maal Sõrve säärel Mõntu traaversil kalastavad või traalivad, 
tahaks öelda, et umbes kolm-neli kilomeetrit Mõntust võib 
meres olla üks 51 aasta tagune vene IL-2 vrakk, kui ta va­
rem sealt välja tõmmatud ei ole. Tema kukkumist oli õnn või 
õnnetus 1944. aasta sügisel näha. Niipalju siis sellest. 

Omalt poolt soovin MEREMEHE toimetusele uueks aastaks 
kõike paremat. Ilmugu ta ikka edasi. 

Otto Taul 

Jui,t„s TALLINK 
PRESSITEADE 

20. detsember 1995 kell 21 . 

Täna, 20.12.1995. a. kell 18.41 väljumisel Tallinna Reisi­
sadamast seoses ootamatu loodepagiga riivas parvlaev Ta l ­
link" vasaku pardaga muuli, mille tagajärjel tekkis laevake­
resse mõik. Vee sissevoolu ei täheldatud. Laeval oli 1047 rei­
sijat ja 122 meeskonnaliiget. Keegi kannatada ei saanud. 

21 . detsembril 1995 kell 9. 

Vahejuhtumi tagajärgi uurisid meresõidu ohutuse j a teh­
nilise teenistuse spetsialistid ning laevaomaniku esindajad. 
Pärast põhjalikku ülevaatust leiti, et tekkinud mõik ei tekita 
ohtu laevasõidule. Asjatundjad pidasid üheks avarii võimali­
kuks põhjuseks ka väga kitsast manööverdamisruumi, mida 
piirab suur ja lai ujuvterminaal rambiga kaheteistkümnenda 
kai ääres. 

Kell 22.45 jätkas "Tallink" reisi Helsingisse. 

Toimetusel t . Täiendavat kirjandust pakkusid järgmised 
väljaanded: 

"Õhtuleht", 22. detsember — Mis Tallinna sadamal viga? 
"Sõnumileht", 28. detsember — Tallinna reisisadamas on 

avari iohtl ik olukord 
"Postimees", 29. detsember — Tallinna kesklinna sadam 

on küll k i t sas , aga mi t t e oht l ik 

/ 
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Tänavune Helsinki turis­
mimess 18.—21. jaanuarini 
oli juba kümnes. Korraldaja­
te sõnul oli see algul Helsin­
ki Messikeskuse u k s väikse­
maid ür i tusi . Bokse üüriti 
kolmandik tänavusest ja kü­
lastajaid oli vähem kui pool 
nüüdseist. 

Tänavu oli messil 1000 
eksponenti 50 riigist, külas­
tajate a r v aga Põhjamaade 
samalaadsete üritustega võr­
reldes suurim — mullu 
50 000, tänavu oodati roh­
kem. 

Möödunud kümnesse aas­
tasse mahtusid muutused 
Euroopa kaardil j a Soome 
lama. N ü ü d oodatakse ma­
jandustõusu, aga muutusi 
on näha ka messi üldmuljes. 

Eesti 
on Helsinki messil kuuen­

dat korda. Eelmiste aastate 
rida o n alles: nurgaboksis 
Tallink-, millele järgneb Viro 
tänav, k u s hulk firmasid 
ühispinnal koos. Sama 
skeem toimis tänavugi, kuigi 
Turismifirmade Liidu asemel 
on ettevõtted messile koon­
danud riik. Turismiameti 
vaheldusel mahtusid Eesti 
24 m suurusesse boksi pal­
jud ettevõtted. Eraldi olid 
'Mainor Meelis" ja "Estonian 
Holidays". Pilkupüüdva ku­
jundusega boks oli k a Põhja-
Eesti tur ismiühendusel koos 
Saare- j a Muhumaaga. 

Eesti tänava lõpetas "Ees-
tin Linjat", kes ku t sus Tallin­
na ostureisile. 

Et Tallinna enam soomlas­
tele ostupaigana tutvustada 
ei tarvitse, on nende Eesti fir­
made h u v i end reklaamida 
vaibumas, kes oma turuniši 
turistide teenindamiseks on 
juba leidnud. 

Ka naabr id Läti j a Peter­
buri olid sama tagasihoidli­
kult esindatud kui varemail 
aastail. 

Soome 
osa mess i l suurenes mär­

gatavalt paar aastat tagasi, 
kui soomlane lama tõttu 
enam kaugemale reisida ei 
jaksanud. Nüüd on maakon­
dade ühisboksid järjest kir­
jumaks j a üksiküritajad üha 
osavamaks muutunud. Täh­
tis on tähelepanu äratada, 
seetõttu o n igaüks u u t ja hu­
vitavat otsinud. Pole ime, et 
eri otsijad seejuures ühesu­
guste tulemusteni jõudsid. 

Selgus, et populaarsemad 
olid sajandialguse esemed ja 

Kisub karnevaliks 

Trendi järgiv, siiski eestlaslikult tagasihoidlik. 

kostüümid, roolirattad, 
vaskkompassid ja... kapteni-
vorm. Päris j a mitte nii päris 
kapteneid võis ühtaegu näha 
vähemalt paarkümmend. 

Aga kaubaks läksid ka 
kaevurikiiver mäekris tallist 
ehteid müüva Outokumpu 
mehe peas, froteekittel van­
nis jalgu leotava ja kitarri 
saatel laulva kuurordinäitsi-
ku seljas kui ka... põhu pall 
j a elusad põrsad. 

Seetõttu meenutas see­
kordne mess enam kui vara­
semad karnevali. Ja ka laa-
ta. Müüdi mett, mäekristalle, 
savinõusid, raamatuid, aja­
kiri atellim usi ning soovijaile 
valmistati koguni kohapeal 
klaasis ulatu sa hju juures 
värvilisi kasse j a muid loo­
ni akesi. 

Kaugemad maad 
olid kohal nagu alati. 

Uued osalised seekord Sene­
gal ja Qatar. Aga ühtki huvi­
list ei olnud näha suures 
Euroopa Liidu boksis. Ka 
"Aerofloti" t rul lakas devuška 
igavles käsipõsakil matrjoš-
kade taga. 

Austraalia oli ära märki­
nud, et sinna reisivate soom­
laste arv on kasvanud 4%. 
Tais loeti kokku koguni 2 1 % 
rohkem soomlasi ja lubati, et 
võetakse vastu uusi seadusi 
sekst-imago murdmiseks, 
kergendades samal ajal põh­
jamaalaste jaoks viisarežii-
mi. 

Island ku t sus aga leidli­
kult: "Kui Soomes on külm. 

«Tallink» rõhus köögile , meeleolumuusikale j a reiside loo­
simisele. 

Pool miljonit reisijat aastas 
-TALLINK" 
PRESSITEADE 

23. detsember 1995 
Tänasel reisil Tallinnast Helsingisse sõitis parvlaeval "Vana 

Tallinn** tänavu 500 000. reisija. Poole miljonenda pileti oma­
nikuks osutus endine korvpallitäht Aleksei Tammiste, kes 
oli koos naise Tiina j a poeg Oskar-Johannesega teel sõprade 
poole Roots i jõulupühi veetma. 

Laeva meeskond tervitas perekond Tammistet lillesülemi-
ga ja k i n k i s neile edasi-tagasi vaba reisi luksuskajutis. 

Nagu märkis n ü ü d n e sporditarvete kaupluse omanik Alek­
sei Tammiste, käib t a sageli Helsingis ja kasutab ärireisideks 
peamiselt "Vana Tallinnat". 

Augusti algul õnnitleti parvlaeval "Tallink" selle firma viie 
miljonendat reisijat viie ja poole tegevusaasta jooksul. Vaata­
mata t ihedale konkurentsile laevafirmade vahel õn "Tallinki" 
firmamärgi all tänavu sõitnud rekordiline arv — üle 1,7 mil­
joni inimese. Rohkem kui pool Soome liini reisijatest eelistab 
Tallinki" laevu. 

reisi soojale Islandile!" — 
sealne talv olevat märksa 
pehmem. 

Laevafirmad 
messil ei domineerinud. 

"Silja Line" ja "Viking Line" 
olid piisavalt suur tes boksi­
des tagasihoidliku, aga mõ­
juva firmavärves kujunduse­
ga. 

"Silja Line" ei luba enam 
kõiki liine Tallinna kaudu 
sõitma tuua, ent märgib Tal­
linna osa (886 000 reisijat) 
reisijate üldarvu kasvus. On 
jäädud oma Läänemere uusi­
mate ja uhkeimate laevade 
hüüdlause juurde , millele 
"Viking Line on vastu sead­
nud Läänemere rõõmsaimad 
laevad. Mainimata seejuu­
res, et Helsinkist lähtuv tant-
sureis "Cinderellal" viib 
Muuga sadamasse. On vaid 
meenutatud, et pass tuleb 
kaasa võtta. Ent kiiresti, mu­
gavalt ja ohutult Helsinkist 
Tallinna reklaamitud "Viking 
Express II" jaoks on võetud 
üle omaaegne Eesti tiiburite 
reklaamlause kiiremini kui 
lennukiga kesklinnast kesk­
linna, ning soovitatakse Mus­
tamäe turgu. 

"Tallink*7 ja "Eestin Linjat" 
võistlesid Helsinkis juba tä­
navail: kui trammi küljel oli 
"Tallinki" kleebis, siis sees 
võis istme seljatoelt leida 
"Eestin Linjat'" shopplng li-
ne'i. 

"Kristina Cruises" lubab 
hakata "Kristina Reginal" 
Kotka ja Tallinna vahet sõit­
ma. Aga kui see laev on 
muudel matketel (kaugeima­
na lubatakse Kopenhaage-
nit), siis tuleb süa "Kristina 
Brahe". 

Kapten isiklikult oli kohal. 

Hansatee 
võõrustas 

ajakirjanikke 
5. jaanuaril palus AS Han­

satee ajakirjanikud "Tallinki" 
laevale pressilõunale, ajen­
diks Tallinki nime kandva 
reisilaevaliini kuues aasta­
päev. Kõva paarikümmet kir­
ja tsura ja elektroonilise pres­
si tegijat võõrustasid kapten 
Tarmo Ojamets, Hansatee 
tegevdirektor Ülo Kõllo ja tu­
rundusdirektor Hannes 
Saarsoo. 

Hr. Kõllo tänas ajakirja­
nikke meeldiva koostöö eest, 
ku tsus neid endiselt firma 
töö puudujääke kritiseerima, 
lubas selle peale küll natuke 
ikka solvuda ka, aga mõist­
likku tähelepanujuhtimist 
ometi ikka ja alati arvestada. 

Enamik kohaletulnuid ei 
teinud üleskutsest t ö ö lõu­
nat pidada suur t välja ja 
tundis end niisama mõnu­
salt. Ent paar energilist me-
rendushuvilist suutsid hr. 
Kõllo lõunaaja siiski täieli­
kult hõivata; ja hiljem baari 
jõudnult olid ka juba kapte­
nile küsimuste esitajad reas 
ootamas. 

Mari Vamba 

et kutsuda Lübecki-reisile 
moodsal kaubalaeval "Finn-
hansa", mille mõnekümnel 
reisijal on kasutada kõik rei-
silaevamugavused. 

Aurulaevade boksis olid 
niihästi laevamudelid kui ka 
kaptenid. Roolirattad jms. 
samuti. Ent "Ukkopekka" oh 
esindatud mitte üksnes seal, 
vaid ka Turku boksis ja 
om ae tte sam u ü. Kapten 
Kangas prouaga värbas usi­
nasti kliente. 

Omaette boks militaaratri-
buutika ja tuukriülikonnaga 
oli tänavu ka allveelaeval "Ü-
484", mis Helsinki Läänesa­
damas eksootilist toitlustust 
pakub. 

Suomen Merimiesktkko oli 
välja mõelnud kavala loosi­
mise: kes arvab ära välja ri­
putatud ankruketi kaalu, 
võidab mere matke. Igaüks, 
kes katsus põrandalt esi­
mest ketilüli üles tõsta, lõi 
loobudes käega. 

Järgmiseks korraks on 

Kes arvab 
raskuse? 

ära ankruke t i 

väljamõtlejail suund teada: 
mida karnevalilikum, seda 
huvitavam messikülastajale. 
Seda rohkem aega ta boksi 
ees või sees viidab. Kuni vä­
sib. Madli Vit ismann 

t Aurulaevad, lõõtspill, kompass ikate ja 5 - 6 kaptenivor-
mis mees t . 
I Nii reklaamis end Läänesadama süngemust allvee-ek-

soot ika. 

"Rotermann" 
Aastavahetuse eelne number sisaldab eelkõige suure hul­

ga häid soove jõuludeks ja uueks aastaks. Tegev- ja muud 
direktorid ning osakondade juhatajad leiavad kolleegide jaoks 
palju südamlikke sõnu. Tõsisemast poolest annavad ülevaa­
te diagrammid. J u t u sees tõdetakse, et lõppeval aastal saadi 
oma kolme konkurendiga hakkama, jänni ei jäädud. Turun­
dusosakonna juhataja Hannes Saarsoo rõhutab tulevikku 
vaadates eriti olulist mõtet: "Ei ole võimalik ajada asju ainult 
juhtide j a allüksuste juhtide tasandil, märgatavalt enam kui 
seni tuleks tunnustada igapäevase, n.-ö. lihtsa töö tegijaid. 
Praegusel turumajandusele ülemineku perioodil on see tõde 
nii Tallinkis kui ka väga paljudes firmades kippunud unune­
ma," 

Uks lehekülg on täis vahvaid pilte "Tallinkil" korraldatud 
jõulupeost neile lastele, kellele pühaderõõmu ilmselt vähem 
jagumas kui ülejäänutele. 

Pealkirja all "Meremehest parlamendisaadik Tallinnas" kõ­
neldakse nüüd küll vist igale eestlasele tuttava kommodoor 
Raimo Tiilikaineni Tallinna-külastusest j a loodetakse, et kord 
ka mõni Eesti meremees oma parlamenti pääseb. 

"Rotermanni" jaanuarinumber räägib pikalt "Georg Otsa" 
remondi ajal tehtust — nii sellest, mis publiku jaoks pare­
maks läks kui sellest, mida tehnilisest küljest kontrolliti, pa­
randati ja muudeti. 

AS Hansatee mereohutuse inspektor J a a n u s Matso selgi­
tab, mida tähendab meie laevadele uute rahvusvaheliste ohu­
tusnõuete kehtimahakkamine. 

Üheksa diagrammi võrdlevad Tallinki 1995. aasta töötule­
musi 1994. aasta omadega Lühidalt öeldes: möödunud aas­
ta oli edukam kui eelmine. 

Tutvustatakse vaba- ja sooduspiletite saamise uu t korda. 
Sadamamaksu tasub nüüdsest sooduspileti saaja, kui just 
pole märgitud teisiti. 

Toidukaupade sisseostja Piret Anun kiidab "Felix!" tooteid. 
Ju t tu on ka Tallinki kolimisest Liivalaiast Sadama tänavale. 

Mari Vamba 
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RAS Eesti 
Merelaevandus 

pidas mullust sünnipäeva 
15. detsembril nagu tavaks, 
"Georg Otsal". Nagu laeva sõi­
duplaan võimaldab, päevaa­
jal, ja nagu ikka, Peeter Sau­
li orkestri saatel laevaköögi 
hõrgutisi maitstes. 

Avakõne pidas juhatuse 
esimees Enn Pant: 

"1995. aasta on mööda 
saamas. See on Eesti Mere­
laevandusele tähendanud 
küllaltki palju — palju edu­
kat tööd. Valitsuse planeeri­
tud saneerimisprogramm on 
käivitunud ja edukalt kulge­
mas. Vanad laevad asenda­
takse uutega. Praeguseks on 
37 vana laeva maha müüdud; 
see protsess jä tkub pidevalt. 

Edukalt on alanud ka uute 
laevade ostuprogramm. Kok­
ku plaanisime osta 12 uut 
laeva; kaks on juba Eestisse 
saabunud ja edukalt tööle 
hakanud. 

Sl&staCõpu seCtsieCu /(roonif(at 
Enam kui teised firmad on 

Eesti Merelaevandus pööra­
nud tähelepanu laevade me-
reohutusele, hiljutine kurb 
kogemus on selle teinud meie 
jaoks eriti tähtsaks. Võib öel­
da, et oleme muutnud oma 
laevad nii turvaliseks, et tur­
valisemaid on maailmas ras­
ke leida. 

Tahaksin tänada kõiki me­
relaevanduse töötajaid, meie 
firma sõpru ja toetajad muu­
dest organisatsioonidest ning 
välismaalt, kõiki koostöö­
partnereid. Jõulurahu ja 
edukat tegevust teile kõigile!" 

Külaliste hulgas olid kõik­
võimalike merendusettevõtete 
juhid: laevaomanike seast, 
sadamaist, agentuuridest ja 
ka välispartnereid. Oli riigia­
metnikke nii teede-ja sidemi­
nisteeriumist kui ka tollist ja 

Kõneleb Enn Pant. Kuulatakse tähelepaneli­
kult. Isi Trapido totod 

"Napoleoni 
piraat** 

Romaan 
Wolfram zu Mondfeldt 
Tõlkinud Jüri Seilrand 

Olion 1905. 

Tundub, et Tallinna kirjas­
tusi on tabanud mereröövli-
vaimustus. Aasta lõpus il­
musid Wolfram zu Mondfeld-
ti "Napoleoni piraat" ja John 
Gilberti "Mereröövliraamat". 
Võimalik, et need ei olnud 
ainsad. 

"Napoleoni piraat" on sa­
jandeid Prantsusmaa lääne­
rannikul tegutsenud Saint 
Malo salakaubavedajatest ja 
piraatidest. Üks tuntumaid 
nendest oli korsaar ja sala­
kaubavedaja Robert Surcouf, 
kel juba 19-aastaselt oli oma 
röövlilaev, millega ta lülitus 
Napoleoni sõjalistesse ette­
võtmistesse, et saada jagu 
inglaste ülemvõimust mere­
del. 

Raamat räägib Prantsuse 

"Mereröövli­
raamat" 
John Gilbert 

Tõlkija Jüri Rumm 
Olympia 1995 

revolutsiooni poolele asunud 
aadliku seiklustest, mida ta 
elab läbi oma kallima otsin­
guil pärast haavatasaamist 
sõjas. Ta liitub sõbra soovitu­
sel korsaaridega, kes arvas, 
et see on ainus asi, mis on 
tegemise vääriline. Mõnele 
võis see ka tõepoolest nii­
moodi tunduda. Raamat tun­
dub pisut üleromantlseeritu-
na: pole loogiline, et tolleaeg­
ne korsaar oleks niivõrd 
põlanud oopiumist saadavat 
tulu ja vihanud oopium i-
kaupmehi sellisel määral, et 
kui ta oli vallutanud laeva, 
hävitas ta oopiumi ja lasi üle­
jäänutel eluga pääseda, just 
nimelt oopiumikaupmehed 
ainsatena saa tuse hooleks 
jätaks. 

Peaminister uudistab saali kõrgust, peadirektor jagab se­
letusi. 

piirivalvest. Oli ka riigikogu­
lasi, eriti koonderakondlast 

Paar laeval veedetud tundi 
kulusid enamikul seltskondli­
ke vestluste vahele pikitud 
töiste repliikide vahetami­
seks, vestluste vahele suu­
pistete ja jookide proovimi­
seks. Taustaks õdus meele-
olumuusika heas ettekandes. 

* * * 

Tähelepanuväärne aasta-
lõpusündmus oli "Eesti Mere­
laevandusele" peahoone ka­
pitaalremondi lõpp. Seda tä­
histati 22. detsembril oma 
töötajate pärastlõunase va­
huveini- ja tordipausiga. 

Uut interjööri tunnustavad 
daamid olid endki ehtinud ja 
kõik, kes pärast koondamisi 
ettevõttesse tööle Jäänud, olid 
liigutatud tähelepanust, mida 
juhtkond remonditolmu Ja -
müra taluma pidanud perso­
nalile osutas. Loodeti, et sel­
line algatus kujuneb tavaks. 

Eesti Meremuuseum 
pidas oma pere jõuluõhtut 
Pika tänava peal. Otse Suure 
Rannavärava kohal, n.ö. 
kangil asuvas ruumis oli 
näha, kuidas leidlikkus ja 
rõõmus meel teistelegi rõõmu 
teevad. 

Direktor Ants Pärna rõhu­
tas jõulude perekeskust Ja 
taunis uusmoodustist jõulu­
pidu. Punase linaga kaetud 
jõululaud oligi muuseumi 
oma pere ühine rõõmuhetk 
kiirel Jõulueelsel ajal. 

Teos on kirjutatud üdini 
prantsusm eelsena; inglasi on 
seal kujutatud juhmidena, 
kes täiesti ettevaatamatute­
na ronivad vastase laeva par­
dale, vaevumata kindlaks te­
gema, kas kõik laevalviibijad 
ikka on surnud; nad lasevad 
läbi salakaubavedajate peali­
ku etenduse ja kõige tipuks, 
mõelnud välja plaani, kuidas 
Surcouf hävitada, lobiseb 
üks kõrge ohvitser selle sü­
damerahuga välja esimesele 
vastutulijale. Võib ju olla, et 
korsaarid olidki kavalamad 
kui inglased, kuid vaevalt, et 
nood ka nii taipamatud olid, 
millisena neid raamatus ku­
jutatakse. Kokkuvõtteks 
võiks öelda, et tegemist on 
tüüpilise seiklusromaaniga: 
"head" võidavad lõpptulemu­
sena "pahasid" igast asen­
dist, peategelane leiab pärast 
pikki otsinguid oma kallima 
lõpuks üles ja nad abielluvad 
jne. 

Mulle tundub, et raamatu 
parim osa on meretermini-
te seletused raamatu lõpus, 
ülejäänud osa kõlbab kah 
ajaviite lu gem iseks. 

RE Tallinna Sadam 
kutsus ettevõtte äripartnerid 
ja -sõbrad mullu uuenenud 
peahoonesse 18. detsembril. 
Tööajal sööklana teenivast 

läbi nelja korruse ulatuvast 
ruumist oli paari efektse võt­
tega kujundatud mõjuv vastu-
votusaal rõdul mängiva an­
sambliga. 

Külaliste hulgas oli riigi­
ametnikke alates peaminist­
rist, koostööpartnereid alusta­
des Eesti Raudteest Ja klien­
te. Kus mujal satuksidki 
omavahel viisakusi vahetama 
näiteks "Silja LineT ja "Vi­
king Line'i" esindajad. Peale­
gi "Eesti Merelaevanduse", 
Inreko Laeva" ja "Hansatee" 

direktorite valvsa pugu all. 
Väheste kohalviibivate daa­
mide seas olid teede-ja side­
ministeeriumi kantsler, pea­
ministri nõunik ja rahvusraa­
matukogu direktriss. 

Urmas Ott kasutas juhust, 
et kahe suure riigiettevõtte 
peadirektorit koos aastalõpu-
saatesse ahvatleda: "No rää­
gime sellest, et meri teid toi­
dab ja meri teid katab." Ah­
vatleski. Kes jõudis aasta 
viimase tööpäeva ööl poole 
kolmeni üleval olla, saigi tea­
da, kuldas meri neid toidab. 

Paraku viis tööpäevaõhtu 
rutt seltskonna asjalikke ini­
mesi paar tunniga laialt seda 
enam, et vastpühkenud gripi­
laine oli nii võõrustajate kui 
ka kutsutute hulka Juba hõ-
rendanud. 

Direktorite rivi: Kalle Pedak, Valdo Kraav, Vello Muru. 
Nende selja taga kelnerite rivi. 

Eesti Veeteede Amet 
kutsus oma töötajaid Ja 

külalisi aastalõpu eelsel õh­
tul Mustpeade majja ballile. 

Oligi bait smokingid ja pi­
kad kleidid, võis näha bro-
kaatl, karusnahka, dekoltee­
sid ja musti pitsklndaid. 
Tantsuks mängis "Rock Ho­
tel" ja kuigi avavalsi ajal oli 
ballisaali põrand kare kui lii-
vavärviga taevatekk, hõõru­
sid tantsijad õhtu jooksul 
vaha siisKi parketile laialt 
Peaasi — oli ruumi tantsida. 

Olevi saalis oli suupiste-
laud Ja vahekoridorides 
baar. Nii leidis iga paar ruu-

"Mereröövliraamat" mee­
nutab oma väljanägemiselt 
eelkõige ajalooõpikut mere-
röövlusest 16.-18. sajandil. 
Raamat on ohtralt illustreeri­
tud värviliste piltidega, mille 
all on seletused, palju on ka 
jooniseid tolleaegsete relvade 
ja laevadetailide kohta. 

Raamat annab üldiselt 
väga hea ülevaate mererööv­
lite päritolu ja vägitegude 
kohta, samuti valgustab ta 
tolleaegsete võimumeeste 
kommet võtta piraatide saa­
gist oma osa ja selle eest pak­
kuda neile oma võimupiir-
konnas kaitset. Teos on pü­
hendatud peamiselt 
Ameerika rannikul ja India 
ookeanis toimunud sünd­
mustele, muude valgustami­
ne on jäänud mõneti pinna­
pealseks. 

Võrreldes 1974. a. ilmu­
nud Jacek Machowski raa­
matuga "Musta lipu all" on 
selgelt näha trükikunsti kva­
liteedi tõus siinmail ja see 
peaks sellele teosele ("Mere-
röövliraamatule") ainult ka­
suks tulema, kui pidada sil­
mas publikus huvi tekita­

ma vastavalt soovile isekeskis 
või hoopis hulgakesi koos olla 
ning paarsada ballikülalist 
mahtusid parasjagu end mõ­
nusalt tundma. 

Sündsal kellaajal lõppe­
nud ballilt lahkuvaüe daami­
dele ulatas peadirektor roosi 
Ja soovis head vana aasta 
lõppu. Olevatki selline tava 
Just oma suureks paisunud 
asutuse töötajaile omavahe­
list suhtlusvõlmalust pakku­
da. Ilus tava. Ja küllap need, 
kes vana-aastaõhtul televii-
soriballt juhtusid vaatama, 
leidsid, et oma oli ilusam. Va­
bam ia südamlikum, ja miski 
balliuk ei puudunud. 

mist. Minu isikliku arvamu­
se järgi on "Musta lipu all" 
kirjutatud siiski natuke pa­
remini j a võiks rohkem pre­
tendeerida pretensioonikale 
pealkirjale "Mereröövliraa­
mat", kuna seal on kokku 
võetud kogu piraatluse aja­
lugu alates Rooma riigist 
kuni tänapäevase eetripi-
raatluseni. Gilberti teos on 
varasematest kui 15. sajan­
dini toimunud sündmustest 
vaid üle libisenud ja väga 
pealiskaudselt suhtunud 
berberi piraatidesse. Aasia 
kohalikke mereröövleid pole 
ta üldse maininud. Hoolima­
ta sellest peab ütlema, et 
raamat annab hea ülevaate 
piraatlusest tollel ajavahemi­
kul. Pealegi loeb inimene, 
kes ei pea minu moodi lugu 
faktidest ja tekstist, kindlas­
ti palju parema meelega il­
lustratsioonidega läbipikitud 
teksti kui ainuüksi sündmu­
si ja kommentaare tihedalt 
täis arutlust. Nimekirjutu-
sed oleks võinud ainult üle 
kontrollida. 

Lauri Naber 
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Kes tuleb vahti? 
On aeg roosad prillid eest 

võtta ja vaadata tõele näkku. 
Vastavalt BIMCO ja ISF-i lä­
biviidud uur imuse tulemus­
tele on lähemas tulevikus 
ähvardamas suur puudus 
merekaadrist. Viimased 
uurimused näitavad, et 
1990. a. avaldatud samade 
organisatsioonide kohutavad 
ennustused väljaõpetatud 
meremeeste arvu kohta pole­
gi veel kõige hullemad. Prae­
gused analüüsid ennustavad 
2000. aas taks 200 000 lae­
vaohvitseri vakantsi. Olu­
kord on halvem kui kunagi 
varem. 

Analüüsiti Euroopa ja 
Kaug-Ida andmeid ning 
1990. a. jõut i järeldusele, et 
aas ta tuhande lõpuks on 
puudu 140 000 korralikult 
väljaõpetatud ning hästitree­
nitud ohvitseri. Igal aastal 
oleks tulnud selle puudujää­
gi katmiseks ette valmistada 
4 0 000 inimest. Tegelikult 
on kogu maailmas igal aastal 
õpingud lõpetanud 12 000 -
15 000 ohvitseri, hoiatati 
laevandustegelasi. Viis aas­
tat pärast selle esimese ra­
porti esitamist on hoiatus-
karje muu tunud sosinaks. 
Inimressursi-alast uurimust 
ignoreeriti laialt, sest Nõuko­
gude Liidu kokkuvarisemise 
järel tuli tööturule massili­
selt väljaõppinud meremehi. 
Enamiku neist munsterda-
sid suured laevaoperaatorid. 
Ukraina, Venemaa ja uute 
iseseisvate riikide Eesti, Läti 
j a Leedu meremehed leidsid 
õnnelikult tööd Lääne oma­
nike kontrollitavatel muga-
vuslippude all sõitvatel lae­
vadel või endiste Baltikumi 
riigilaevanduste ojfshore-ür-
mades. 

Hoolimata endise Ida-bloki 
meremeeste laialdasest ilmu-

Sellise pealkirja all i lmus 
möödunud aasta lõpus, 27 . 
detsembril Soome "Iltaleh-
t i s " Petri Koskise kokkuvõ­
t e telefonijutust, mi l le ta 
oli p idanud aastapäevad 
Eesti Merehariduskeskuses 
konsul tandina t öö t anud 
Rene de Geusiga. Klassi­
kaks saanud ülevaate järel, 
mis veelkord selgitab eestlas­
te võimalusi nõukogude kor­
ra ajal merele pääsemiseks 
ning seal ametialaselt edene­
miseks, arutletakse meie 
merehariduse praeguse olu­
korra üle. 

"Hr. de Geus, kes on olnud 
Rotterdami Polytehnikumi, 
kõrgema transpordialase 
kõrgkooli rektoriks, on nime­
tanud Tallinna Mereharidus­
keskuse suurimaks hädaks 
pädevate õppejõudude ning 
õppevahendite puudus t . 
Praegu p u u d u b koolil k a rek­
tor ja meresõidu kogemuse­
ga õpetajaid on raske leida, 
sest (teadagi), merel on palk 
tunduvalt, kuni 10 korda 
kõrgem ku i koolis. Õpetajate 
keskmine vanus koolis on 55 
aastat, mõned neist on isegi 
üle 70 a a s t a vanad. Nende ja 
20-aastaste õpilaste vahel on 
kenake kuristik. Mõned õpe­
tajad on tööl ainult sellepä­
rast, et pension on liiga väi­
ke. 

Meresõiduvarustus areneb 
tänapäeval eriti kiiresti ja 
selle arenguga sammupida-
mine nõuab noori ja hästi­
motiveeritud õpetajaid. Õpe­
tuse teoreetiline tase TalÜn-

misest on selgelt näha, et see 
oli ainult ajutine kergendus 
ning ISF-i arvates ei suuda 
kuidagi lahendada õppinud 
meeste probleemi tulevikus. 
Tööandjad on veendumusele 
jõudnud, et Ida-riikide per­
sonal on hästi koolitatud. 
Praegu on aga esimesed 
hoiatusmärgid, et laevan-
dusühiskonnal pole eriti 
suurt huvi nende ressurssi­
de edasiseks laiemaks ära­
kasutamiseks. Üheks takis­
tuseks on nende üldine vä­
hene inglise keele oskus. See 
vähendab eriti nende laeva­
omanike huvi, kes ei ole val­
mis koolitusvõimaluste pa­
randamiseks ise midagi in­
vesteerima. 

Teine tähelepanek: kuigi 
endises NL-is olid mereme­
hed häst i välja õpetatud, on 
kahtlane, kas see nii saab 
olema ka tulevikus. Enne kui 
kommunistlik süsteem 
pankrotti läks, investeeriti 
hiigelsuuri summasid kooli­
tusse j a väljaõppesüsteemide 
varustamiseks. Need on 
nüüd ajast maha jäänud, 
kuna Ida-bloki merendus-
koolitusele on raske leida 
materiaalset toetust. On pa­
radoksaalne, et vajalikul ta­
semel koolituse kindlus- ta-
miseks fondide leidmine on 
vaieldamatult olnud rahvus­
vahelise laevandusühiskon-
na ü k s olulisemaid muresid, 
eriti seoses q/jfehore-registri-
te ning mugavuslipumaade 
osatähtsuse kasvamisega. 

Laevaomanikud on oma 
laevade nn. avatud registri­
tesse viimisega ning oma rii­
gilipust loobumisega suut-

na merekoolis on väga kõrge, 
nagu endise Nõukogude Lii­
du merekoolides üldiselt oli. 
Koolis tehakse muu hulgas 
ka rohkesti diferentsiaalar-
vutusi, kuigi neid igapäeva­
ses meresõidus üldse vaja ei 
lähe. "Merel on tarvis profes­
sionaale, mitte professoreid," 
teeb de Geus kokkuvõtte. 

Üks koolituse suuremaid 
muresid on praktikabaasi 
loomine. Praktiliste oskuste 
parandamiseks on ainuke 
võimalus saata õpilasi kau­
balaevadele või valmendi(si-
mulaatori)-praktikale. Prae­
gu koolis kasutatavad simu­
laatorid on osaliselt saadud 
Kotka Merekoolist, kus neid 
enam ei kasutatud, ja need 
pandi siinsete inimeste poolt 
kasutamiskorda. Põhjamaa­
de riigid võiksid siinkandis 
kombeks olnud tava järgi tal­
gukorras kaasa aidata Eesti 
merehariduse kaasajastami­
sele. 

Õpetajate palgaküsimuse 
lahendamisel on mõned ette­
panekud seoses kooli sanee­
rimisega, mille eesmärgiks 
on m u u t a kool tegutsevaks 
vastavalt ärimaailmas kehti­
vatele tavadele. 

Koolis on palju õpetajaid ja 
abipersonali, kuid hakkama 
saaks hoopis väiksema arvu 
pädevate õpetajatega, aga 
neile tuleks siis maksta ka 
korralikku palka, et nad ei 
peaks mujalt lisasissetule­
kut otsima. Kuna Eesti ka-
landusettevõtetel läheb prae­
gu kehvasti, võiks vähenda­

nud vähendada ekspluatat­
sioonikulusid. Paljude Lääne 
laevakompaniide jaoks oli 
selline mugavuslipu alla mi­
nek võimaluseks konkurent­
sis vastu pidada. Samal ajal 
aga on nad kaotanud teatud 
eelised, mida oma riigi lipp 
siiski andis. Enamik Lääne-
Euroopa mereriike on ühel 
või teisel viisil maksustanud 
laevakompaniisid oma me-
rendushariduse arendamise 
huvides. See on vajalik mere­
meeste vajalikul tasemel et­
tevalmistamiseks ning erine­
vate diplomite riiklikul tase­
mel tunnustamiseks. 
Maksusoodustusi on tehtud 
neile reederitele, kes on või­
maldanud oma laevadel ka­
dettide praktikat. Briti Mere­
hunt Nauy Training Board'i 
heaks võeti igalt Briti lipu 
alla registreeritud laevade 
omanikult või operaatorilt 
vastavalt aluste kogumahu­
tavusele teatav summa. Seo­
ses Briti lipu all sõitva lae­
vastiku kiire j a tunduva vä­
henemisega on ka need 
vahendid katastroofiliselt vä­
henenud ja neist ei piisa me­
haanikute ega laevajuhtide 
kolledžite ülalpidamiseks, 
neile õppevahendite ega 
praktikakohtade muretsemi­
seks. Kui varem oli Inglis­
maal pea igas olulisemas sa­
damalinnas oma riiklik eksa­
mikeskus, siis nüüdseks on 
neid järele jäänud paar-
kolm. 

Paljud laevakompaniid on 
tööle võtnud Lääne-Euroopa 
ohvitsere kombineeritult 
mugavuslipumaade mees­
kondadega ja on niimoodi 

da kalandusalast koolitust ja 
osa sellest liita kaubalaevas-
tiku-väljaõppega. Merekooli-
tuse ümberkujundamist 
nõuab ka laevajuhtkondade 
täiendõpe. Viie aasta jooksul 
on vaja uuendada diplomite 
vahelehed ja uusi nõudmisi 
lisandub kogu aeg. 

Koolituse finantseerimine 
on de Geusi arvates ebasel­
ge, kuna Eesti uue valitsuse 
põhimõtetest ei olnud siis 
veel täit ülevaadet. Hollandi 
majandusministeeriumi Ees­
ti merehariduse arendamise 
abistamisprojekt jätkub vä­
hemalt 1996. a. septembrini. 

Plaanis on merekoolis õpi­
laskohtade arvu suurenda­
mine, sest lähiaastatel on 
Eesti laevadel ette näha 
nõudluse kasvu. Lisaks on 
maailma kaubalaevas tikus 
selle sajandi lõpuks ette 
näha vakantsi 100 000 lae­
vaohvitseri osas. Praegu koo­
litavad suured Lääne laeva­
omanikud endale laevaohvit­
sere Filipiinidel, Indoneesias 
ja isegi juba Kambodžas, 
kuid needki allikad hakka­
vad juba kuivama. De Geusi 
arvates võiksid laevaomani­
kud kasutada rohkem baltla­
si, kuna palgatase on "so­
biv". Lisaks on baltlased 
Euroopa laevaomanikele 
kultuuriliselt lähedasemad. 
Norra laevaomanikud kulu­
tavad iga aasta ca 2 miljonit 
dollarit laevaohvitseride koo­
litamiseks Filipiinidel. Ees­
tisse nad oma kooli veel asu­
tanud ei ole. 

justkui kokku hoidnud neid 
summasid, mis kulusid oh­
vitseri välja õpetanud riigil. 
Aja möödudes ja töötajate 
vähem aksjääm ise tagajärjel 
need ressursid ammendu­
vad. On möödapääsmatu, et 
eralaevaomanikud peavad 
lülitama oma eelarvetesse 
vahendid meremeeste kooli­
tamiseks. 

Üks huvitav teema, mis 
tuleb esile tõsta, on küsimus 
sellest, kuidas asendada va­
nad käsukorras sisseseatud 
maksud rahvusvahelistega. 
Milline peaks olema see ins­
titutsioon, kes neid vahen­
deid koguks? Kes korraldaks 
õiglaselt ja mõistlikult kogu­
tud fondide jaotamist õppe-
ja praktikaasutuste vahel? 
Kas on üldse võimalik sellis­
te maksude kogumiseks rah­
vusvahelised reeglid kehtes­
tada? 

Üks võimalus võiks olla 
IMO kasutamine selleks, ja 
ISF {International Shlpping 
Federation) võiks olla selle 
agendiks. Eeliseks võiks olla 
see, et IMO juba on valitsus­
tevaheline konsulteeriv orga­
nisatsioon, kuid seni ham­
butu, kui asi on nõud­
nud enese maksmapanekut. 
Samal ajal on märgata jul­
gustavaid märke sellest, et 
IMO on siiski otsustanud re­
soluutsemalt tegutsema ha­
kata konventsioonide nõue­
test kinnipidamise nõudmi­
sel. 

Uurimustest on enamasti 
välja jäänud sotsiaalsed 
muutused, mis mõjutavad 
kõigist rahvustest noori mehi 
otsima tööd võimalikult kau­

gemalt karjäärist merel. Me­
resõit pole kunagi kerge ol­
nud. Tänapäeval, sõltuvalt 
mitmest arengusuunast, 
on see inimsuhete aspek­
tist vaadelduna veelgi rän­
gem. 

Viimase paarikümne aasta 
jooksul on laevandust mõju­
tanud kaasaegse kaubakä-
sitsustehnika revolutsioon. 
Kogu see areng on viinud 
käibe suurenemisele, vähen­
danud sadamasseisu aega 
ning seega ka meremeheelu 
võlusid. Olla pardal, eemal 
ühiskonna elust, meeskon­
nas erineva keele ja kultuu­
riga meeskonnaliikmed — 
see kõik on küllaltki pingeli­
ne igale intelligentsele 
noorele inimesele, kelle 
nõudmised oma kohale elus 
on piisavalt kõrged. 

Vaatamata sellele, et noo­
red otsivad karjäärivõimalu­
si mujalt kui merelt, pole eri­
ti kuulda ideedest, kuidas 
muuta meresõit ligitõmba­
vaks. 

Laevaomanik Hans Lau rin 
on avaldanud arvamust, et 
ka STCW-konventsiooni 
nõudmiste korralik täitmine 
ei suuda ära hoida nende õn­
netuste arvu suurenemist, 
mis on põhjustatud inimfak­
torist. Ainuke, mis võib aida­
ta, on see, kui õiged inime­
sed tulevad merele ja sinna 
ka mõneks ajaks jäävad. 
Eurooopa riikides on puudus 
merekoolidesse soovijatest j a 
need, kes juba kord ohvitse­
riks on saanud, igatsevad 
enam ja enam maale. 

"Kus on mu vahetus," oh­
kavad väsinud j a kodu poole 
ruttavad meremehed. 

"Fairplays" avaldatud ma­
terjalide põhjal 

Reet Naber 

Rängad etteheited meie merendusele Soome ajakirjanduses 
Merel o n vaja professionaale, 

m i t t e professoreid 
Kommentaar 

E e s t i merenduskooHtus o n a r m e t u s o lukorras Ajakirjandusest 

le Soome ajakirjanduses 

Kommentaar 

Ajakirjandusest 
Soomlastele oleme saanud arvestatavaks konkurendiks nii 

laevandus- kui ka tööjõuturul. Sellepärast on nad varmad ka­
sutama võimalust meie puudusi toonitada. (Meil ei tasu loota, 
et meie väiksemadki viperused tähele panemata jäävad!) 

Needki artiklid on osavalt ja meeldejäävalt ühendatud foto­
dega avarii teinud Tallinki laevast + selgitav tekst sinna juurde. 
Eesmärk on mõjutada Soome ja ka teisi reisijaid mitte kasuta­
ma Eesti laevu. 

Samas tuleb artikleis avaldatuga kohati nõus olla. 
Et ka Soome ajakirjanikel võib keele tõttu suisa valearusaa-

mist ette tulla, selgub näiteks sellest, et on ühendatud Mereha­
riduskeskuse eelmine rektor praktilise meresõiduga, mida hr. de 
Geus parimagi tahtmise juures öelda ei oleks saanud. 

Merekooiitusest 
Hollandi konsultandid on Eesti Merehariduskeskuses tööta­

nud vastavalt Eesli Haridusministeeriumi ja Hollandi Majandus­
ministeeriumi vahel sõlmitud kokkuleppele alates 1995. aasta 
jaanuarist, pakkumine tehti neile 1994. aasta novembris. Töö 
tegelikuks teostajaks valis Hollandi valitsus välja Rotterdami 
Laevanduse ja Transpordi Kolledži koos Rahvusvahelise Trans-
pordiakadeemia ning Rotterdami Polütehnikumi Merendus-
osakonnaga. Rene de Geus on -kõige pikemalt siin kohapeal 
töötanud. Ta ise on kaugsõidukapten, pärast merelt maalejää-
mist alustas ta õpetamist ja oli aastaid Rotterdami Polytehniku­
mi direktor. Siinjuures tuleks ära märkida ka see, et saamaks 
professionaalseks õpetajaks, tuli tal lõpetada kursused, kus 
õpetat i pedagoogikat , psühholoogiat ja palju muud koolmeis­
terdamiseks vajalikku. Heaks õpetajaks saamine on sama ras­
ke kunst kui heaks laevajuhikski. 

Tänapäeva merendus nõuab palju. Toimetulemiseks on vaja 
kõvasti pingutada. Muutused tehnikaalal on tohutult kiired, 
rahvusvahelistele standarditele vastamiseks tuleb aina rohkem 
raha mängu panna. Eesti riik on võtnud endale vastutuse/ko­
hustuse järgida rahvusvaheliste konventsioonide nõudeid ja 
tagada ohutu meresõit meie vetes. Viimasena sai riikliku tun­
nustuse STCW ehk "Meremeeste väl jaõppe, diplomeerimise ja 
vahiteenistuse aluste rahvusvaheline konventsioon" ja seoses 
sellega on vaja üle vaadata meie merehariduse korraldus ja 
sisu. Merehariduskeskuse ümberkorraldamine, nii et Eesti riigil 
kasutada olevatest vahenditest saaks maksimaalselt hea me­
rehariduse anda neile, kes on meie tööturul Ga ka rahvusvahe­
lisel) konkurentsivõimelised, on olnud Hollandi konsultantide 
kutsumise eesmärgiks. 

Hindan kõrgelt meie tõeliste meremeeste oskust pea igas 
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olukorras toime tulla, nende asjatundlikkust. Õnnetuseks on 
"raudsete meeste ja puust laevade" a e g parandamatul t 
mööda saamas ja kui me kiiresti oma mereharidust tänapäe-
vanõuetele vastavalt ümPer korraldada ei suuda, tekib oht, et 
parimadki on "rongist maha jäänud". Ei aita ainult sellest, et 
muretseme ühe uue radarisimulaatori ja sellega on asi korras. 
On vaja ka neid, kes kõiki õppevahendeid kasutada ning noo­
ri rakendusliku kõrghariduse saamiseks õpe tada oskaksid. 

Igaüks, kel on vaja olnud süstematiseeritud kirjatööd teha, 
teab, kui palju aega ja pingutust võib nõuda ühe arenguplaa­
ni asjalik ja põhjalik koostamine, kusjuures on vaja kasutada 
maailmas juba omanda tud ja läbiproovitud kogemusi, kohan­
d a d a need meie oludele (selleks on vaja need olud, näiteks 
merenduse tööturg läbi analüüsida), seadusandlus selgeks 
teha, tehnika arengusuundadega kursis olla jne. jne. Hea, kui 
on keegi, kes võiks a idata ning nõu anda. Viimase aasta ko­
gemused on toonud ehmatava äratundmise: meil Eestis ei jät­
ku häid merendusspetsialiste piisavalt ühelegi alale, ei merele, 
ei kaldale. Olles pidevalt kursis olnud tööga, mida konsultan­
did on siin teinud, tuleb neile täit tunnustust ava ldada. Õnne­
tuseks oli siitpoolne suhtumine pikka aega passiivne vastupa­
nu, kuklakarvad turris, selle asemel et valestimõistmisi ja pingeid 
diskussiooni korras lahendada. 

Viimasel koosolekul Merehariduskeskuses olid hollandlaste 
initsiatiivil kohale tulnud ka Rootsi ja Taani esindajad, et omalt-
pooltki õlg alla panna. Soomlasi ei olnud. See-eest kirjutavad 
nad ajalehtedes. 

Reet Naber 

Direktorikommentaar 
RASi Eesti Merelaevandus peadirektor TOIVO NINNAS: Mui­

dugi teeb tõsist muret meie mereharidus. Lugesin "Pühapäe­
valehest" artiklit "Eesti mereharidus vajab uuendamist." ("//to-
lehti" artikli valiktõlge). Siin on mõnes mõttes täiesti õigesti kir­
jutatud. Meie põh ja - ja läänenaabritel ei ole kõrgharidusega 
meremehi. Meil on vaja kõrgharidusega ökonomiste, juriste ja 
seega on meil kõrgharidusega väga palju inimesi. On vaja nii 
haridust kui ka praktikat, ja sellepärast merekooli varustatus, 
näiteks simulaatoritega, on väga tõsine probleem. 

Meie laevaseltsis laevade arv väheneb, müüme vanu lae­
vu, ja selge on see, et ainult Eesti Merelaevanduse jaoks, nagu 
enne oli, pole vaja hoida oma merekooli. See on vanast ajast 
jäänud, et kõik, mis merenduses juhtub, läheb meie kaela. Aga 
meie meremehed, inimesed, keda me koolitame, läheksid töö­
le ka välislaevadesse ja siis oleks kasvõi see raha, mida nad 
saadavad koju, valuuta sissetulekuallikaks. Et see võimalik 
oleks, peaksid nad väga hästi oskama inglise keelt ja o m a m a 
korralikku praktilist ettevalmistust. Praegu on kahjuks nii, et me­
rekooli varustus jääb ajast maha. Varustus on tohutult kallis ja 
me peaksime selle muretsemisel jälgima, et me riigi kulul ei koo­
litaks töötuid. Kuipalju on vaja mitmesuguste erialade spetsia­
liste, see on vaja selgeks teha. Ja tõsine probleem on ka see 
õpetajate kaadri probleem — nad on jäänud vanaks ja me­
rele võõraks. Siin on jumala õigesti kirjutatud. 

Aga see artikli toon on selline, et kõik p e a v a d meid ilmtingi­
mata õpe tama ja kõiki p e a b kuulama. Sellest me peaksime 
hakkama lahti saama. Me oleme inimesed nagu teised ja 
väga paljudes küsimustes me oleme ka tunduvalt paremad. 

Kasvõi meie meremeeste tööharjumused — me oleme vas­
tu võtnud soomlastelt "Tallinki" — äärmiselt pahas seisukorras 
ja meie kolleegid, enne kui nad ära läksid, viskasid isegi võt­
med üle parda, ajasid kompuutersüsteemid segamini ja tegid 
seal igasugust pahandust. Me võime neist ka aru saada, nad 
kaotasid töökohad seal, aga see oli tööandja ja mitte meie 
probleem. Me võtsime vastu "Mare Balticumi", see oli hirmsas­
ti käest ära lastud laev ja seal olid Rootsi meremehed tööl, 
ometi nad arvavad kindlasti, et nad on tunduvalt paremad kui 
meie. 

Sellepärast, ma olen kusagilt kuulnud, kõigepealt peab 
iseennast austama ja kõvasti tööd tegema, siis austavad sind 
ka teised. 

"Eesti meremeestel puudub 
laevaomaniku toetus" 

on teine meie mereasjandust puudutav kirjutis. Selles on 
küsitletud Turu rootsikeelse merekooli rektorit Bo Gyllenber-
gi, "kes on korduvalt külastanud Eesti kaubalaevu ning oma 
sõnul peaks nende vajadusi mingil määral tundma". 

"Eesti laevajuhtkonnaliikmeil ei ole vähematki viga, mida 
neile ette heita, kuid neil paistab puuduvat täielikult 
maa(kalda)organisatsiooni toetus. Laevaomanikud ei hoolitse 
veel töötegijate väljaõppe eest samavõrra kui Soomes. Eesti 
meremehed peavad käima Lääne laevades "luuramas", kui­
das nendes asju aetakse," ütleb Gyllenberg. 

Eesti merendusadministratsioon on Gyllenbergi sõnul veel 
ü sna nõrk, mis teeb rahvusvaheliste eeskirjade jälgimise ras­
keks. Gyllenberg arvab ka, et Eesti meread min ist rats ioonis 
ei ole rahvusvaheliste eeskirjadega kursisolek heal tasemel. 
Gyllenberg ise on Soome Laevaohvitseride Liidu esindajana 
IMO-s. 

"Tallink Finland OY" tegevdirektor Keijo Mehtose sõnul 
alustavad "Tallinki" laevade kaptenid kevadel simulaatorikur-
susi Otaniemes. Neil ei ole ka spetsiaalset laevajuhtimiskoo-
litust jus t seda tüüpi laevadele. 

Kevadel hakkavad kaptenid simulaatoreil harjutama laeva­
sõitu Helsinki rannikul, kuid Mehtose sõnul ei ole plaanis 
Tallinna sadama simuleerimist. Ehkki ta möönab, et seegi 
võiks olla kasulik, sest nende laevad on seal vastu muule põr­
ganud. 

Lisaks on "Tallinki" kaptenitele kevadel ette nähtud kursu­
sed, kus õpitakse laevajuhtimisel vajaminevat rühmatöö-
kunsti. 

Mõnda merendusest uuel aastal 
Mullu ühines Eesti diplo-

meerimise ja väljaõppealase 
IMO konventsiooniga 
(STCW). Sellest lähtuvalt 
peab arvestama rahvusvahe­
lisi nõudeid ka merehariduse 
edendamisel. Käesoleval ajal 
on riiklikult korraldatud vaid 
merekoolituse kesk- ja kõr­
gema hariduse andmine, alg-
tasandi koolitus on formee-
rumas. Üha selgemaks muu­
tub veendumus, et Pärnu 
Merekooli kaotamine oli suur 
viga. Nüüd uue taasloomine 
toob endaga kaasa palju roh 
kem valu ja vahendei;', kui 
oleks seda olnud omal ajal 
vana kooli ümberkujunda­
mine eestikeelseks. 

Algtasandi mereharidust 
kursuste korras on suutnud 
anda Pärnu Merenduskes-
kus (PMK) ja seda isemajan­
damise teel, riiklikku toetust 
saamata. Sellele vaatamata 
lõpetas jõulude eel taas PMK 
järjekordne lend noorem-
madruseid ja motoriste. Ka­
hekümne kuuel mehel oli 
võimalus paralleelselt oman­
dada mõlemad erialad. Prae­
gu toimuvad koolis väikelae­
va- ja paadijuhtide kursused 
ning äsja lõpetasime uute 
gruppide komplekteerimise 
nii madruste kui ka motoris­
tide eriala omandamiseks. 

Lähitulevikus avame ra­
distidele, laevajuhtidele j a 

tüürimeestele 3-päevased 
raadiotelefonside eriti täht­
sate signaalide kursused. 

Meie õppekeskuse abi va­
jaksid loodushoid, riigikait­
se, kalandus, meretransport, 
sadama- ja nüdrograafiatee-
nistused, tulevased väikesa­
damate spetsialistid. Meelde­
tuletuseks olgu märgitud, et 
omal ajal oli ainuüksi Pärnu 
rajoonis koos 6 jõesadamaga 
26 väikesadamat, milliste 
taastamine on vaid ajaküsi-
mus, vastavalt tekkivatele 
vajadustele. 

Eesti Laevaregistri andme­
tel oli 1995. a. vabariigis 570 
laeva ja alust. Kolme uue, 
igati kaasaegse laeva võrra 
saadi möödunud aastal rik­
kamaks Eesti Merelaevandu­
ses ning kahel järgneval aas­
tal lisandub veel 9—11 uut 
laeva. Ka vanemaid aluseid 
renoveeritakse ja kohanda­
takse ümber. Seega mere­
meeste tööhõive võimalused 
üha laienevad. Kuna kõik 
kutsetunnistused on rah­
vusvahelise staatusega, siis 
on tööle saamine soodus ka 
valis laevadele. 

Meeldivaks uudiseks on 
see, et Eesti Kalakapital on 
üks esimesi, kes tõhusalt 
toetab PMK-d õppelaeva 
"EVA 310" kapitaalremondi 
tegemisel. See abi ei kata 
küll kogu vajaminevat sum­

mat, kuid on siiski märk sel­
lest, et mõistetakse mereha­
riduse vajalikkust. Loodame, 
et ka teised ametkonnad ja 
organisatsioonid leiavad või­
malusi toetada Pärnu Meren-
duskeskuse häid kavatsusi 
taastada stabiilne ja kaas­
aegne mereharidus Pärnus. 
Praegune õppehoone on 
amortiseerunud, puudub 
korralik õppelaboratooriumi-
de ja -klasside s isustus ja 
ega väike kollektiiv ainuüksi 
initsiatiiviga ei suuda rajada 
kooli, mille vajadusteks lä­
heks tarvis vähemalt 1,4 mil­
jonit krooni. 

Oleksime tänulikud kõigi­
le meremeestele ja merd ar­
mastavatele inimestele aru­
kate arvamuste ja ettepane­
kute eest, toetamaks meie 
mõtteid ja unistusi Pärnu 
Merekooli taastamisel. 

Kui mõnes kodus või asu­
tuses on säilinud merendus­
alast kirjandust ning mere­
reise ja meremeeste elu süm-
boliseerivaid rekvisiite, mida 
teie ise ei soovi säilitada, siis 
rikastaks selline väärtuslik 
inventar kindlasti Pärnu Me-
renduskeskuse õppematerja­
lide kogu. Kirjutage meile 
aadressfl Pärnu, Suur-Jõe 
18. 

Pärnu Merenduskeskuse 
direktor 

Arno Maidla 
Pärnu 6. Keskkooli merendusklass. 

Ministeeriumikommentaar 
Kas Eesti mereadministrat-

sioon ongi nii nõrk, Eesti Tee­
de- ja Sideministeeriumi ase­
kantsler VIKTOR PALMET? 

See ei ole nii. Eesti meread-
ministratsioonis ori küllalt spet­
sialiste, kes on väga hästi kur­
sis rahvusvaheliste konvent­
sioonide nõuetega. 

Konventsioonidega keh­
testatakse nõuded, millele tu­
ginedes tuleb rahvuslik sea­
dusandlus nende nõuetega 
kooskõlla viia, et teha rahvus­
vahelise konventsiooni nõu­
ded täitjaile käepäraseks. 
Eesti Veeteede Amet on and­
nud välja mõnikümmend nor­
matiivakti, sest oleme ühine­
nud kümmekonna konvent­
siooniga. 

Transpordis on eriti suur 
osakaal seadusest alamatel 
reguleerivatel aktidel, mis esi­
tavad nõudeid laevafirma­
dele, agentuuridele, sada­
matele. Need spetsialistid, 
kes on eelmainitud mõniküm­
mend akti välja töötanud, 
tunnevad rahvusvaheliste 

konventsioonide nõudeid 
vcga hästi. Kõik need aktid 
cn avaldatud "Eesti Veetee­
de Ameti Teatajas" ja need 
reguleerivad meie meresõitu 
tegelikult. Aktid on koostatud 
kvalifitseeritud, a g a kui neid 
on mingil põhjusel vaja muu­
ta, tehakse sedagi. 

Käsil on näiteks muudatus­
te tegemine 9. detsembri 
1993. a. määrusesse nr. 389, 
mis puudutab meresõidudip-
lomeid ja kutsetunnistusi. "Me­
remeeste väl jaõppe, diplo-
meerimise ja vahiteenistuse 
aluste rahvusvahelise kon­
ventsiooni" (STCW) nõuded, 
mis jõustuvad 1997. aastal, 
nõuavad veelgi muudatuste 
tegemist meie aktidesse vas­
tavalt nende nõuete jõustu­
misele. 

Praegu saadame ringi 
"Kaubandusliku meresõidu 
koodeksi" muutmise eelnõu, 
mis on valitsuse istungite 
plaanis veebruaris. Põhilised 
muutused on delegatsiooni-
normide osas: kes on pädev 
välja andma seadusest ala­

maid akte, mis reguleerivad 
meresõitu; mis on valitsuse, 
mis teede- ja sideministeeriu­
mi, mis veeteede amet i pä­
devuses. Praegu on kogu see 
valdkond antud veeteede 
amet i pädevusse, see aga 
pole kooskõlas põhiseaduse­
ga. Koodeksimuudatuste eel­
nõuga korrastamegi delegat-
siooninormid "Kaubandusliku 
meresõidu koodeksis". 

Eesti Veeteede Amet ei ole 
teistest ametitest halvem. 
Veeteede amet on oma te­
gevuses küllaltki aktiivne, ka 
õigusloomes. 

Eesti ja Soome ministeeriu­
mid on loonud Tallinn-Helsinki 
laevaliikluse uurimise töörüh­
mad . Siinpoolset juhin mina, 
Soome-poolset Suomen Me-
renkulkuhallituse direktor 
Kyösti Westerinen. Nädal ta­
gasi oli meil kahe töörühma 
ühisistung Tallinnas, 16. veeb­
ruaril tuleb ühisistung Helsinkis. 
Siinsel istungil esinesime meie 
ja Soome pool jäi meie ette­
kandega väga rahule. Nad 
kiitsid meie põhjalikkust ja 
head taset. Nii et ka soomla­
sed on leidnud põhjust meie 
tegevust tunnustada. 

Madli Vrtismann 
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Eesti Lootside Ametiühingu 
moodustamisest 

Möödunud aasta oli rikas 
merenduses ametiühingute 
moodustamise poolest. Suvel 
loodi Eesti Meremeeste Sõl­
tumatu Ametiühing, mille jä­
rel kohe Eesti Meremeeste 
Ametiühing. Tänaseni eksis­
teerib edasi ka Eesti Vee-
transporditöötajate Ameti­
ühingute Föderatsioon. Veel 
on olemas Eesti Vabade Me­
remeeste Ametiühing. Mui­
dugi tekib küsimus, kas oli 
lisaks olemasolevatele ame­
tiühingutele merenduses 
vaja veel luua u u t ameti­
ühingut? 

Eesti Veeteede Ameti loot­
sid otsustasid oma koosole­
kul 11 . juulil 1995, et oma 
töösuhetest tulenevad prob­
leemid tuleb ikka ennekõike 
endal lahendada ja nii otsus­
tatigi asutada oma ameti­
ühing ja asuda põhikirja väl­
jatöötamisele. 16. novembril 
1995 registreeriti sotsiaalmi­
nisteeriumi käskkirjaga Ees­
ti Lootside Ametiühingu põ­
hikiri j a 21 . novembril regist­
reeriti meie ametiühing EV 
Ettevõtete Registri Keskuses. 

Milleks siiski oli lootsidele 
vaja oma ametiühingut? Kõi­
gepealt selleks, et tasakaa­
lustada senist ebavõrdset 
olukorda, mil töövõtja oli ük­
sinda tööandja terve organi­
satsiooni vastu nii töölepin­
gu sõlmimisel kui ka töösu­
hetest tekkivate probleemide 
lahendamisel. On j u ilmne, 
et säärases olukorras mak­
sab tugevama tahe. Ega see 
t ähenda veel seda, et tuge­
vam j u s t alati liiga peaks te­
gema, kuid vahel on liiga pal­
ju isikuid, kes püüavad loot-
s indusega seotud probleeme 
lahendada, unustades see­
juures , et lootsidega võiks ka 
konsulteerida. Normaalses 
ühiskonnas on töösuhted 
tööandja ja töövõtja vahel re­
guleeritud kollektiivlepingu­
ga, k u s töövõtja esindaja on 

ametiühing. Ega see olegi 
mingi uue avastamine, nagu 
me kõik püüdleme Euroo­
passe või ei tea veel kuhu. 

Kollektiivlepinguid sõlmiti 
juba kümneid aastaid tagasi 
selles ühiskonnas, kust me 
tulime ning eksisteerivad ka 
tänases Euroopas. Küsimus 
on täna aga selles, et paljud 
tööandjad ei taha töövõtjaga 
kui võrdse partneriga läbi­
rääkimisi pidada. Arvan, et 
siin ongi selle probleemi juu­
red, et tänases EV-s on 10% 
neid, kellel on kõik see, mil­
lest ülejäänud 90% on ilma 
jäetud. Ametiühingud on 
lihtsalt mõne aasta elust 
maha jäänud. 

Ametiühingu loomine on 
meile andnud võimaluse kol­
lektiivlepingu sõlmimiseks, 
mille aluselloodame tööand­
jaga luua vastastikused head 
töösuhted, et ühiselt prob­
leeme lahendada. Kollektiiv­
leping peaks oluliselt kaasa 
aitama ettevõttesisese de­
mokraatia arenemisele ja 
töötajate laialdasele kaasa­
misele otsuste tegemisel, mis 
kokkuvõttes peaks kaasa 
aitama kogu Eesti ühiskon­
na stabiilsele arengule. Oma 
ametiühingu kaudu on meil 
võimalus suhelda teiste ame­
tiühingutega ja kogu ameti-
ühinguliikumisega Eesti Va­
bariigis. Käesoleval ajal ongi 
meie esmased põhiproblee­
mid ametiühingu-alaste 
teadmiste omandamine j a 
seaduste tundmaõppimine 
ning 1996. aasta kollektiivle­
pingu ettevalmistamine. 

Perspektiivis on meil ka­
vas välja töötada oma tege­
vusprogramm ja uurida Ees­
ti lootsinduse ajaloolist taus­
ta, häid tavasid j a 
traditsioone. 

Eesti Lootside Ametiühin­
gu juhatuse esimees - usal­
dusisik Heino Rüütel 

Kokkuvõte EMSA tegevusest 
1995. aasta viimastel kuudel 

Eesti Lootside Ametiühing on 
huvitatud ajaloolistest materjalidest 

Eesti lootsinduse kohta 
Palume kõigilt abi ajalooliste dokumentide, raamatute, fo­

tode, esemete ning igasuguste andmete kogumiseks. 
Palume meiega ühendus t võtta ka neil, kes ise või kelle lä-

hedased-tuttavad on olnud lootsindusega seotud. 
Meie aadress: EE0006 Tallinn, pk 1606, tel. 559 444. 

Ilma suurema kisa-kärata 
oleme as tunud pika sammu 
edasi oma organisatsiooni 
arendamisel ja tegevuse 
kindlustani isel. 

Üks olulisemaid sündmusi 
oli 7. detsembril Stockholmis 
teoks saanud ühisavalduse 
allakirjutamine EMSA ja 
Eesti Meremeeste Uniooni 
vahel, kes siiani on esinda­
nud üdini eestikeelset ja ees­
timeelset vabariigiaegset 
Eesti Meremeeste Kutse­
ühingut eksiilis. 

Teiseks märkimisväärseks 
sammuks pean meie ametli­
ku esinduskontori töölera­
kendamist, mille kohta täp­
sem teave on ajalehe taga­
küljel. 

Detsembrist alates on meil 
ka liikmekaardid, liikme­
maksu tasumise kokkulepe 
j a ametlikud kirjaplangid. 
Liikmekaarte hakkame väl­
jastama laevade usaldusis­
ikute kaudu. 

Novembris-detsembris toi­
mus mitmeid nii rahvusva­
helisi kui ka riigisiseseid 
ühisnõupidam isi ja kohtu­
misi. 

6.-8. novembrini osales 
EMSA aseesimees Tarvi-Car-
los Tuulik Läänemere-äärse-
te riikide meremeeste ame­
tiühinguid ühendava Balti 
Komitee konverentsil koos 
m / l "Mare Balticum" usal­
dusisiku Tiina Käsiga. 

Leedus Kura säärel 
Juodkrantes toimunud kon­
verentsil olid peateemana 
arutusel kollektiivlepingute 
sõlmimisega seotud küsimu­
sed ja õigusalane problee­
mistik. Sellel kohtumisel õn­
nestus meil EMSA-t ka rah­
vusvaheliselt tutvustada; 
selleks olid meil ette valmis­
tatud ingliskeelsed brošüü­
rid "Estonian Seamen's Inde-
pendent Union". 

27. novembril viibisin Soo­
me, Rootsi ja Eesti transpor­
ditöötajate ametiühingute 
juhatuste esimeeste nõupi­
damisel Ametiühingute Ma­
jas, kus arutati Eesti Vaba­
riigi Euroopa Liiduga liitumi­

se probleeme, peamiselt töö­
jõuturuga seonduvat. Peale 
selle toimus diskussioon 
mugandatud lipu all sõitva­
test laevadest ja muudest 
päevaprobleem idest. 

4. detsembril osalesime 
koos aseesimehega kohtumi­
sel Soome Meremeeste 

Ühisavaldus 
Eesti Meremeeste Union 

(EMU) Rootsi Kuningriigis, 
oma esimehe hr. KARL 
MATSON-i isikus, esinda­
des käesoleva ajani 1940. 
a.-l Eesti Vabariigis loo­
dud Eesti Meremeeste 
Kutseühingut j a olles käe­
soleva ajani ITF-i liige, 
koos 1995. a. 7. juunil 
asutatud Eesti Meremees­
te Sõltumatu Ametiühin­
guga (EMSA) Eesti Vaba­
riigis, oma esimehe hr. 
JÜRI LEMBER-i isikus, 
deklareerivad, et alates 7. 
detsembrist 1995. a. on 
EMSA EMU-i eksiilis 
täieõiguslik järglane ja te­
male laienevad kõik antud 
faktist tulenevad õigused. 

07. 12. 95. 
Stockholmis 
FRIHAMNEN-s 

Eesti Meremeeste Union 
esimees: Karl Matson 

Eesti Meremeeste 
Sõltumatu Ametiühing 
esimees: Jüri Lember 

Uniooni ja Rootsi Meremees­
te Ametiühingu usaldusisi­
kutega meie Ametiühingute 
Majas. Tutvustasime ükstei­
sele organisatsioonide struk­
tuuri ja ajalugu ning lõime 
tegusaid kontakte. 

8. detsembril viibisin Ees­
ti transporditöötajate ame­
tiühingute esimeeste kohtu­
misel, kus arutati meie vaba­
riigi transporditöötajate 

ametiühinguid ühendama 
hakkava Transpordiameti-
ühingute Föderatsiooni loo­
mist. 

Igapäevategem istest tu­
leks mainida, et EMSA juha­
tus on määranud kaks toe­
tust: m / l Tallink" töötajale 
3000 krooni seoses abikaasa 
surmaga ja m / l "Mare Balti­
cum" töötajale seoses kordu­
vate korteriröövide tõttu tek­
kinud raske majandusliku 
olukorraga. 

Juhin tähelepanu sellele, 
et toetusi oleme võimelised 
maksma ainult juhul , kui 
jätkub liikmemaksude nor­
maalne laekumine ja me jät­
kame senist võrdlemisi ran­
get finantspoliitikat, s.t. ei 
korralda vähemalt esialgu 
suuri propagandani aigulisi 
üritusi ja toetume oma tege­
vuses põhiliselt vabast ajast 
ning ühiskondlikel alustel 
tegutsevatele inimestele. 

Juha tuse otsusega on ava­
tud eraldi pangaarve, nn. 
toetusfond, kuhu hakkab 
laekuma 15% igakuistest 
liikmemaksudest. 

On toimunud paari laeva-
pereliikme töövaidluse la­
hendamine, mille osapool­
teks olid E-Liini AS-i perso­
naliosakond j a RAS-i Eesti 
Merelaevandus kaadriani et 
ühelt poolt ning EMSA teiselt 
poolt. Nendes vaidlustes jõu­
ti mõlemaid osapooli rahul­
davate kompromisslahen-
dusteni, mis olid igati 
kooskõlas Eesti tööseadus­
tikuga. 

Praegu on juhatusel käsil 
kauaoodatud nn. Meremees­
te Seaduse (see on miskipä­
rast ümber nimetatud Mere-
teenistuse Seaduseks) eel­
nõu arutelu j a omapoolsete 
parandusettepanekute esita­
mine. Samal ajal tegeleme 
omapoolse kollektiivlepingu 
projekti väljatöötamise ning 
mereharidusprobleemidega. 

16. j aanuar 

EMSA juhatuse esimees 
Jüri Lember 

Kaptenite klubi ja "Esman" tegutsevad käsikäes 
Eesti Kaptenite Klubi 

president ja "Esmani" pea­
direktor IGOR GNEZDILOV, 
tuleksime tagasi ü h e vana 
küsimuse juurde: Kapteni­
te Klubi kasvas välja ikkagi 
ametiühingulisest problee­
mist — kaitsta kapteneid, 
olgu kull, et meresõiduohu­
tuse asjus. Aga nüüd, kui 
kaptenid hästi e i passi 
koos teiste meremeestega 
ametiühingusse, s e s t on 
tööandja esindajad, siis 
kuhu neil kui te i ses t kül­
jest j u ka töövõtjail, oma 
probleemidega pöörduda? 

Meie rahvusvahelises or­
ganisatsioonis on ligi 9000 
kaptenit. Seal sees on Root­
si, Taani ja Norra assotsiat­
sioonid, mis kujutavad en­
dast ametiühinguid. Neil on 
küll rohkem võimu j a raha, 
kuid see annab hoobi profes­
sionaalsusele. Näiteks his­
paanlased, prantslased või 
meie oleme puhtalt kapteni­
te organisatsioon, mitte ame­
tiühing. Aga kui mõnel meie 
kaptenil tekivad ametiühin-
gulised probleemid, siis me 
muidugi aitame need lahen­
dada. Juhtub , et välismaal 
töötav kapten ei s a a järsku 
raha kät te või jääb haigeks. 

Saksamaal näiteks on meil 
üks palka puudutav kohtu­
asi käimas. Ja kaks Portuga­
lis töötanud meest ei saanud 
raha kätte, püüame ka neid 
aidata. Aga me ei ole ameti­
ühing. 

Kuidas üldse hindate 
meie meremeeste ameti­
ühingute tulevikku? Kõik 
kohu praegust ametiühin­
gut võtavad vastu kõiki. 
Aga näiteks Rootsis või 
Soomes on laevajuhid, va­
nemohvitserid ja muud me­
remehed eraldi ametiühin­
gutes. Seal on kaptenid 
koos tüürimeestega. Eestis 
on kõik üheskoos, aga kap­
tenid on üldse väljas. 

Kõik "Esmanis" Eesti lipu 
all töötavad kaptenid on 
ametiühingus. Eesti Vabade 
Meremeeste Ametiühingu 
nimi on nagu ta on, aga 
peaasi, et teeb üsna head 
tööd. 

Ei meie Kaptenite Klubi, ei 
"Esman" ega too ametiühing 
reklaami ennast, aga tööd 
teevad põhjalikult. Klubi on 
tegutsenud aastat kaheksa, 
ja nüüd teame hästi, mida 
ühed või teised Põhjamaade 
ametiühingud endast kuju­
tavad. J a ka nemad teavad 

hästi, mida meie endast ku­
jutame. Meil on täielik teine­
teiseni õis t m ine. 

Aga kuidas nad suhtuvad 
konkurentidesse, kes nüüd 
teie meeste näol nende töö­
jõuturule tekivad? Kas 
püüavad igasuguste võtete­
ga teid eemal hoida? 

Nemad muidugi püüavad, 
sest tahavad ise seda raha 
teenida. Aga üldiselt me ei 
tööta nende turul, ja kui me 
sinna minna tahame, ei tee 
nad midagi — mitte vähimat­
ki. Sest me teame, kuidas 
asja ajada. Aga esialgu tööta­
me teisel turul. Õnneks 
maailmas meremehi ei jätku. 
Eesti seisab ju tõsise hetke 
ees: hariduse andmise 
muutmine, inimressursid ja 
elatustaseme tõus mõjuta­
vad meremeeste hulka. Näi­
teks mehaanikud on kooliski 
probleem. Paremini elama 
hakates ei taha inimesed 
enam merele minna — mil­
leks end vaevata? Soomes, 
Rootsis, Norras on see ten­
dents praegu selgelt näha. 
"Skuldi" ajakirjas* oli lugeda, 
et neil on juba 20 000 ohvit­
seri puudu, ja see arv kas­
vab. 

Probleem on vist ka sel­

les, et nad ei saa nii häid 
meremehi kui tahavad. 

Selles asi ongi. 
Meie ei ole väga suur fir­

ma, meil on umbes 600 koh­
ta merel ja kokku ligi 1200 
inimest. Aga meiegi tunne­
me, et häid meremehi ei jät­
ku. Meil on esindused Riias 
ja Peterburis. Ning Odessas 
on meil partner, kel on esin­
dused Novorossiiskis ja vist 
Mariu polis. Niisugune võrk 
aitab häid meremehi otsida, 
kuid see on ikkagi raske. Õp­
pimine ei lähe nii kergesti. 
Nõukogude ajal oli suur liit 
merekoole täis j a valik suu­
rem. 

Te olete nüüd juba kaua 
aega tegelnud meremeeste 
vahendamisega välismaale. 
Missugused on nendega 
kõige sagedamini e t te tule­
vad probleemid? 

Peamine küsimus on, kes 
on laevaomanik: kas maksab 
või ei maksa, peab lepingust 
kinni või ei pea, kas vajadu­
sel inimest ravitakse või mit­
te jne. Oluline on ka, kes siit­
poolt inimese välismaale töö­
le saadab: kas on 
korralik firma, kas ameti­
ühing jälgib lepingu vormis­
tamist. Kui ei ole suurem asi 

laevaomanik, siis muutub 
väga tähtsaks, kes mere­
meest kaitseb. 

Läänes on meremehe too­
ja elurütm muidugi hoopis 
teine: raha saadakse roh­
kem, aga ka koormus on võr­
ratult suurem. Muide, "Es­
mani" laevadel seisavad kap­
tenid ja vanemmehaanikud 
samuti vahis. J a et noori 
mehi edasi liikuma ergutada, 
oleme oma laevadel teinud IV 
mehaaniku ning ni tüürime­
he kohad. Võtame koolist 
noori poisse ja õpetame neid 
välismaal, et tagada neile 
kasvu võimalused. 

Aga mis puutub välismaa­
le vahendatud meremehi, 
siis iga kuu saadetakse paar 
meest tagasi, ja meie maksa­
me. Näiteks ühe Lätist võe­
tud tankeri vanemtüürimehe 
saime kohe tagasi. Paberid 
olid tal ilusad, aga võttis kor­
ra laevas viina, ja kapten 
saatis otsemaid tagasi. 
Püüame küll kõrvalt mehi 
mitte vahendada, aga et 
nõudmine kasvab, siis vahel 
peame. J a viinaprob leemi 
võõraste meeste puhul ette 
teada saada on eriti ras­
ke. 
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4. detsembri hommikul 
võtsid Ametiühingute Maja 
nõupidamissaalis ühel pool 
lauda istet Nikolai Stšeko-
t in (tõlgiga) RAS-i Eesti Me­
relaevandus ujuvkoosseisu 
ametiühingust, Valentin Ki­
vistik Eesti Meremeeste 
Ametiühingust, Jüri Lember 
ja Tarvi-Carlos Tuulik Eesti 
Meremeeste Sõltumatust 
Ametiühingust. 

Nende vastu istusid Soo­
me Meremeeste Uniooni juht 
Henrik Lagerberg ja Rootsi 
Meremeeste Ametiühingu 
juh t Dennis Sirviö ning 
ametiühingute esindajad lae­
vafirmadest Terttu Kallia 
("Silja Line", Soome), Pirjo 
Svensson (Soome Mere­
meeste Unioon Rootsis. "Sil­
j a Line"), Risto Holappa 
("Silja Line", Stockholm) ja 
Seppo Mäkinen ("Viking 
Line , Soome). 

Esimene katse ühist keelt 
leida läks luhta. Kümne ini­
mese jaoks ei olnud viie 
proovitud keele hulgas üht­
ki, millest kõik oleksid aru 
saanud. Nii tõlgiti osa vest­
lust soome keelest inglise 
keelde ja siis vene keelde või 
vastupidi. Aega võttis küll 
rohkem, aga tõlkekaod ei 
paistnud eriti suured olevat 
j a kõik said vähemalt asjast 
aru. Loodetavasti said küla­
lised, kes olid tulnud Eesti 
meremeeste ametiühingute­
ga tutvuma, "et oma noore­
maid vendi aidata — te olete 
vabaks saanud ja tulete töö­
jõuturule", juurde hulga ene­
sekindlust. 

Ees t i 
kogenud ametiühingujuht 

Nikolai Stšekotin andis üle­
vaate kollektiivlepingu sõlmi­
mise probleem idest: "Oleme 
ähvardanud laevaomanikku, 
et kui ta ei kirjuta nii- või 
teistsugustele tingimustele 
alla, pöördume oma Soome 
ja Rootsi sõprade poole. Suur 
abi oleks Rootsi ja Soome 
ametiühingutest, kui nad 
avaldaksia laevaomanikule 
survet — see oleks eeskujuks 
teistele laevaomanikele, et 
nad ei kehtestaks madala­
maid palku. 

Soomes, Kotkas peatati 6 
aastat tagasi "Limbaži", teine 
juhtum oli Itaalias. Tookord 
aitas see meil normaalsete 
töötingimuste kehtestami­
seks NL mereministeeriumile 
survet avaldada. 

Meil pole moraalset õigust 
streikida, kui vabariigis on 
rasked majandusolud. Kui 
puistlastilaeva madrus saab 
põhipalgaks 9000—10 000 
krooni, tehasetööline aga 
2500, ei tohi me mõeldagi 
streikidele. 

Aga mul on ettepanek, mil­
lest oleme varemgi rääkinud: 
kui Soomes tuleks ameti­
ühingu inspektor kapteni 
juurde ja küsiks kollektiivle­
pingut näha. Samuti Root-

Ühist keelt otsimas 
sis. Rohkem polekski vaja. 
Kapten teataks otsekohe lae­
vaomanikule, et nõutakse 
kollektiivlepingut. Olen veen­
dunud, et seejärel on laeva­
omanik palju jutukam." 

Valentin Kivistik teatas, 
et Eesti Meremeeste Ameti­
ühing on loodud Eesti Mere­
laevanduse ujuvkoosseisu 
ametiühingu baasil ning sel­
lesse kuulub 1300 mere­
meest kõigilt kaubalaevadelt. 

Jüri Lember tutvustas 
Eesti Meremeeste Sõltumatu 
Ametiühingu tegevuskava 
ning puudutas mereharidu­
se ja meremeeste seaduse 

lu seks pöördumine tööand­
jate ühenduse poole ja vii­
maks kohtusse. Ametiühin­
gute jaoks on oluliseks taga­
tiseks arvamuste vabaduse 
seadus ja streigiõiguse sea­
dus. 

Ametiühingumaksuks ku­
lub 1,5% palgast enne mak­
sude mahaarvamist. Liikme­
maksudest läheb 7% töötu -
abiks. 

R o o t s i M e r e m e e s t e 
A m e t i ü h i n g 

ühines äsja Teenindus- ja 
Transporditöötajate Ameti­
ühinguga (Facket för Service 

Kolm Eesti meremeeste ametiühingut ühe laua taga: va­
sakul RAS EML ujuvkoosseisu ametiühing, keskel EM AÜ 
ja paremal EMSA. 

teemat. Ta selgitas, et Eestis 
on meremeeste palk püsinud 
1991. a. tasemel, millele li­
sandus mullu suvel 20%-line 
palgatõus. Ent meremeeste 
a veelgi rohkem teenindaja­
le probleem on palgatõusu 
sidumine elukalliduse tõu­
suga. 

kondlikesse esindustesse 
ning kasutada kvalifitseeri­
tud abi, mida suur ametiü­
hing jaksab paremini tagada. 
Ent ajakiri Sjömannen jät­
kab ilmumist vähendatud 
mahus ja kuluaarides on ol­
nud kuulda kartusi mere­
meeste probleemide lahustu­
mise pärast kaldatöötajate 
muredes. 

Euroopa Liiduga ühinemi­
ne on toonud avatud tööjõu­
turu. "Euroopas olid müürid 
ja kord oli majas. Nüüd on 
müürid lõhutud, väravad 
valla. Balti riigid ja Venemaa 
on avatud. Laevad, mis sealt 
tulevad, on nende maade 
töötingimustega. Meil on kõi­
gil erinevad huvid, aga meie 
ainus šanss on rahvusvahe­
line koostöö. Sest võib karta, 
et välismaine kapital ostab 
laevad ära või lähevad need 
üldse Panama lipu alla." 

* * * 
Soome ja Rootsi ameti­

ühingud tunnevad huvi 
omamaise laevanduskapitali 
vastu, sellest rääkis ka "Vi­
king Line'i" peau said us mees 
Seppo Mäkinen. Soomes on 
näiteks seadus, et laevakom­
panii usaldusisik peab laeva­
omaniku majandusseisu 
kohta objektiivset infot saa­
ma. Samuti nagu aktsionä­
rid, s.t. kompaniilt endalt, 
aga ka äriregistrist ja börsilt 
hangitakse teavet, mis aitab 

I 
S o o m e M e r e m e e s t e 

Uniooni 
esindanud Henrik Lager­

berg andis lühiülevaate selle 
1916. aastal loodud ameti­
ühingu ajaloost ning tutvus­
tas otsuste tegemise mehha­
nismi. 54 liikmega alustanud 
uniooni liikmeskond kümne-
kordistus aastaga, esimese 
kollektiivlepingu sõlmimiseni 
jõuti 1923. aastaks ja esime­
ne streik oli 1937. aastal. 

Praegu on Soome Mere­
meeste Unioonil rohkem kui 
10 000 liiget ja 12 piirkond­
likku esindust. Masina- j a 
tekiohvitseridel on kummalgi 
oma ametiühing, millega me­
remeeste unioon koostööd 
teeb. Usaldusisikute ja esin­
dajate hierarhia lubab ame-
tiuhinguliikmete probleemi­
del lahendamist alustada 
neile kõige lähemast lülist. 
Kui probleem laeva pardal ei 
lahene, läheb laeva usal­
dusisik sellega kompanii 
kontorisse. Kui sellestki ei 
piisa, on eelviimaseks võima-

Kaks naabermaade meremeeste ametiühingut koostöös: 
käed taskus, kuulab Henrik Lagerberg, kõneleb Dennis 
Sirviö. Pildile on jäänud veel Risto Holappa, Terttu Kall­
ia ja Pirjo Svensson. 

oeh Kommunikation, SEKO), 
millesse kuuluvad näiteks ka 
raudtee- ja sidetöötajad. 
Dennis Sirviö põhjendas 
veelkord seda, miks 
200 000-liikmelise suure 
ametiühingu sektsioon olla 
on parem kui 10 000-liikme-
line omaette ametiühing. 
Suures osas taandub asi ra­
hale: liikmemaksu suuren­
damata saab meremees 
pöörduda rohkematesse piir-

hinnanguid ohjes hoida. Oli 
teada seegi, et näiteks Soome 
kompaniPSilja Line" on 15,7 
miljardit marka võlgu — ei 
lähe neil praegu hästi. "Vi­
king LineT aktsiad on aga 
parajasti hinnas. 

Soome ametiühingu nõud­
misel olevat hea leping "Vi­
king Expressil" töötavatel 
eestlastel. Ent Eesti ameti­
ühingut see ei rõõmustanud: 
"Tuleb välja, et eesti mereme­

hed teevad kodusadamas pa­
remini tasustatavat tööd kui 
oma riigilipu all." 

Soomes on "Viking Line'11" 
2000 meremeest, neist 1800 
on meremeeste uniooni liik­
med. Firma peausaldusisik 
on valitud 2 aastaks ja töö­
tab suurema osa ajast maal. 
Kontoriruumi on üürinud ja 
usaldusisiku palga maksab 
tööandja. 

Ametiühinguliikme prob­
leem peab olema keeruline, 
kui seda ei saa lahendada 
töökohal. Ent usaldusisikuid 
ei ole laevadel kerge leida, 
sest töö on niivõrd pingeline, 
et keegi ei taha oma vabast 
ajast teiste töötajate asju 
ajada. 

Kuigi laevaperede palgata­
se on Soomes keskmise 
ülempiiril (Rootsis natuke 
väiksem), on palgast olulise­
maks muu tunud töö hingeli­
ne pool. Õhkkond laevadel 
on pingelise töö tõttu egoist­
likuks muutunud. Koik 
mõtlevad ainult endale, fee­
ling on kadunud," kurtis 
Seppo Mäkinen ja muretses 
selle pärast, mis saab ame-
tiühingutööst siis, kui vane­
mas keskeas tegijad loobu­
vad ja asi noorte Katte läheb. 

* * * !_ 
"Meil on ühine mängu­

ruum Läänemerel," resümee­
riski külalised. "Tuleb püü­
da, et me ei hakkaks ükstei­
se vastu tegutsema. Teil on 
nüüd poolteist miljonit ini­
mest, kes tahavad autot, uut 
televiisorit j a raadiot ning tu­
ris mireise mööda maailma. 
Lagedale tuleb uus tööjõud, 
kes on väga hästi organisee­
ritud ning paremates elamis­
tingimustes kui kogu rah­
vas." 

Ent teisest keskkonnast 
tulnud teistsuguse kasvatu­
sega ametiühingutegelased 
olid Eesti kohta informat­
siooni hankinud ka omamai­
sest ajakirjandusest ja kuu­
lujuttudest. Nii küsiti näi­
teks, miks Eesti valitsus ei 
keelusta 10-aastaste laste 

f>rostitutsiooni (valitsusasu-
uste teatel on noorim alaea­

line prostituut olnud siiski 
15-aastane). Ning arvati, et 
Eesti lippu "Mare Balticumil" 
võib käsitada mugayuslipu-
na, sest laev kuuluvat terves 
ulatuses Rootsi omanikele. 
Aga soodsatest ostukohta-
dest Tallinnas oli saadud 
adekvaatsem teave. 

"Teil kulub 100 aastat, et 
normaalsete ametiühingute­
ni louda. Te olete praegu 
sealsamas, kust meie sada 
aastat tagasi alustasime." Ei 
kulu. meil on ju igas eluvald­
konnas jõudsasti arenev riik. 
Kultuuritöötajad juba pea­
vadki streigiähvarduse abil 
palgavõitlust. 

Madli Vitismann 

meest tagasi. 11 kuu jooksul 
oli neid 2G, sealhulgas joomi­
se pärast 18. Kusjuures nii­
suguse mehe peame omal 
kulul teab-kust Hiina piiri 
äärest tagasi tooma, ja uue 
asemele saatma. Tema käest 
me ei saa midagi — tal ju ei 
ole midagi. Nii et ainult 
pealtnäha on meie tegevus 
kole tulus ja lihtne. 

Ka halvast inglise keele os­
kusest võivad probleemid 
tekkida. J a inimestevahelis­
test suhetest võib samuti 
probleeme tulla. Näiteks sak­
sa kapten peab end eesti me­
remehest igal juhul pare­
maks, kuigi võib vastupidi 
olla. Ja pea siis vastuolud ei 
teki. 

Kas teil on juba pidevalt 
välja tööle saadetavate me­
remeeste kaader, keda häs­
ti tunnete? 

Mõni käib meie kaudu 
juba 5—6 aastat, ja neile on 
meil ka väga häid, hästi ta­
sustatavaid kohti pakkuda. 
Aga loomulikult pole kõigi 

töökohtade palgad ühtmoodi 
väga kõrged. 

Igal juhul head spetsialis­
ti, kes õppida tahab, saame 
me aidata. Ning arenev ini­
mene saab ajajooksul ka pa­
remaid lepinguid. 

Meie laevadel töötavad me­
remehed käivad aeg-ajalt vä-
lislipu all tööl, ja vastupidi. 
Meie laevadel on praegu 183 
meremeest tööl. 

Meeskondade kaupa me 
mehi välislipu alla ei saada, 
nagu mõned firmad teevad. 
Algul üritasime ega saanud 
aru, miks laevaomanikud 
seda ei taha, nüüd on selge. 
Kapten ja vanemmehaanik 
peavad seda ise tegema. Kui 
nemad valivad, siis saadame. 

Te osutate laevadele ka 
memeujemendi-teenust? 

Mereäri on raske asi. Vene 
vanasõna seitsmest lapse­
hoidjast kehtib siin täiesti. 
Kui on liiga palju asjast hu­
vitatud pooli, ei tule midagi 
välja. N-Terminaalile tagasi­
me vaid meeskonna, ja see 

meid päriselt ei rahuldanud. 
Praegu oleme nende laevast 
loobunud, aga ehk tulevikus 
töötame veel koos, sest kui 
tekib suur hulk probleeme, 
saavad ainult professionaa­
lid neid lahendada. 

Teiste laevaomanike puhul 
on meie käes vähemalt kaad-
riküsimused ja tehniline rna-
nagement. Üksnes prahtimi­
sega tegelevad teised. 

Kuidas läheb "Kabernee-
mel"? Kuidas õigustab liht-
ritega puidu vedamine end 
tänapäeval? 

Ptüi-ptüi, kolm korda üle 
õla! 

Kui kütus väga kalliks 
läks, pole enam nii kasulik. 
Lihter peab suurem olema ja 
ka pukser võimsam. Aga 
puksiirkapteneid-spetsialiste 
pole meil Eestis lihtsalt ole­
mas. J a Eesti kapteneid Ees­
ti lipu alla ka ei jätku. Oleme 
proovinud neid õpetada, aga 
on ebameeldivusi olnud. Ühe 
lõhkusid ja teise uputasid. 

Meie mängime siin Eestis 

teab mis mänge, aga transiit 
on läinud soomlasile kätte. 
Kuid asi pole üksnes selles. 
Läänemerel on kaupa üha 
vähemaks jäänud. Prahitu-
rul seisavad laevad tööta. 
Aga kui te laevad on kusagil 
kaugel tööl, pole mingit prob­
leemi. Töötavad näiteks Va­
hemerel, ja kogu lugu. 

Kuid teil on väiksemad 
laevad, need peavad siis 
siin jää sees müttama? 

Sellepärast mõtlemegi, 
mida teha. 

Te olete nii palju mere­
meeste probleemidega te­
gelnud — kas oskate kom­
menteerida "Paugi" juhtu­
mit Vaasa sadamas, kui 
tahetakse laev müüa mees­
konna palkade katteks? 

Nüüdsel ajal on väga palju 
inimesi merendusturule tul­
nud. Aga et laevastikuga te­
gelda, peab olema spetsialist. 
Kuidas seal täpselt oli, ma ei 
tea. Aga rahasumma, mida 
nimetati, ei ole ilmselt mitte 
nelja kuu palgasumma. 

Mingi ITF-i räkitilaadne 
mäng. Sellepärast ütlengi, 
et meremehed peavad ole­
ma spetsialistid, aga ka juh­
tijad peavad spetsialistid 
olema. 

No ütleme, et te hakkate 
korterit remontima ja kutsu­
te mind seda tegema. Lepime 
hinnas kokku, ja ma hakkan 
tööle. Ning siis toon ITF-i ko­
hale ja ütlen, et tahan roh­
kem. Nemad teevad minuga 
lepingu 10 korda suurema 
summa peale j a seejärel lä­
heme me teiega kohtusse, 
sest mina nõuan, et te mak­
saksite mulle ITF-i lepingu 
järgi. On ju natuke nalja­
kas? 

Eesti ja Soome elavad eri­
nevat elu. Laevaomanik 
oleks pidanud teadma, et tal 
ei maksa sinna minna. J a 
meremehel jälle ei maksaks 
end tööle vormistada, kui 
tasu ei meeldi. Aga kui tegid 
lepingu, siis tööta. 

Mari Vamba, 
Madli Vitismann 
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Mitmetähenduslik laevavrakk Naissaare vetes 
Tähelepanu väärivast lae­

vavrakist Naissaare lähistel 
on Eest i pressis j uba kordu­
valt põgusalt j u t t u olnud — 
nii ajalehes "Meremees", 
Eesti Televisiooni uudiste­
saadetes kui ka 1995. aasta 
laevanduse aastaraamatus. 

Vaatamata sellele, et leid 
asub 70 meetri sügavusel, 
kirjutati Eesti Meremuuseu­
mi allveearheoloogiaga tege­
levate meeste 1995. aasta 
tööplaanidesse kohustus lei­
da võimalusi vraki uurimi­
seks. 

Aas ta lõppes j a mehed te­
gid, mis vaja. Appi tuli loo­
mulikult suur juhus , kui 
uurimislaev "Mare" kutsuti 
osa võtma ulatuslikest demi-
neerimistöödest merel, mille 
käigus laev allveeuuringu-
teks moodsa aparatuuri sai. 
Ehkki terve suvi kulus Pakri 
saar te ja Osmussaare vetes, 
jõuti sügisel tegelda ka saa­
dud aparatuuri selgeksõppi­
misega. Treeninguks uuriti 
mõnd varem näh tud objekti, 
enne kui Naissaare vraki 
juurde siirduti. Sonar töötas 
laitmatult ja saadud infor­
matsioon vaid kinnitas 
esialgset hinnangut. 

Tegemist näib tõesti olevat 
17. sajandi galeooni või selle 
lähedase sugulase — pinas-
siga. Ligikaudu 40 meetri 
p ikkune vrakk on uhkem, 
kui m e seda oskasime loota. 
Ainuüksi laeva ahtr i kõrgus 
on 12 meetrit! Nii vanu, suu­
ri j a terveid vrakke leitakse 
harva. Harilikult läksid so­
liidses suuruses laevad sü­
gavates vetes põhja ikka kas 
tulekahju või plahvatuse 
läbi. Tuletagem meelde kas­
või Ölandi s aa re juures 

12. detsembril tegeldi Tal­
linnas ja Leesil laevamudeli­
tega. Nimelt õnnistati uuesti 
Rootsi Mihkli koguduse en­
dist kirikulaeva "Maria 
Christina", selle koopiat ja 
Leesi kirikulaeva. 

Rootsi merendusadminist-
ratsiooni poolt uues t i meel-
detuletatud kirikulaevade 
olemasolu on tõstatanud 
mitmeid küsimusi: miks neid 
laevu kirikusse pandi, kes 
olid annetajad j n e . 

Kirikulaevad 
(levinud ka nimetuse votii-

vilaev all) on merelinnade ja 
rannakülade kirikutes asu­
vad laevamudelid. 

Laevamotiiv on kirikutes 
küllaltki levinud, ristiusu 
traditsioonis on meresõidul 
oma oluline osa. Nimetatak­
se kiriku kesklöövigi väga 
paljudes keeltes laevaks — 
schiff. nao on arhitektuuri-
loolastele tuntud termin. 
Laeva on kujutatud ka alta-
reil, altaripiltidel, vitraaž-
akendel, kantslitel, kiriku-
pinkidel. Laev p ü ü a b pilku 
paljude vanade kirikute laes 
Skandinaaviamaades, Hol­
landis, Belgias, Suurbritan­
nias, Prantsusmaal, Hispaa­
nias. Portugalis, Itaalias, 
Aadria mere rannikulinna­
des, Kreekas, Saksamaal. Ei 
ole laevamudelid puudunud 
ka E e s t i kirikutes. 

Mis on olnud kirikulaeva­
de annetamise eesmärgiks? 

Ennekõike tu leb meelde 
vana tava, kui taevasi väge­
sid püüt i tänada õnnestu­
sest pääsmise ees t (vt. kasvõi 
kroonlühtri kinkimise luba­
dus Eesti kirjandusklassi­
kast). Aga erialakirjanduse 
põhjal tuleb välja, et sellised 
mudelid on kindlas vähemu­
ses kõigist uurituist. Enamik 
laevamudeleist o n annetatud 
kirikule kui ühiskondlikult 
väljapaistvale institutsiooni­
le prestiižiesemena. 

Merekultuuris on terve 

1676. aastal õhku lennanud 
Rootsi sõjalaeva "Kronan", 
mille jäänuseid nüüd juba 
15 aastat järelejätmatult 
uuritud on. 

Suure erandi moodustab 
1628. aastal otse Stockholmi 
sadamas ümberläinud j a 
suhteliselt hästisäilinud 
"Vasa". 

Ehkki Naissaare vraki 
hukkumise asjaolud ei ole 
veel teada, lubab sonari pilt 
pidada ka seda laeva väga 
hästi säilinuks. 

Eesti merendusajaloo sei­
sukohast ei ole selle 17. sa­
jandi laevahuku uurimine 
meile ilmselt eriti tähtis, 
suur on aga leiu museaalne 
väärtus. Kes on käinud 
"Vasa" muuseumis, võib pilt­
likult ette kujutada, mida 
kätkeb endas ka Naissaare 
vrakk. 

Mis siis muud, kui uuri­
ma? Vajalikud aparaadid 
selleks on ju olemas! Seda 
küll, nii kavatseb meremuu­
seum ka toimida. Eeloleval 
suvel on plaanis ankurdada 
uurimislaev "Mare" nelja 
"surnud ankru" abil otse vra­
ki kohale ja filmida seda siis 
videoroboti abil väga põh­
jalikult. Saadud kaadrid sal­
vestatakse loomulikult vi­
deolindile. Planeeritakse ka 
sukeldujate laskumine sinna 
alla. 

Kõik see eeldab põhjalikke 
ettevalmistusi ja suurt ette­
vaatust. Piisab kasvõi roboti 
haakumisest vrakil olevates­
se traalijäänustesse või apa­
raadi toitekaabli takerdumi­
sest mõne kaareotsa taha, 
j a suured pahandused on 
käes. 

Roboti ohu tu töö tagami-

"MARE" 

seks on plaanis uurimislae­
valt lasta vraki kohale 
kas üks või mitu võimsat val­
gustit, et saavutada vaadel­
dava ala hea üldine valgus­
tus . 

Kõik see töö saab loomuli­
kult tehtud, vaatamata selle­
le, et ees seisavad teatud ku­
lutused, mis muuseumi 
eelarvesse ei mahu. Nimelt 
tuleb kusagilt muretseda 
600 meetrit kapron- või po-
lüpropüleenotsa ja neli sobi­
vat "surnud ankrut". 

Roboti operaatori treeni­
miseks tuleb talvel leida või­
malusi aparaadiga töötami­
seks basseinis. Vastavalt 
instruktsioonile tõstvat see 
operaatori kvalifikatsiooni 
dramaatiliselt. Jus t nii on 
öeldud! Vaja on veel natuke 
kütust, toitu... jms. 

Vrakk on ajalooline ja sel­
le uurimine kuulub mere­
muuseumi kompetentsi ilma 
kahtluseta. J a võimalused 
leitakse, kas siis välismaa 
kolleegide abiga või mõnel 

Laevamudel on in 
rida selliseid esemeid, mis on 
omandanud sümboli tähen­
duse, kinnitamaks nende 
omajate kuulumist erilisse 
vennaskonda — meresõitjate 
omasse. Enamasti on need 
teatud kaugetelt maadelt 
kaasa toodud suveniirid, mis 
kodudes aukohal seisid. Va-
rakuse ja sotsiaalse tähtsuse 
kasvades sai paljudel reede-
ritel-kaptenitel, hiljem ka 
lihtmeremeestel, lootsidel, 
kaluritel kombeks oma eri­
pära meelde tuletada ka an­
netustega kirikutele. Nii on 
laevamudelid ilmunud palju­
desse kirikutesse. Iga selline 
mudel pidi andma informat­
siooni koguduseliikmetele 
selle kohta, et annetaja on 
saavutanud teatud varan­
dusliku ja sotsiaalse taseme, 
aga teisalt demonstreerima 
ka tema maailmavaates me­
resõidu kui sellise kõrgeimat 
väärtustamist. Kingiti ju tõe­
liste kaasaegsete laevade 
mudeleid, tavalise kalapaadi 
või vene mudel ei kõlvanud. 

On reedereid, kes iga oma 
uue laeva mudeli kirikule 
kinkinud. Sestap oli ka laeva 
asukoht alati silmapaistev 
valitud — ei nurga taha ega 
nišši, vaid väljapaistvasse 
kohta ülesriputatud. 

Laevamudeli kinkimiseks 
valiti mõni oluline kirikupü­
ha, ilmalik või ka perekond­
lik tähtpäev. Traditsiooni 
võib jälgida juba vanaajast 
peale, ehk nagu kombeks. 
Vanasse Egiptusesse tagasi 
ja sealt meie ajani välja. 

Eesti kirikulaevade 
kohta on materjali üsna 

vähe. Neid on siin ja seal ki­
rikuis olnud. Näiteks Tallin­
na Niguliste kirik oli mere­
meeste ja kaupmeeste kirik, 
kus laevakujutusi leida võis, 
aga rängad aastad on vahe­
peal palju kurja teinud. Sel­
legipoolest on hea meel, et 
päris kindlasti on üks laeva­
dest, Leesi kiriku oma, oma 
originaalkohal vastu pida­
nud. See, et sealne laev on 

Kaj Janerus Leesi laeva uudistamas. 

üsna noor, pärineb 1920. 
aastatest, ei tee seda mude­
lit sugugi vähem väärtusli­
kuks. Otse vastupidi, see 
väike mudel tõendab j a tule­
tab meile meelde, et Eesti 
Vabariigi ajal hakkas ka ran­
nakülades tõeline merekul-
tuur tekkima. Mis veelgi 
imetlusväärseni: hoolimata 
kogu taagast, mis nõukogu­
de võim kaasa tõi, säilis see 
mudel meie päevini seal, kus 
ta õige koht. 

Leesi kenas väikeses 
kirikus 

pühitses Meremisjoni pas­
tor Jaan Jaani 12. detsemb­
ril restaureeritud kirikulaeva 
ja see riputati endisesse koh­
ta üles. Seekordse ürituse 
õnnestumiseks olid vaeva 
näinud Rootsi Mereadminist-
ratsiooni esindajad, oli kohal 
sellest aastast pensionile läi­
nud peadirektor Kaj Jane­
rus, ennistusfirma "Kanut", 
muinsuskaitseamet, mere­
muuseum, kohalik rahvas. 
Kui hirmpimedalt kirikuteelt 
(ju on sealtkandi rahval täni­
ni hästi meeles piirituseve­
dajate hädavajalik võime pi­
medas teed leida) veidi lage­
damale jõuti, ootas 
koolimajas soe tuba ja küla­
lislahke pererahvas. Oli mõ­
nus külapidu, kus lustis id 
nii külalised kui ka omad. 

Meremeeste ja merendus-
asutuste osavõtt kultuuri­
elust on olnud kogu aeg ak­
tiivne, toetav õlg on alla pan­
dud väga paljudele 
ettevõtmistele, ja mitte ainult 
merenduslikefe. Seega on 
rootslaste toetus üks sellest 
traditsioonilisest reast. 

Muinsuskaitseameti di­
rektor Jaan Tamm rõõmus­
tas, et Leesi kiriku laev vaat 
et päästis Eesti au — vist 
ainuke selline, mis tänini ki-

muul moel. See on asja üks 
külg. Kummatigi on vraki 
eelseisval uurimisel ka üks 
teine tähendus, ja sealjuures 
väga oluline. 

Enam kui aasta tagasi toi­
munud suure laevaõnnetuse 
ajal ei olnud meil oma robo­
tit vraki ja visiiri uurimiseks 
ega selletaolisteks töödeks 
ettevalmistatud tuukreid. Ei 
olnud ka vilunud operaatorit 
roboti juhtimiseks. Tahaks 
väga loota, et selliseid suuri 
õnnetusi meil enam üle ela­
da ei tule, väiksemaid võib 
aga suure tõenäosusega ette 
tulla küll. Päris kindlasti te­
kib vajadus nii sonari kui ka 
roboti kasutamiseks. Vaja 
läheb ka oma süvavee tuuk­
reid, kel peale paberite ka 
karmide välitööde kogemu­
sed olemas. Kõike seda pa­
kub töö Naissaare vraki juu­
res. Nagu juba öeldud, hak­
kavad seal igal juhul 
toimuma huvitavad asjad, 
millest tulevikus pressis 
kindlasti palju juttu tuleb. 
Meremuuseum usub, et mõ­
nigi ametkond võiks kaaluda 
koopereerumise võimalust, 
sest paremaid tingimusi 
omamaise süvavee tuukri- ja 
päästeasjanduse arendami­
seks ei saa ette kujutada. 
Noored ja võimekad mehed 
on ju olemas. 

Koopereerumishuvi puu­
dumise korral ollakse loomu­
likult väga tänulikud igasu­
guse muu abi ja toetuse eest, 
mida avalikkuse ees ka vää­
rilisel kombel ära märkida 
püütakse. Vast kulub teine­
kord ka meie abi marjaks 
ära? 

Vello Mäss 

Leesi mudel riputati vanas­
se kohta. 

rikus oli. (Olevat üks ka 
Ruhnus.) Need vähesed tei­
sed laevamudelid, mis veel 
säilinud, on Eestis muuseu­
midesse jõudnud. Linna­
muuseumis olid nii Rootsi 
Mihkli koguduse oma kui ka 
näiteks Mustpeade vennas­
konnale kuulunud laevamu­
delid. 

Tänaseks on ka meremuu­
seumisse tulnud üht-teist, 
mis võiks jus t selle paiga ar-
vestatavust merendusring-
kondades toonitada. Siin 
võib meenutada nii kurba 
kui ka rõõmustavat meie me-
rendusloost. See on paik, 
kus meenutada "Estoniat". 
Siia tuldi pärast sõjajärgse 
esimese sõjalaeva vettelask-
mist aegade järjepidevuse 
märki "maha panema": kui 
esimese "Pikkeri*' mudel 
jõudis muuseumi segastel 
aegadel vanakraam ikau p le-
jäte kaudu, siis praeguse 
"Pikkeri**, PVL 103 oma an­
dis piirivalveameti peadirek­
tor Tarmo Kõuts muuseumi­
le väga pidulikus õhkkonnas 
22. detsembril. 

Reet Naber 
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SAILING 
TO FREEDOM 

VOLDEMAR VEEDAM 
AND 

CARL B. WALL 

See oli a a s t a l 1945. kui 
Norfolkist (Virginia osariik) 
100 miili i da s leiti pur jepaa t 
— kõik t ä n u sellele, et Tom 
S c h l a r b m ä r k a s radar iekraa­
nil va lgus t äpp i . Seda paa t i ei 
o leks p i d a n u d sea l olema, sel 
p o l n u d s e a l mingi t tegemist, 
ku id sea l see si iski oli. Ma ei 
o leks ea lesk i o s a n u d et te ku­
j u t a d a , e t se l les p a a d i s a s u s 
i n imene , k e d a m a p e a n 
ü h e k s o m a p a r i m a k s j a u s ­
t a v a m a k s s õ b r a k s . 

Mis k a poleks o lnud selle 
p õ h j u s e k s , ku id Hitler j a 
S ta l in leppisid omavahel 
k o k k u , et Eest i , Läti j a Lee­
d u lähevad V e n e m a a võimu 
a l la ( loomulikul t va s tu nende 
r i ikide t ah tmi s t ) . Seda lepin­
gu t , Molotov—Ribbentropi 
pak t i , ei t u n n u s t a n u d paljud 
riigid, s e a l h u l g a s Ameerika 
Ühendr i ig id , kuid sellest 
h o o l i m a t a j ä i see k u n i 1991 . 
a a s t a n i j õ u s s e . Nagu paljud 
te ised Bal t i riikide kodani ­
k u d , ei o l n u d ka Lembit 
Re inho lm sel le pakt iga n õ u s 
ei i s e e n d a ega o m a riigi sei­
s u k o h a s t . Lembi t oli 19 a a s ­
t a t v a n a , ku i Vene a r m e e 
1940 . a a s t a l ü le Eest i piiri 
tu l i . P ä r a s t s e d a , ku i ta oli 
k ä t t e s a a n u d k u t s e m i n n a 
t e e n i m a s i s s e t u n g i j a sõja­
v ä k k e , tegi t a läbi a rs t l iku 
kontrol l i . Kuid ku i tuli k u t s e 
a s u d a t egev teen i s tusse , põ­
g e n e s t a m e t s a , k u s ta e las 
viis n ä d a l a t , n a g u t u h a n d e d 
te i sedk i 1 9 4 1 . a a s t a suvel — 
k u n i S a k s a a r m e e Balti riigid 
P u n a a r m e e k ä e s t ä r a võttis. 
Se l l eks a j a k s olid ees t lased 
h a k a n u d t u n d m a , e t n a d on 
igaveseks k a o t a n u d võimalu­
s e ise o t s u s t a d a o m a s a a t u ­
s e üle. Või n a g u ü k s neis t on 
öe lnud : "Me olime n a g u si­
pelgad, k e s o n e h i t a n u d o m a 
p e s a kese t t i heda l i iklusega 
m a a n t e e d . " 

Lembit , k e s oli 1943 . a a s ­
tal s a k s l a s t e poolt sõjaväear-
vele võe tud n ing s a a n u d 
kolm k u t s e t S a k s a a r m e e te­
gev teen i s tus se , s u u t i s 1944. 
a. s e p t e m b r i n i okupa ts iooni ­
v õ i m u d e ees t e d u k a l t kõrva­
le ho ida . Et mit te kokku 
p u u t u d a pea le tungiva Pu­
n a a r m e e g a , a s u s Lembit j a 
t e m a g a koos veel rohkem ku i 
tos in k a a s l a s t väikese vööri -
ka ju t iga moo to rpaad iga teele 
Soome poole. Öises ä ikese-
to rmis , j u s t s i is , kui Porkka­
la m a j a k a s Soome r a n n i k u l 
j u b a selgelt n ä h a oli, j ä i moo­
tor s e i s m a . S a k s a sõjalaev 
p i d a s n a d k inni , l ask is paa ­
di õ h k u j a viis põgenikud ta­
gas i Ta l l inna s a d a m a s s e , 
k u s t a a n d i s n a d üle s a d a -
mapol i t se i le . Lembitul , t ema 
v e n n a l Pauli l j a ühe l n e n d e 
s õ b r a l l uba t i m i n n a laevale 
o m a isiklike a s j ade järele . 
J u s t se l ajal avat i tööliste 
koju l a s k m i s e k s s a d a m a v ä -
rav, n a d l i i tusid 2 3 0 0 koju-
m i n e v a tööl isega n ing a s t u ­
s id välja "vabadusse" , mida 
i ganes see s õ n a okupeer i tud 
riigis k a ei t ä h e n d a k s . Kõik 
te ised p a n d i vangi . 

Õ n n e k s leiti u u s vöörika-
j u t i g a p a a t j a 2 2 . sep tembr i l 
1944 l äks u m b e s 2 0 in imest 
p e a a e g u P u n a a r m e e n i n a al t 
Roots i poo le teele. P ä r a s t va­
h e p e a t u s t väikesel Eest i s a a ­
rel (Hiiumaal), k u s vahe ta t i 
paadi generaa to r , s u u n d u s 
sa lkkond 2 5 . s e p t e m b r i öösel 
l äände . Kaks päeva hiljem 
su r i mootor vä ikese Stock­
holmist idas a s u v a s a a r e 
Svenska H o g a r n a lähedal 

Vabaduse hind 
Paul Reinholmi vahendusel on Tallinna, Eesti Meremuuseumi jõudnud palju huvitavat ma­

terjali eestlaste kohta Miamis. Seekord jõudis Jüri Aigro läbi toimetusse lühikokkuvõte V o l d e ­
m a r V e e d a m i ja Ca r l B. Walli kirjutatud raamatust "Sa i l i ng t o F r e e d o m " , kus on juttu eest­
laste purjetamisest Ameerikasse väikesel mootorpaadil. Kokkuvõtte on teinud W. B . R u i k k a 

ja eestikeelse tõlke eest hoolitsenud J ü r i A ig ro . 

välja. K ü t u s oli o t s a s . Ülejää­
n u d tee läbit i Rootsi r a n n a -
valvekaatr i s lep is . 

P u n a a r m e e Ees t i s se tagasi 
j õ u d m i n e 1944 . a. a lga tas 
mass i l i se v ä l j a r ä n n u Soome, 
Rootsi j a S a k s a m a a l e . Um­
bes 3 0 0 0 0 ees t l a s t tegid r a s ­
ke t e e k o n n a ü le Soome lahe 
j a L ä ä n e m e r e läbi mootor- , 
p u r j e - või a e r u p a a d i s või kii­
r u g a e h i t a t u d parvega. 

Öösit i tu l i s t as id S a k s a j a 
Vene al lveelaevad kõike, mis 
n e n d e s i h i k u vaatevälja sa t ­
t u s . Roots is u h t u s i d lained 
kaldale s a d u l a ipu — vanade 
j a noor te , m e e s t e , na i s te j a 
las te la ipu , kõiki nende lai­
pu , k e s i nkas id vabadus t , 
mi t te orjapõlve. S u u r e m o s a 
põgenikke s u u n d u s või j õ u d s 
l õpuks Rootsi , k u n a Soomes 
oli r a s k e tööd s a a d a . Venda­
de Reinholm ide p laan sõi ta 
Ameer ikas se t ekk i s Rootsis 
J ö n k ö p i n g i s . 

S tockho lmi s kuu las id 
Har ry P a a l b e r g j a Voldemar 
Veedam raad iosaa te id Nõu­
kogude Liidu kontrol l i all ole­
vas t Ta l l innas t . M u u h u l g a s 
an t i sea l t e d a s i ü l e sku t se 
" tuhande t e l e Balt i põgenike­
le, kes o n S a k s a rõhuja te 
ees t p a g e n u d Rootsi . Siin on 
palju v a b u töökoht i minis ­
t ee r iumides , m u u s e u m i d e s 
j a ül ikool ides, t eha s t e s , põl­
l u m a j a n d u s e s j a ka la töös tu­
s e s . Koik, k e s tagas i tulevad, 
on t e r e t u l n u d j a neile ga ran ­
t ee r i t akse N õ u k o g u d e Liidu 
k o d a k o n d s u s " . Har ry tu le t a s 
Voldemari le mee lde , et e n n e 
olid n a d k a n t u d fašistide j a 
sõjakur ja tegi ja te nimekirja, 
n ü ü d aga n i m e t a s i d k o m m u ­
nist id neid patr ioot ideks! See 
u u s Nõukogude meetod so­
b i s hä s t i selle survega, mida 
n a d ava ldas id Rootsi Välis­
min i s tee r iumi le kõigi põgeni­
ke t a g a s i s a a t m i s e k s . 

Har ry isa k a p t e n Rudolf 
Paalberg , k e s oli ü h e laeva­
k o m p a n i i k a a s o m a n i k , viibis 
p rah i laevaga ulgumerel , kui 
Moskvas t a n t i neile raadio 
k a u d u k ä s k võ t ta k u r s s lähi­
ma le N õ u k o g u d e konsu laa­
dile j a laev üle anda . Selle 
a s e m e l s u u n d u s t a New Yor­
ki j a hoo l ima ta Nõukogude 
v a s t u t egevuses t ü ü r i s USA 
k o h t u s ü s t e e m i k a u d u laeva 
USA m e r e komisjonile sõja 
ajal k a s u t a m i s e k s n ing jä i k a 
ise Ameer ikas se . Seetõt tu 
h a k a t i kogu Paalbergide pe­
r ekonda , läbi mi tme põlv­
k o n n a u l a t u v a t radi ts iooniga 
m e r e m e h i , p i d a m a "ebasoo-
vi tavaiks". H a r r y o n u d s a a ­
det i Siberi sunn i töö laagr i t es ­
se , teised p e r e k o n n a laevan-
duse t t evõ t t e li ikmed kadus id 
aga ü k s h a a v a l Stalini "nat­

s ional iseer imise" kä igus . 
Har ry j a Vo ldemar o t sus t a ­
sid, et tu leb m i n n a Ameeri­
k a s s e . O t s u s t a d a oli aga liht­
s a m , kui a s j a tegelikult ellu 
viia. 

Vaja oli veel ü h t purjeta-
m i s o s k u s e g a in imes t , kes 
s u u d a k s k a ookeani l laeva 
j u h t i d a . Sel leks o s u t u s Arvid 
Küün ; t e m a leidis k a k a h e 

fmrje, grootpurje j a kliiveriga 
uub i . E r m a " oli 3 6 j a pool 

ja lga pikk n i n g 13 ja lga lai. 
Roots lased k u t s u s i d s e d a 
t ü ü p i a luse id "koster i teks" 
n ing e n n e v a n a d u s p u h k u s e ­
le j ä ä m i s t oli s ee piki r a n d a 
post i v e d a n u d . See o sa lae­
valaest , mis o leks p i d a n u d 
kolm ja lga v e e p i n n a s t kõrge­
male u l a t u m a , se i s i s tä is las-
t is j a t ä i spur jede all vaid ü k s 
ja lg üle veep inna! Alus oli 
e h i t a t u d (Arvidi a r v a t e s j u b a 
1880. aas ta te l ) neljakohali­
s e n a n i n g va jas remont i j a 
ko rdaseadmis t , e t s e a t u d 
ü l e s a n d e g a to ime tulla. 
K u n a kõik as jaosa l i s t e s ä ä s ­
t u d olid k u l u n u d "Erma" ost­
mi seks (4500 Rootsi krooni 
— u m b e s 1100 dollarit), pi­
did kõik töövõimelised inime­
sed k a h e k o h a g a töö tama, et 
s a a d a r a h a laeva r emond iks , 
söögiks j a re i s i tagavarade 
soe t amiseks . Töö lõpetamise 
j a Rootsist l a h k u m i s e g a oli 
h i r m u s kiire, s e s t Moskva 
k o m m u n i s t i d tugevdas id jär ­
j e s t o m a s u r v e t Rootsi Välis­
minis teer iumi le , e t s ee põge­
n ikud välja a n n a k s . Oli tar­
vis rohkem rahal is i 
s i s se tu leku id . Meeskonda 
võeti j u u r d e sõja t õ t tu õpin­
gud k a t k e s t a m a p i d a n u d 
ül iõpi lane Lembit n ing r a h u ­
tu , a n d e k a s j a s e ik lu sh imu­
line noo rmees Pau l . Vi imane 
oli s e i l anud Harryga "Tormi­
l innul" n ing oli k o g e n u d me­
r e m e e s j a hea mehaan ik ; 
t e m a pidi h a k k a m a hoolt 
k a n d m a mootori eest , ku i 
see laevale peäle s a a b . Hil­
j em lii tusid s e l t s k o n n a g a 
veel f a r m a a t s i a t u d e n g Heino 
Lu t s j a end ine Ees t i sõjaväe 
ohvi tser R o m a n Ubakivi. Kõi­
gil neljal tuli l i sada ü h i s k a s ­
s a s s e 5 0 0 h ä d a s t i vajamine­
va t krooni n ing a i d a t a paad i 
r emond i j u u r e s . Kõik sei tse 
olid k a n t u d k a E e s t i m a a val­
l u t a n u d k o m m u n i s t i d e poolt 
m u s t a nimekirja. 

"Erma" r e m o n t edenes 
vaid see tõ t tu , e t selle m u n s ­
terrolli l i s a n d u s veel ü k s 
nimi! Kõik t ä i u s t u s e d j a pa-
r a n d u s t ö ö d tuli t e h a nii sa ­
laja ku i võimalik. NKVD 
agen te l i ikus l i n n a s igal pool 
ringi, l u u r a t e s põgenike iga­
s u g u s e vähegi eba tava l i sena 
t u n d u v a tegevuse järele . 

«Erma» k o g u p i k k u s oli 3 6 ' 6 " . 
S k e e m r a a m a t u s t «Sail ing t o F r e e d o m » . MA$T-ür 
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"Erma" se is is dok i s Stock­
holmi ke sk l i nnas t 4 5 m i n u t i 
tee kauguse l . K u n a laeval ei 
o lnud esialgu mootori t , o s t e ­
ti k a h e k s a - h o b u j õ u l i n e pool-
di iselmootor koos võlli j a 
kruviga. See eh i ta t i ü m b e r j a 
paigaldat i . K u n a mootor i l 
po lnud s ü ü t e s ü s t e e m i , l ä k s 
vaja leeklampi, millega põle-
m i s k a m b r i t 2 0 m i n u t i t või 
e n a m tuli soo jendada , e t 
mootor k ä i m a l ä h e k s . Sel­
leks oli o m a k o r d a vaja a h t r i -
kajuti t , mille projekteer is Ar­
vid — see oli neli j a lga lai, 
kolm ja lga pikk j a u l a t u s 18 
tolli tekist kõrgemale . Kajuti 
p õ r a n d a p i k e n d a s t a pilsini 
n ing pa iga ldas k u m m a l e g i 
poole mootori t 5x2 j a l a s u u ­
r u s e l a u a koideks . S e d a k a ­
j u t i t pidid j a g a m a viis po i ss ­
mees t — k a k s k u m m a s k i 
kois . Üks pidi kogu a e g v a h i s 
olema. Oli h i r m u s k a h j u , e t 
kolm mees t viiest olid ü le 
k u u e j a l a p ikad . Peaka ju t oli 
ü h e k s a ja lga lai, se i t se j a lga 
p ikk j a viis j a lga kõrge . Koi­
sid la iendat i kolmele ja la le , 
nii e t k u m m a s k i s a a k s m a ­
g a d a kolm in imes t . S e d a ka ­
j u t i t j agas id Har ry (üks 
"Erma" kapten i tes t ) j a El len 
Paa lberg n ing n e n d e t ü t a r 
J u t a , Har ry e m a ( m a m m a 
Paalberg), Har ry n õ b u Maia 
Andre n ing v i imase e m a J u ­
l iana Al tenbrun . Vöörikajut i t 
l ahenda t i k a h e j a l a võrra , e t 
eh i t ada vesikloset t ( tuale t t ­
r u u m ) . Sellele va jaduse le 
osu tas id na i sed o m a e s ime­
sel kü laskä igu l S m e d s l a t t e n i 
dokki . Vöörikajuti t j a g a s i d 
teine kap t en Arvid K ü ü n o m a 
n a i s e Nora j a o m a kolme tü t ­
re Aimi, Inga j a Ullaga. Söö-
g iva lmis tamiseks k a s u t a t i 
pe t roo leumiga köetavaid 
pr i imuse id , kuid to iduvaru 
võeti k a a s a n i i suguse a rves ­
tu sega , e t selle k a s u t a m i s e 
v a j a d u s oleks min imaa lne . 
Iga kajut valis ise, mis toi­
d u k r a a m i ta k a a s a võ tab 
n i n g v a s t u t a s k a j a o t a m i s e 
ees t . 

J u l i a n a l oli tugev liigese-
põletik j a ta tuli laevale k a n ­
d a . Peale m õ n d a aega mere l 
vi ibimist h a k k a s t a end p a r e ­
min i t u n d m a . M a m m a Paa l ­
b e r g oli o m a m e h e g a pal judel 
reisidel k a a s a s k ä i n u d n i n g 
t e m a p u h u l po lnud meresõi t 
mingi probleem. Voldemar 
võt t i s e t te vi imase sa la jase 
2 4 - t u n n i s e Ees t i - re tke , e t 
v e e n d a k a a s a t u l ema k a o m a 
e m a , a g a v i imane kee ldus . 
Ta ü t les , e t t a t a h a b , e t t a 
m a e t a k s o m a m e h e kõrvale, 
a g a poeg (Voldemar) sõ i tku 
t agas i Rootsi, e n n e kui t a lei­
t a k s e . 7 0 a a s t a t v a n a 4 ini­
m e s e j a o k s eh i t a tud a l u s e 
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The Erma: overall length 36' 6". 

re is ise l tskond oli ni is i is kok­
k u 16 in imest — 12 t ä i s k a s ­
v a n u t j a 4 last . I lma igasugu­
s e p idu l ikkuse t a kä iv i tas 
P a u l mootor i , Arvid a s u s 
t ü ü r i n ing Heino, Lembit j a 
Voldemar a n d s i d o t sad . 
Har ry ü t les : "Las minna" , 
P a u l pan i kä igu s i s s e j a 
"Erma" väl jus aeglasel t do­
kis t j a Smeds l a t t en i t i h e d a 
m e t s a g a e r a l d a t u d aba j a 
ka i t svas t var just . 

P laan i s oli pu r j e t ada ü m ­
b e r Rootsi l õuna t i pu või pöö­
r a t a Gö ta kana l i s s e u m b e s 
s a d a miili S tockho lmis t lõu­
n a s . Kanali s u u s a s u v a väi­
kese Memi l inna all s i l d u s 
"Erma" väikese Rootsi ka la -
p a a d i kõrval. Sellel a s u v a d il­
m a s t r ä s i tud hal l ipäised ka­
l amehed t u n d s i d huvi : 
"Kuhu te sõ ida te? Olete te 
ees t l a sed?" "Teeme si in väi­
kes t meresõi tu , e h k Karlsk-
r o n a s s e j a tagas i ," v a s t a s Ar­
vid et tevaat l ikul t . "Ees t lased 
oleme küll ." Väikese p a u s i 
jä re l rääk is id k a l a m e h e d , et 
vene lased olid ä r a v õ t n u d 
Bornholmi s a a r e j a s e a l k a n ­
d i s oli o lnud pal ju s eke ldus i 
to rpeedokaa t r i t e j a al lveelae­
vadega . Nad Lisasid ka , e t ku i 
ees t las te l on p l a a n i s j õ u d a 
paadi tä ie las te j a n a i s t e g a 
Rootsi l ä äne rann iku l e , tu ­
leks neil Memi j u u r e s k a n a ­
lisse s i s se pööra ta . "Seal sen i 
veel vene pa t ru l le ei ole!" 
"Erma" ee smärg i s p o l n u d 
n a d l a s k n u d e n n a s t he t ­
keksk i pe t ta . Vaevalt aga 
oleksid n a d o s a n u d a rva ta , 
e t sõ idus ih iks on Ameer ika! 

Gö ta kana l ik s n i m e t a t u d 
veetee koosneb j ä rvedes t , 
ü h e n d u s k r a a v i d e s t (kanal i ­
test) j a lüüs ides t . U m b e s 15 
m i n u t i t p ä r a s t k a n a l i s s e s i s ­
sesõ i tu su r i "Erma" mooto r 
välja. N ü ü d seot i vööri külge 
köied j a k u n a pur jede k a s u ­
t a m i n e ei o lnud võimalik, 
h a k k a s i d ko lmemehe l i sed 
grupid v a h e t u s t e k a u p a 7 -
t o n n i s t laeva (koos in imes te 
j a va rus tusega ) m ö ö d a k a n a ­
lit edas i v e d a m a . Niiviisi lii­
gut i lõviosa tees t Vat ter i j ä r ­
ve ä ä r s e Motala l innani . 
Lembi tu kir jeldust m ö ö d a 
võeti köis ü le õla, ka l lu ta t i 
k e h a e t te v a s t u köit j a las t i 
k e h a r a s k u s j õ u l va juda e t te ­
poole p u n k t i s t , k u s j a l ad 
m a h a toe tus id . Nöörist s i ku -
t a m i n e köieveo meetodi l 
oleks o lnud liiga k u r n a v . Kui 
töö hoo s i s se sai , las i noo­
rus l iku l t ülevoolav Lembit 
laht i "Volga p a a d i m e h e l au ­
lu". Teised ü h i n e s i d j a see 
a i t a s l u u a vedamise r ü t m i . 
Kuid ku i tööga j u b a p ä r i s 
h a r j u t u d oldi, p a l u s R o m m y 
tal "selle v a n k a d e l au lu" j ä t ­
ta , k u n a selle jä rg i v õ i n u k s 
a rva ta , n a g u oleksid n a d 
"teel soo lakaevandusse" ! 

Lembit ü m i s e s s i is omae t t e , 
l apsed a g a lauls id s i is , k u i 
t ah t s id "onu Rommyt" k i u s a ­
ta . Kui "Erma" vä ikes tes t k ü ­
l ades t läbi sõi t is , pidid laeval 
olijad ka ju t i sse varjule mine ­
ma , et mi t te t ä h e l e p a n u ä r a ­
t ada . Kohal ikud l apsed 
h ü ü d s i d si is ikka : "Tooge h o ­
b u n e , tooge h o b u n e ! " K u u s 
päeva p ä r a s t me re sõ idu a l ­
gus t , millest viiel v i imasel 
po lnud o lnud mingi t tuu l t , 
läbiti v ä h e m k u i 2 0 0 miili. J a 
New York oli nii kaugel ! Mo-
ta l a s t os te t i u u s õ l i lamp j a 
paigaldat i , ku id isegi s i i s 
mootor köhis , t u r t s u s Ja ve­
d a s vaevalt k ruv i ringi. 

Vat ter i j ä rve l ä ä n e r a n n i ­
kul , k u i "Erma" t a a s k a n a l i 
s u h u s i s se sõi t is , s u r i moo­

tor meelehei t l iku n o r s a t u s e 
jä re l u u e s t i välja. Tuli jäl le 
h a k a t a v e d a m a . Pau l oli pä ­
r is kindel , e t viga on ha lvas 
d i i s l ikü tuses . 

(Järgneb) 
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AS JOELI müüb 
päästeveste 

täiskasvanuile 
lastele 

päästeparvi PSN10-MK 
PSN6-MK 

päästeveste purjetajaile 
päästerõngaid 
päästeülikondi komplektina 

882 krooni 
806 krooni 

41 900 krooni 
39 000 krooni 

776 krooni 
1593 krooni 
1500 krooni 

Hinnad sisaldavad käibemaksu. 
Päästevahendid vastavad konventsiooni 

SOLAS 73/84 ja 73/93 nõuetele. 

Helistada tel. 751 480, 
755 481. 

Nr. 1-2 ( 1 2 9 - 1 3 0 ) T e i s i p ä e v , 3 0 . j a a n u a r 1 9 9 6 

\ 
EMSA — Eesti Meremeeste Sõltumatu Ametiühing 

võtab vastu oma esinduses aadressil 
EE0001 Tallinn tel. 443 009 
Raekoja pl. 14 faks 6 314 009 

teisipäeviti kella 14-18 
reedeti kella 10-14 

Operatiivselt on võimalik esimehe või aseesimehega, kumb parajasti merelt maal on, 
ühendust saada mobiiltelefonil 25-012 507. 

Varalahkunud kapten 
ÄRNI AEDMA't 

mälestavad RASi Eesti 
Merelaevandus peakapte­
ni osakonna töötajad j a 
avaldavad kaastunnet 
lahkunu abikaasale 

RAS Eesti Merelaevan­
dus mälestab varalahku­
nud kapten 

ÄRNI AEDMA't 
22. in 1941 — 

16. I 1996 
ja avaldab kaastunnet 

lahkunu omastele 

M/l "Manilaid" mees­
kond avaldab sügavat 
kaastunnet kapten 

ÄRNI AEDMA 
surma puhul lahkunu 

abikaasale, vanematele, 
õele, vennale, sugulastele 
j a tuttavatele. 

«Meremehe» tellimine 
Kodumaale 

Neile, kes pole jõudnud eelolevaks aastaks "Meremeest" 
te l l ida , pakume täiendava võimaluse to ime tuse kaudu . 
Tell imishind koos postikuluga o n 150 krooni, mis tu leb 
saata aadressil: 

EEOOOl Tallinn, Pikk 70 
Ees t i Meremeeste Liit 
"Meremehe" tel l imus 

Välismaale 
Neile, kes soovivad "Meremeest" tellida oma väl ismaal 
e lavate le sõpradele , on aas ta te l l imuse hind Põhjamaa­
d e s s e 300 krooni , mujale 350 krooni . 

2 9 . j a a n u a r i l s e i s i d 
R E T a l l i n n a S a d a m 

s a d a m a t e s : 
Kes meil käivad 

Keskl inna s a d a m a s 
"Volgo-Balt" (Vene) — lossis suhkrut 
"STK-1020" (Vene) — laadis valtsi tud 

metal l i 
"Gleb Gržižanovski" (Ukraina) — lossis 

suhkru t 
"Vallone" (Panama) — laadis laudu 
"Narvik II** (Poola) — laadis 

ammooniumfosfaati 
"Volga 4001** (Vene) — laadis rikastatud 

maaki 
Muuga s a d a m a s 

**Bereg Nadeždõ** (Vene lipp) — lossis 
kü lmuta tud kanakoibi 

**Libra** (Saksa lipp) — laadis turvast 

lossis 

Kopli s a d a m a s 
**Alexis** (Küpros) — laadis sütt 
"Vladimir Iljitš" (Vene) -

anoodblokke 
"Ladoga-2" (Vene) — laadis väetist 
"Skvortsov-Stepanov** (Vene) — laadis 

puitu 
"Rakke" (Eesti) — lossis kakaoube 
"Mindaugas" (Leedu) — laadis puitu 
"Dalnati" (Norra) — laadis masuuti 

Paldiski s a d a m a s 
"Maria M" (Eesti) —laadis vanarauda 
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E e s t i M e r e l a e v a n d u s e l a e v a d e a s u k o h t 
2 9 . j a a n u a r i l : 

"ELMAR KIVISTIK" — t e e l Kalundborgist 
S h a n g h a i s s e 

"ALEKSANDER ABERG" — S h a n g h a i s 
"PAUL KERES" — r e m o n d i s S e t u b a l i s 
"KRISTJAN PALUSALU" — t e e l Tubaraost 

Swinoujsc i e*s se 
"GUSTAV SULE" — Peterburis 
"ALEKSANDER KOLMPERE" — 

C o n s t a n t z a s 
"HAAPSALU" — Kal iningradis 
"VILJANDI** — t e e l H o u s t o n i s t 

S z c z e c i n i s s e 
"RAKVERE" — t e e l Ärhusist H e l s i n k i s s e 
"NARVA" — Rio H a i n a s 
"VALGA" — tee l Kal in ingradis t H o u s t o n i s s e 
"SAKALA" — B o m b a y s 
"SOMPA" — Vil lagarcias 
"KEHRA" — M e r s i n i s 
"AEGVIIDU" — t e e l Kal iningradist Porto 

A l e g r e s s e 

Neile, kes ootavad... 

^Valj 

"KUIVASTU" — Salvadoris 
"KUUSALU" — t e e l Batas t Leixoes*i 
"PARILA" — Panjul is 
"RAKKE" — Paljassaare s a d a m a s 
"VALKLA" — Hamburgis 
"PIHTLA" — Abidjanis 
"NAISSAAR" — A n t w e r p e n i s 
"VAINDLO" — t e e l Burgases t S a g u n t o s s e 
"FRISOHAVEN" — t e e l S a n Pedros t 

A m s t e r d a m i 
"MUHU" — t e e l Burgases t R o t t e r d a m i 
"ABRUKA" — t e e l A n t w e r p e n i s t 

S a l o n i c a s s e 
"VILSANDI" — t e e l Cardiffist Dundalki 
"MUUGA" — t e e l Fel ixstowe*st S t o c k h o l m i 
"VIRTSU" — V a n a s a d a m a s 
"KAPTEN KONGA" — Hamburgis 
"KAPTEN VOOLENS" — D r a m m e n i s 
"MEHAANIK KRULL" — t e e l S t o c k h o l m i s t 

A n t w e r p e n i s s e 

"KESSULAID" — K 0 b e n h a v n i s 
"VIIRELAID" — t e e l Ta l l innas t 

B r e m e r h a v e n i s s e 
"MANILAID" — t e e l Loksalt Vene—Balt i 

s a d a m a s s e 
"SUURLAID" — Kobenhavn i s 
"PAKRI" — t e e l S ü l o t h ' s t Rot t erdami 
"ANGYALFJÖLD" — Zaandamis 
"AEGNA" — Vene—Balt i s a d a m a s 
"KABALA" — t e e l Les Quineau*st 

K0benhavni 
"MOHNI" — t e e l SkeUef tehamnis t Motrüi 
"RAPLA" — H a m i n a s 
"SOODLA" — t e e l Varnast Ge lasse 
"KLOOGA" — t e e l Termini I m e r e s e s t 

P ireausse 
"TRANSESTONIA" — Arhus i s 
"DONATA" — Muuga s a d a m a s 

# 

# 

m 
* 

aandja 
Eesti 
Meremeeste Liit 

Arvutiküljendus: Väino Trumm, montaaž: Merle Pihlakas 

Järgmine number 
ilmub 

veebruaris 

Toimetuse postiaadress: 
EEOOOl Tallinn, 

Pikk 70, "Meremees" 
tel . / faks 6 461 318; NMT 8-25-238 088; 

numbripeiler 20710, teatada oma telefoninumber 
operaatorile telefonil 6304050 

«Printall» 

Tellimuse nr. 451 . 
Toimetaja 

MADLI VITISMANN 


